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2. The report published at this same time 
last year dealt with the creation of the institu­
tions of the Community and the first decisions 
which had been taken — in par t icular those 
concerning the establishment of the common 
market for coal, iron-ore, scrap and steel. These 
institutions had then hard ly begun to function 
properly, and the decisions had not yet had 
time to produce any results. This present report, 
however, comes twenty months after the 
creation of the institutions and roughly a year 
after the establishment of the common market. 
I t is a balance-sheet of the first results 
achieved — results which are many and tan­
gible — in all the fields of action of the High 
Authori ty, and their importance must be 
judged in the light of the short time which 
has elapsed since the creation of the Commu­
ni ty : 

— a steady development of the coal 
and steel t rade which has enabled consumers 
to benefit from considerable price reductions ; 
the most efficient producers to maintain a 
relatively high level of production and employ­
ment at a time when the general economic 
situation was ra ther unfavourable, and other 
producers to find in competition the necessary 
incentive to adapt their plants, their organisa­
tions and their techniques to the new conditions 
created by the common market ; 

— the development of the High 
Authori ty 's policy both in respect of the 
operation of the market and the establishment 
of general objectives for modernisation and 
expansion, and the exploration of possible new 
sources of financing ; 

— finally, the development of those 
activities which more directly concern the 
Community's workers, in par t icular the first 
application of the provisions of the Treaty 
regarding readaptation and the decision in 
principle to make a financial contribution 
towards an initial programme of 1,000 housing 
units for workers. 

3. This Report presents not only a 
balance-sheet of results achieved, but also an 
overall picture of the actions to be initiated or 
carried through, in the course of the coming 
months, in line with the provisions of the 
Trea ty and the wishes of the Assembly. 

4. Not all the problems have been solved, 
not all the difficulties overcome, bu t each 
stage tha t has been passed — with all the 

2. Le rappor t publié l 'an dernier à la 
même date portai t sur l 'entrée en fonction des 
institutions et sur les premières décisions qui 
venaient d'être prises — en particulier pour 
établir le marché commun du charbon, du mi­
nerai, de la ferraille et de l'acier. Ces institu­
tions avaient à peine eu à fonctionner réellement 
et ces décisions n'avaient pas encore eu le 
temps de produire leurs effets. Le présent rap­
port , au contraire, vient vingt mois après la 
mise en place des institutions et une année 
environ après l'établissement du marché 
commun. C'est u n bilan des premiers résultats 
acquis, qui sont tangibles et nombreivx, dans 
tous les domaines d'action de la Hau te Auto­
rité, et dont il faut apprécier l ' importance en 
tenant compte du peu de temps qui s'est 
écoulé depuis la création de la Communauté : 

— développement continu des échan­
ges de charbon et d'acier, qui a permis aux 
consommateurs de bénéficier d'abaissements 
sensibles de prix, aux meilleurs producteurs de 
conserver, dans une conjoncture générale peu 
favorable, un niveau relativement élevé de 
production et d'emploi, aux autres producteurs 
de trouver dans la concurrence l 'incitation 
nécessaire pour adapter leurs équipements, 
leurs structures, leurs techniques aux conditions 
nouvelles créées pa r lo marché commun ; 

— développement de la politique de 
la Hau te Autorité, t an t en ce qui concerne le 
fonctionnement du marché que l'élaboration 
d'objectifs généraux d'expansion et de moder­
nisation, et la recherche de nouvelles sources de 
financement ; 

— développement, enfin, des actions 
concernant directement les t i r a i l l e u r s de la 
Communauté, et notamment première applica­
tion des dispositions du t rai té sur la réadapta­
tion et décision de principe sur la contribution 
financière à un premier programme de mille 
logements ouvriers. 

3. E n même temps qu 'un bilan des résul­
tats acquis, le présent rappor t donne une vue 
d'ensemble des actions à engager ou à poursui­
vre au cours des prochains mois, dans la ligne 
des dispositions du Trai té et des vœux de 
TAssemblée. 

4. Tous les problèmes ne sont pas réso­
lus, toutes les difficultés ne sont pas surmon­
tées, mais chaque étape qui a été franchie — 
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precautions necessary to avoid causing serious 
disruption in the economic life of the six 
countries — has brought the Community nearer 
to its fundamental objectives : increase of 
production, free and equal access for all 
consumers to sources of production, improve­
ment of living and working conditions for 
labour. 

B y these achievements, the Community 
has given proof of the effectiveness of the 
first supranational European institutions for 
obtaining the ult imate goal and of their flexi­
bility for adapt ing themselves to the various 
situations which they meet. 

That certainly is the essential fact 
which emerges from this balance-sheet of one 
year of common market and 20 months of 
functioning of the institutions which govern it. 
The results achieved in the as yet limited field 
of coal and steel foreshadow visibly those tha t 
would follow the creation of tha t "broader and 
closer community " whose initial foundations 
must be laid by the European Coal and Steel 
Community. 

avec toutes les précautions nécessaires pour ne 
pas apporter de troubles graves dans la vie 
économique des six pays •—• a rapproché la 
Communauté de ses objectifs fondamentaux qui 
sont : l 'amélioration de la production, le libre 
et égal accès de tous les consommateurs aux 
sources de production, l 'amélioration des condi­
tions de vie et de travail de la main-d'œuvre. 

P a r là même, la Communauté a fait 
preuve de l'efficacité des premières institutions 
supranationales européennes quant au but 
final à at teindre et de leur souplesse pour 
s 'adapter aux diverses situations rencontrées. 

C'est sans doute là l'essentiel de ce 
bilan d'une année de marché commun et de vingt 
mois de fonctionnement des institutions qui le 
régissent. Dans le domaine encore limité du 
charbon et de l'acier, les résultats acquis pré­
figurent concrètement ceux que donnerait 
l ' instauration de cette « communauté plus large 
et plus profonde » dont la Communauté Euro­
péenne du Charbon et de l'Acier doit fonder les 
premières assises. 

C H A P T E R I 

The institutions of the Community 

5. Following a brief period dur ing which 
the institutions of the Community were esta­
blished, the first year of the common market 
witnessed -the fuller development • of these 
institutions and of their reciprocal relations. 

6. The High Authori ty, constantly adapt­
ing itself to the problems raised by the deve­
lopment of its activities, has continued with the 
organisation of its work and services along the 
general lines which have already been indi­
cated 1 . 

Keeping strictly to its method of 
multiple andj one might say, permanent con­
sultations, the High Author i ty has intensified 
its contacts with producers, consumers, workers 
and their organisations, and with, experts of 
the national Governments, in addition to the 
exchanges of opinions and formal consultations 

1. See Extraordinary Session, 1953 ; P o o . 95 (Report 
on the situation of the Community) , 

C H A P I T R E I " 

Les institutions de la Communauté 

5. Après une brève période de mise en 
place des institutions de la Communauté, la 
première année du marché commun a vu se 
développer ces institutions et les relations 
qu'elles ont entre elles. 

6. La Hau te Autor i té a poursuivi l'orga­
nisation de son travail et de ses services, confor­
mément aux lignes générales qui ont déjà été 
indiquées 1 , en s 'adaptant constamment aux 
problèmes posés pa r le développement de son 
action. 

Fidèle à sa méthode de consultations 
multiples et, pour ainsi dire, permanentes, la 
Haute Autori té a intensifié ses contacts avec 
les producteurs, les utilisateurs, les travailleurs 
et leurs organisations, ainsi qu'avec les experts 
des gouvernements nationaux, indépendamment 
des échanges de vues et des consultations for-

1. Voir Session extraordinaire, 1953 : Doc , 95 (Rapport 
sur la situation de la Communauté) . 
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which it has had with the Special Council of 
Ministers and the Consultative Committee. I n 
order to assess the possible effects of important 
decisions, before taking them, and to be able 
to give its reasons and explain its methods of 
application, after the decisions are taken, the 
High Author i ty held separate meetings with 
producers, consumers and workers, all of them 
chosen for their competence and influence. This 
was done, in part icular , after the decisions 
made in May 1953 which, in freeing prices, 
created a completely new situation on the steel 
market ; it was also done when the new regula­
tions for publishing price-schedules in the iron 
and steel indust ry were pu t into operation ; 
and again when new price regulations were 
adopted on the coal market. I n this same 
fashion the High Author i ty is now prepar ing 
the establishment of the common market for 
special steels on May 1, 1954, and the forth­
coming development of its activities in the 
field of agreements and concentrations. 

7. Eolations between the High Author i ty 
and the Consultative Committee attached to it 
have also developed dur ing the period under 
review. Already in J u l y 1953, the High Auto-
r i ty had expressed the desire for an exchange 
of views with the Committee on all the various 
problems which had arisen from the operation 
of the common market from the time it was 
established. This exchange of views was pre­
pared in committee and finally took place in 
September. I n J a n u a r y 1954, similar exchanges 
took place on the long-term forecasts of coal 
and steel demand, on the High Authori ty 's 
general policy in these industries, par t icular ly 
as regards investments, as well as on certain 
special problems arising from the application 
of Article 60 to the steel market. I n this same 
spirit, the High Authori ty requested the 
Consultative Committe'e at the end of Februa ry 
to examine a series of specific questions : iron-
ore supply for the Community, construction of 
thermal power stations, workers' housing, 
possibilities for increasing the consumption of 
steel, etc. 

8. Relations with the Special Council of 
Ministers have developed in a like manner. 
Formal consultations are perhaps less frequent 
than a t the time when the introduction of the 
common market was being prepared, but fre­
quent exchanges of views have taken place at 
the request of the High Authori ty : in October, 
in respect of the first months of the common 

nielles qu'elle a eus avec le Conseil Spécial de 
Ministres et le Comité Consultatif. Avant les 
décisions importantes, pour en mesurer les in­
cidences, et une fois la décision prise, pour en 
détailler la motivation et en expliquer les 
modes d'application, la Hau te Autor i té a réuni 
séparément des producteurs, des utilisateurs, 
des travailleurs, tous choisis en raison de leur 
compétence et de leur influence ; ce fut no­
tamment le cas après les décisions du mois de 
mai 1953, qui, avec la liberté des prix, créaient 
une situation toute nouvelle sur le marché de 
l'acier, ainsi que lors de la mise en vigueur 
des nouvelles règles de publicité des barèmes 
clans l ' industrie sidérurgique, ou encore lors de 
l'adoption d ' un nouveau régime de pr ix sur le 
marché du charbon. C'est de la même façon 
que la Hau te Autori té prépare l'établissement 
du marché commun des aciers spéciaux pour 
le 1 e r mai 1954 et les développements prochains 
de ses actions dans le domaine des ententes et 
concentrations. 

7. Les relations entre la Hau te Autori té 
et le Comité Consultatif insti tué auprès d'elle 
se sont également développées. Dès le mois de 
juillet 1953, la Hau te Autori té avait souhaité 
avoir u n échange de vues avec le Comité sur 
l'ensemble de problèmes qu'avait p u soulever 
le fonctionnement du marché commun depuis 
son établissement ; préparé en commissions, cet 
échange de vues a eu lieu en septembre. E n 
janvier 1954, des échanges de vues analogues 
eurent lieu sur les prévisions à long terme de 
la demande de charbon et d'acier, sur la poli­
tique générale de la Hau te Autori té dans ces 
industries, notamment en matière d'investisse­
ments, ainsi que su r certains problèmes par t i ­
culiers relevant de l 'application de l 'article 60 
au marché de l'acier. Dans le même esprit, la 
H a n t e Autor i té a demandé au Comité Consul­
tatif, à la fin du mois de février, d 'entrepren­
dre l 'examen d 'une série de questions précises : 
approvisionnement de la Communauté en mine­
rai de fer, construction de centrales thermiques, 
maisons ouvrières, possibilités d'accroissement 
de la consommation d'acier, etc. 

8. I l en est de même des relations avec 
le Conseil Spécial de Ministres. Les consulta­
tions formelles sont sans doute moins nom­
breuses qu ' à l'époque où était préparé l'établis­
sement d u marché commun, mais de fréquents 
échanges de vues ont eu lieu à la demande de 
la Hau te Autor i té : en octobre, sur les premiers 
mois du marché commun ; en décembre, sur la 
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market ; in December, on the High Author i ty ' s 
general policy ; at the end of February , on the 
coal market ; at the beginning of Apri l , on the 
whole complex of t ransport problems. 

I t was a t one of these meetings tha t 
the Ministers representing the six Governments 
of the member-States agreed to examine, joint­
ly with the High Authori ty, their general 
expansion and investment policy. 

9. Dur ing recent months, relations be­
tween the High Author i ty and the Assembly of 
the Community have developed on fruitful 
lines. 

Every month, each member of the 
Assembly receives a monthly report of the 
H igh Authori ty 's activities together wi th a 
bulletin of statistical data. Thus, du r ing the 
periods between sessions of the Assembly and 
committee meetings, each member can continu­
ously follow the overall development of the 
Community and the progress of the common 
market. 

Several committees, in par t icular the 
Committee on the Common Market and the 
Committee on Investments, Finance and Pro­
duction Development, have decided to meet at 
regular and frequent intervals in order to 
follow closely the High Author i ty ' s activities. 
Preparat ions for these meetings, as also those 
of the other committees of the Assembly, are 
usually made by way of questions sent to the 
H igh Author i ty in advance, and the H i g h 
Authori ty provides the members of the com­
mittees, with working documents. 

Finally, a t the beginning of 1954, the 
Assembly met for the second time in extraordi­
na ry session to examine the overall situation of 
the Community and in part icular , this year, 
the general investment policy of the High 
Authori ty. 

10. This development of the forms' of co­
operation between the institutions of the Com­
muni ty Avas also in evidence on the adminis­
trative and financial level. 

A t the initiative of the President of 
the High Authori ty, the Committee of Presi­
dents of the four institutions of the Community 
decided, as early as March 1953, to t ransmit 
every six months a report on the position of 
the administrative expenditure of each institu­
tion to the Budget and Administration Com-

politique générale de la Hau te Autori té ; à la 
fin de février, sur le marché du charbon ; au 
début d'avril, sur l'ensemble des problèmes de 
t ransport . 

C'est au cours de l 'un de ces échanges 
de vues que les Ministres représentant les six 
gouvernements des Éta ts membres ont convenu 
d'examiner en commun avec la Haute Autori té 
leur politique générale d'expansion et d'inves­
tissements. 

9. Quant aux relations entre la Haute 
Autori té et l'Assemblée de la Communauté, 
elles ont, depuis plusieurs mois, pr is line forme 
qui para î t féconde. 

Chaque membre de l'Assemblée reçoit, 
tous les mois, u n rappor t mensuel sur l 'activité 
de la H a u t e Autorité, accompagné d 'un bulletin 
d'informations statistiques ; il peut suivre ainsi, 
de façon constante, entre les sessions de l'As­
semblée et les réunions de commissions, l'évolu­
tion d'ensemble de la Communauté et les pro­
grès du marché commun. 

Plusieurs commissions, notamment la 
commission du Marché commun et la commis­
sion des Investissements, des Questions finan­
cières et du Développement de l a Production, 
ont décidé de se réunir à intervalles fréquents 
et réguliers pour suivre l'action de la Haute 
Autorité. Ces réunions, ainsi que celles des au­
tres commissions de l'Assemblée, sont générale­
ment préparées sous forme de . questions 
adressées à l'avance à la Haute Autor i té et 
d'envois de documents de travail pa r la Haute 
Autori té aux membres des commissions. 

Enfin, au début de 1954, pour la 
deuxième fois, l'Assemblée s'est réunie en session 
extraordinaire pour examiner la situation 
d'ensemble de la Communauté et notamment, 
cette année, la politique générale de la Haute 
Autori té en matière d'investissements. 

10. Ce développement des formes de co­
opération entre les institutions de la' Commu­
nauté s'est également manifesté sur le plan 
administratif et financier. 

Dès le mois de mars 1953, la commis­
sion des Présidents des quatre institutions de 
la Communauté avait décidé, à l ' initiative du 
Président de la H a u t e Autorité, de communi­
quer tous les mois à la commission de la 
Comptabilité et de l 'Administration de l'As­
semblée Commune un rappor t sur la situation 
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mittee of the Common Assembly. This decision 
is being carried out : in November 1953, the 
Budget and Administration Committee received 
a report on the implementation of the general 
budget estimates for the fiscal year 1952-53 
broken down by chapters, articles and even by 
individual items and, at the beginning of Apri l 
1954, a similar report on the first six months 
of the fiscal year .1953-54, i.e., the current 
fiscal year. 

This procedure which makes i t easier 
for the Budget and Administrat ion Committee 
to car ry out its mandate, even before the 
Assembly receives the reports expressly provid­
ed for by Articles 17 and 78 of the Treaty, 
will be adopted also for the future. 

C H A P T E R I I 

The external relations of the Community 

11. F rom the very beginning, the High 
Author i ty has been constantly concerned with 
finding ways and means for a t ta ining an 
increasingly better unders tanding and closer 
co-operation with the countries which do not 
belong to the Community. Wi th this aim in 
view, it took the initiative of proposing to the 
Brit ish Government tha t negotiations be opened 
between that Government and the High Autho­
r i ty and has endeavoured to strengthen its 
relations with other countries and with the 
various international organizations. 

Association with Great Britain 

12. As early as August 11, 1952, i.e. the 
day after the High Author i ty had entered upon 
its functions, the Brit ish Government expressed 
its intention of establishing the closest possible 
association with the Community. On August 22, 
1952, i t decided to accredit a delegation to the 
H igh Author i ty with " the task of laying the 
foundations for an int imate and enduring 
association between the Community and the 
United Kingdom, and of dealing on a day-to­
day basis with the many problems of common 
interest which will arise as i t develops ". 

Thereafter — in November, 1952 — the 
High Author i ty and the U.K. Delegation 

des dépenses administratives de chaque institu­
tion. E n application de cette décision, la 
commission de la Comptabilité et de l 'Adminis­
trat ion a reçu, dans le courant de novembre 
1953, u n rappor t sur l'exécution de l 'état prévi­
sionnel des dépenses administratives de l'exercice 
1952-1953 — détaillé pa r chapitre, pa r article 
et même pa r poste — et, au début d'avril 
1954, un rappor t analogue por tan t sur le pre­
mier semestre de l'exercice 1953-1954, c'est-
à-dire de l'exercice en cours. 

Cette procédure, qui facilite à la 
commission de la Comptabilité et de l 'Adminis­
trat ion l'exercice de son mandat , avant même 
que l'Assemblée reçoive les rappor ts formelle­
ment prévus p a r les articles 17 et 78 du traité, 
continuera à être appliquée à l 'avenir. 

C H A P I T R E I I 

Les relations extérieures de ta Communauté 

11. Rechercher les moyens d'une compré­
hension et d'une coopération toujours plus 
complètes avec les pays qui' ne font pas partie ' 
de la Communauté a été, depuis l'origine, l 'une 
des préoccupations constantes de la Haute Au­
torité. C'est dans cet esprit qu'elle a pr i s 
l 'initiative de proposer au Gouvernement bri­
tannique l 'ouverture de négociations et qu'elle 
s'est efforcée de resserrer ses liens avec les autres 
pays, ainsi qu'avec les diverses organisations 
internationales. 

Association avec la Grande-Bretagne 

12. Dès le 11 août 1952, le lendemain de 
l'entrée en fonction de la Hau te Autorité, le 
Gouvernement br i tannique exprimait son inten­
tion d 'établir l'association la plus étroite possi­
ble avec la Communauté. Le 22 août 1952, il 
décidait d'accréditer une délégation auprès de 
la Hau te Autori té « avec mission d'établir les 
bases d 'une association intime et durable entre 
la Communauté et le Royaume-Uni, et de t rai­
ter les problèmes d ' intérêt commun au fur et 
h mesure qu'ils se présenteront et que la 
Communauté se développera ». 

Depuis lors, la Hau te Autori té a 
constitué avec la délégation bri tannique, en 
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formed a " Jo in t Committee " for the mutual 
exchange of information. Moreover, Bri t ish 
experts have been invited to part icipate in the 
work of several committees (technical research, 
workers ' safety) with the experts from the 
members countries of the Community. 

One fur ther step had yet to be taken. 
A t the session of the Common Assembly in 
June , 1953, the President of the High Authori ty 
declared that , since the common market for 
coal and steel had become a reality, the moment 
had come to make concrete proposals to the 
Bri t ish Government and tha t the High Autho­
r i ty would take the initiative in making these 
proposals. 

13. On December 24, 1953, the President 
of the High Author i ty handed to Sir Cecil 
Weir, Head of the United Kingdom Deleg­
ation to the High Authority, a letter requesting 
him to inform his Government tha t the H igh 
Author i ty was ready to open negotiations at 
once wi th a view to making concrete arrange­
ments for association between the Community 
and the United Kingdom. 

' Short ly after receiving this letter, the 
Brit ish Government announced tha t it was 
examining the proposals of the High Author i ty 
with great interest, but that the complexity of 
the problems to be solved obviously- required 
careful consideration on its pa r t before it 
could give its answer. These proposals will be 
publicly announced together wi th the Bri t ish 
reply, w rhich the High Author i ty hopes to 
receive in the near future. 

The High Authori ty has already 
begun to exchange views wi th the competent 
representatives of the Member States for the 
purpose of determining the broad outlines of the 
matters which might be dealt with in the nego­
tiations with the Government of the United 
Kingdom., 

Relations with other European Countries 

14. The delegations accredited by th i rd 
countries to the High Authori ty have given 
proof of an increasing interest i n the various 
activities of the Community, and the High 
Author i ty has endeavoured to make its contacts 
with these delegations increasingly effective. 

novembre 1952, u n Joint Committee, au sein 
duquel il fut procédé à des échanges mutuels 
d'informations. E n outre, des experts anglais 
ont été invités à part iciper aux t ravaux de plu­
sieurs commissions (recherche technique, sécurité 
du travail) avec les experts des pays membres 
de la Communauté. 

Une étape restait à franchir. A u mois 
de ju in 1953, lors de la session de l'Assemblée 
Commune, le Président de la Hau te Autori té 
déclarait que le moment étai t venu, puisque le 
marché commun du charbon et de l'acier était 
une réalité, de faire au Gouvernement bri tan­
nique des propositions précises, et que la 
Haute Autori té p rendra i t l ' initiative de ces 
propositions. 

13. Le 24 décembre 1953, le Président de 
la Haute Autori té a remis à Son Excellence 
Sir Cecil Weir, Chef de la Délégation bri tan­
nique auprès de la Hau te Autorité, une lettre 
lui demandant de bien vouloir faire connaître 
à son Gouvernement que la Hau te Autor i té 
était prête à ouvrir immédiatement des négo­
ciations en vue d'établir des formes concrètes 
d'association entre la Communauté et le 
Eoyaume-Uni. 

Peu après réception de cette lettre, le 
Gouvernement bri tannique a fait savoir que 
les propositions d e ' l a Hau te Autor i té étaient 
étudiées avec grand intérêt, mais que la 
complexité des solutions à trouver rendai t évi­
demment nécessaire de sa par t , avant de pou­
voir répondre, une mûre réflexion. Ces propo­
sitions seront rendues publiques avec la 
réponse britannique que la H a u t e Autori té 
espère recevoir dans u n proche avenir. 

D'ores et déjà, la Haute Autori té a 
procédé à de nombreux échanges de vues avec 
les représentants qualifiés des E t a t s membres, 
afin de dégager les lignes générales d u contenu 
possible des négociations avec le Gouvernement 
du Royaume-Uni. 

Relations avec les autres pays de l'Europe 

14. Les délégations des pays tiers accré­
ditées auprès de la Hau te Autori té ont témoi­
gné u n intérêt croissant pour les diverses 
activités de la Communauté, et la Haute Auto­
r i té s'est efforcée de rendre plus efficaces ses 
contacts avec ces délégations, 
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After every important decision that 
has been taken, the representatives from third 
countries who have a delegation at Luxem­
bourg have always had the opportuni ty of 
being kept informed of the contents of the 
decisions and of all the available data relating 
to the problems with which they dealt. 
Through such exchanges of views, the High 
Autor i ty is in a position to ascertain the re­
percussions of its actions in the international 
sphere and to keep itself informed on the inter­
ests, wishes, and, at times, even the apprehen­
sions of the non-member countries. 

Fur thermore , the H igh Authori ty has 
had meetings on par t icular issues with repre­
sentatives of certain European countries which 
do not belong to the Community. Fo r instance, 
such meetings took place with the delegation 
of the Aus t r ian Government at tho beginning 
of March, with a view to defining the likely 
effects on the Austr ian economy of the High 
Authori ty 's action in the field of t ransport , and 
to s tudy the problems involved by tho transit-
traffic of the Community across Austria. Simi­
lar talks — which also were very satisfactory 
— were recently held with experts from the 
Swiss Confederation. 

Relations with the United States 

.15. I n J u n e last year, the High Authori ty 
informed the Common Assembly of the ex­
change of letters which had taken place between 
the President of the United States and the 
Chairmen of the Foreign Affairs Committees 
of the Senate and the House of Representatives 
concerning a loan by the American Government 
to the Community. 

Negotiations to determine the concrete 
ways and means whereby this loan shall be 
granted were opened a t Washington at the be­
ginning of Apr i l by Mr. J ean Monnet, President, 
and Messrs. Giacchero and Potthoff, Members of 
the High Authori ty. 

Co-operation with international organisations 

16. Relations between the Community and 
the various international organisations have 
continued to develop favourably, in par t icular 
as regards co-operation with the Council of 
Europe . 

Les représentants des pays tiers qui 
ont une délégation à Luxembourg ont toujours 
eu la possibilité, après chaque décision impor­
tante, d'être mis au courant du contenu de ces 
décisions et de toutes les données des problèmes 
qu'elles concernaient. De tels échanges de vues 
permettent à la Hau te Autori té de mieux 
connaître les répercussions de son action dans 
le domaine international et d'être informée des 
intérêts, des vœux et quelquefois même des ap­
préhensions des pays non membres. 

E n outre, la Hau te Autori té a eu avec 
les représentants de certains Éta ts européens 
qui ne font pas par t ie de la Communauté des 
entretiens sur des points particuliers. De tels 
entretiens ont eu lieu, pa r exemple, au début du 
mois de mars, avec une délégation du Gouver­
nement autrichien, en vue de préciser les inci­
dences éventuelles sur l'économie autrichienne 
de l'action de la Hau te Autori té en matière de 
transport , et d'examiner les problèmes soule­
vés pa r le t ransi t du trafic de la Communauté 
à t ravers l 'Autriche. Des entretiens analogues 
— très satisfaisants eux aussi — ont eu lieu 
récemment avec les experts de la Confédéra­
tion Helvétique. 

Relations avec les États-Unis 

15. La Haute Autor i té avait informé 
l'Assemblée Commune, au mois de ju in dernier, 
de l'échange de lettres intervenu entre le Pré­
sident des États-Unis et les Présidents des 
commissions des Affaires étrangères d u Sénat 
et de la Chambre des Représentants, un sujet 
d 'un prê t du Gouvernement américain à la 
Communauté. 

Les négociations en vue de déterminer 
les modalités concrètes de ce prê t se sont ou­
vertes à Washington, au début du mois d'avril, 
avec la part icipation de M. Jean Monnet, Pré­
sident, et de MM. Giacchero et Potthoff, 
membres de la Haute Autori té . 

Coopération avec les organisations internationales 

16. Les relations entre la Communauté et 
les diverses organisations internationales ont 
continué à se développer favorablement, et en 
premier lieu la coopération avec le Conseil de 
l 'Europe. 
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Last June , the members of the Consul­
tative Assembly of the Council of Europe and 
the members of the Common Assembly held a 
joint session at - Strasbourg, in application of 
the agreement reached in January , 1953 between 
Lord Layton, Vice-President of the Consul­
tative Assembly, and the President of the High 
Authori ty. This was the first time tha t repre­
sentatives of the peoples of the Community 
met- with the delegates of other countries (the 
members of the Council of Europe who are not 
members of the Community), with the High 
Author i ty present, for the purpose of discuss­
ing problems of common interest. I n May, 
1954, following the ordinary session of the 
Common Assembly, another joint meeting is to 
take place a t Strasbourg to s tudy this Report. 

Following .the first joint session, a 
resolution of the Consultative Assembly of the 
Council of Europe was t ransmit ted to the High 
Authori ty and debated in the Common Assem­
bly dur ing its extraordinary session of January , 
1954. Various questions concerning the forms 
and methods of association between the two 
institutions with a view to an increasingly closer 
collaboration are at present being studied. 

At the committee level, the High 
Author i ty received at Luxembourg, in January , 
1954, the Committee on Economic Questions of 
the Council of Europe and the Committee on 
Social Questions. I n the course of these meet­
ings, the High Author i ty gave detailed replies 
to numerous questions raised by the members 
of these committees. 

17. As regards relations with the Organi­
sation for European Economic Co-operation 
(O.E.E.C.), the High Authori ty 's mission to 
that organisation has helped to maintain regu­
lar contact. The High Authori ty 's observers 
have been present at the meetings of the 
Council, the Executive Committee and at those, 
of several technical committees. Rules of co­
operative procedure have been worked out by 
the High Author i ty and the Member States of 
the Community in respect of relations with the 
Organisation for European Economic Co­
operation : for questions concerning coal and 
steel which fall exclusively under the jurisdic­
tion of the High Authori ty, i t is incumbent 
upon the High Author i ty to present the com­
mon point of view before the committees of 
that -organisation. 

Au mois de ju in 1953 s'est tenue, à 
Strasbourg, une réunion jointe des membres 
de l'Assemblée Consultative du Conseil de 
l 'Europe et des membres de l'Assemblée 
Commune, en application de l'accord intervenu, 
en janvier 1953, entre Lord Layton, Vice-Pré­
sident de l'Assemblée Consultative, et le Prési­
dent de la H a u t e Autorité. C'était la première 
fois que les représentants des peuples de la 
Communauté se réunissaient avec les délégués 
d 'aut res pays (membres du Conseil de l 'Europe 
et non membres de la Communauté), en présence 
de la Haute Autorité, en vue de discuter 
des problèmes d' intérêt commun. Une deuxième 
réunion aura lieu, à Strasbourg, en mai 1954, 
à l'issue de la session ordinaire de l'Assemblée 
Commune, pour l 'examen du présent rapport . 

A la suite de la première réunion 
jointe, une résolution de l'Assemblée Consulta­
tive du Conseil de l 'Europe a été transmise à la 
H a u t e Autori té et a fait l 'objet d'un débat à 
l'Assemblée Commune, au cours de la session 
extraordinaire de janvier 1954. Certaines ques­
tions concernant les modalités de la liaison entre 
les deux institutions dans le sens d'une collabo­
ration toujours plus étroite sont actuellement à 
l 'étude. 

Au niveau des .commissions, la Haute 
Autori té a reçu, à Luxembourg, en janvier 
1954, la commission des Questions économiques 
de l'Assemblée Consultative du Conseil de 
l 'Europe d'une par t , et la commission des 
Questions sociales d 'autre par t . Au cours de 
ces réunions, la Haute Autori té a répondu en 
détail à de nombreuses questions posées par les 
membres de ces commissions. 

17. E n ce qui concerne les relations avec 
l 'Organisation Européenne de Coopération 
Economique, la mission de la Haute Autori té 
auprès de cette ' organisation a contribué à 
maintenir des contacts suivis. Les observateurs 
de la Haute Autori té ont assisté aux réunions 
du Conseil, du Comité exécutif et de plusieurs 
comités techniques. Une procédure de coopéra­
tion a été mise au point entre la Haute Auto­
ri té et les É ta t s membres de la Communauté 
pour les rappor ts avec l 'Organisation Euro­
péenne de Coopération Economique : pour les 
questions concernant le charbon et l'acier qui 
sont de la compétence exclusive de la Haute 
Autorité, c'est à celle-ci qu'il appar t ient d'expo­
ser la position commune devant les comités de 
l 'Organisation. 
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Meetings have taken place in Par is 
with representatives of the Member States of 
the O.E.E.C. on a number of important pro­
blems in order to decide on a common position 
in regard to these problems. 

A delegation of the Organisation for 
European Economic Co-operation, headed by 
the President of the I ron and Steel Committee 
of t ha t organisation, paid a visit to the High 
Author i ty in March ; the ensuing exchange of 
views made it possible to lay down the essential 
principles for an effective collaboration. 

18. Wi th in the framework of the General 
Agreement on Tariffs and Trade (G.A.T.T.), the 
Commimity has maintained its relations with 
the 34 signatory countries. At its last session, 
held at Geneva in October, the contracting 
part ies studied the first annual repor t on the 
measures taken in application of the Treaty. 
The measures taken by the High Authori ty 
since the preceding session were admitted as 
conforming to the decision of November 10, 
1952, which had granted the Member States of 
the Community a waiver from the most-favour­
ed-nation clause with a view to enabling them 
to fulfil their obligations toward the Com­
munity. 

Two questions in par t icular engaged 
the special interest of the contracting parties. 

The first concerns the negotiations 
provided for by the Convention containing the 
Transitional Provisions (Section 14). These 
negotiations between the Member States of the 
Community and the Governments of th i rd 
countries on all economic and commercial rela­
tions concerning coal and steel must be eon-
ducted by the High Authori ty, acting on 
instructions adopted unanimously by the 
Council of Ministers, as joint representative of 
the Governments of the Member States. Besides 
Great Bri tain, two other contracting parties to 
the General Agreement, Austr ia and Sweden, 
were interested in these negotiations, in view 
of the establishment of the common market for 
special steels scheduled for May 1, 1954. The 
Council of Ministers examined the question on 
October 13, 1953, and decided to announce tha t 
the Community had confirmed its intention of 
opening these negotiations with th i rd countries, 
and par t icular ly with the United Kingdom, as 
soon as possible. 

Pour u n certain nombre de problèmes 
importants, des réunions ont eu lieu à Par i s 
avec des représentants des É ta t s membres de 
l 'O.E.C.E., afin d 'arrêter une position commune 
vis-à-vis de ces problèmes. 

Une délégation de l 'Organisation Euro­
péenne de Coopération Economique, conduite 
pa r le Président d u Comité de la sidérurgie de 
cette organisation, a rendu visite à la Hau te 
Autori té au mois de mars, et des échanges de 
vues ont permis de met t re au point les princi­
pes généraux d'une collaboration efficace. 

18. Dans le cadre de l'Accord général sur 
les Tarifs douaniers et le Commerce, la Commu­
nauté a continué ses relations avec les trente-
quatre pays signataires. Au cours de la der­
nière session, qui s'est tenue à Genève en octo­
bre, les parties contractantes ont examiné le 
premier rappor t annuel sur les mesures prises 
en vue de l 'application du t rai té . Les mesures 
prises pa r la Hau te Autori té depuis la session 
précédente ont été reconnues conformes à la 
décision du 10 novembre 1952, qui avait accor­
dé aux Éta ts membres de la Communauté une 
dérogation à la clause de la nat ion la plus 
favorisée, en vue de leur permettre de remplir 
leurs obligations vis-à-vis de la Communauté. 

Deux questions ont at t i ré plus par­
ticulièrement l 'attention des part ies contrac­
tantes. 

La première est celle des négociations 
prévues pa r la convention relative aux dispo­
sitions transitoires (paragraphe 14). Ces négo­
ciations entre les É ta t s membres de la Commu­
nauté et les gouvernements des pays tiers, sur 
l'ensemble des relations économiques et commer­
ciales concernant le charbon et l'acier, doivent 
être menées pa r la Hau te Autori té agissant, 
sur instructions délibérées pa r le Conseil de 
Ministres à l 'unanimité, comme mandataire 
commun des gouvernements des Éta ts membres. 
Les Éta ts faisant part ie de l 'Accord général 
qui, en dehors de la Grande-Bretagne, se sont 
montrés intéressés pa r ces négociations sont 
l 'Autriche et la Suède en raison de l'établisse­
ment du marché commun des aciers spéciaux 
prévu pour le 1 " mai 1954. La question a été 
examinée par le Conseil de Ministres le 13 oc­
tobre 1953 ; celui-ci a décidé de faire savoir 
que la Communauté confirmait son intention 
d'engager ces négociations avec les pays tiers, 
et notamment avec le Royaume-Uni, le plus 
tôt possible. 
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The High Authori ty has gone care­
fully and thoroughly into the questions con­
nected with the negotiations to be opened with 
Austria, Sweden, Denmark, Norway and 
Switzerland. A t the beginning of December, it 
requested the Governments of the Member 
States to designate representatives empowered 
to establish contact with the High Authori ty 
for the purpose of outlining a general pro­
gramme for these negotiations. 

The second question raised by the con­
tracting- part ies to G.A.T.T. bears on t h e existence 
of an agreement among the steel producers of 
the Community on prices applied to exports to 
th i rd countries. On this point, the High Autho­
r i ty renewed the assurances i t had already 
given, namely that , in accordance with the 
Treaty, it will see to i t tha t equitable limits are 
respected in the prices charged on foreign 
markets by producers of the Community; 

19. Closer relations have been established 
between the Community and the Internat ional 
Labour Organisation (I.L.O.). On August 12, 
1953 an agreement was concluded which pro­
vides for collaboration with a view to at taining 
the objectives of the Treaty, i.e., economic 
expansion, increased employment, a higher stan­
dard of living in Europe. The High Authori ty 
has already availed itself of the technical assis­
tance of the Internat ional Labour Organisation. 

20. Finally, contacts made with the Secre­
tariat, of the Economic Commission for Europe 
of the United Nations (E.C.E.) have facilitated 
the technical co-ordination of work of mutual 
interest. 

21. I t can thus be seen that , from every 
point of view, 1953 has been a year marked by 
a continued development of the European Com­
munity 's external relations with the Govern­
ments of non-Member States and with the 
various international, organisations. 

C H A P T E R I I I 

Operation and development of the common 
market 

22. When the General Report on the Acti­
vities of the Community was published last year, 
the common market for coal and steel, iron-ore 

Les négociations à mener avec le 
Royaume-Uni, l 'Autriche, la Suède, le Dane­
mark, la Norvège et la Suisse ont fait l'objet 
d'études approfondies de la pa r t de la Haute 
Autorité. Au début du mois de décembre, celle-
ci a demandé aux gouvernements des É ta t s 
membres de désigner des représentants 'qualifiés 
pour prendre contact avec elle, afin de définir 
les grandes lignes d'un, programme général de 
négociations. 

La deuxième question qui a été soule­
vée pa r les parties, contractantes porte sur 
l'existence d'une entente entre les producteurs 
d'acier de la Communauté sur les pr ix prat i ­
qués à l 'exportation vers les pays tiers. A ce 
sujet, la Hau te Autori té a renouvelé les assu­
rances qu'elle avait déjà données, aux termes 
desquelles elle veillera, conformément au trai té, 
au respect de limites équitables dans les pr ix 
pratiqués sur les marchés extérieurs pa r les 
producteurs de la Communauté. 

19. Les relations entre la Communauté et 
l 'Organisation Internationale du Travail se sont 
resserrées. Le 12 août 1953, u n accord a été 
conclu, qui prévoit une collaboration en vue 
d'atteindre les objectifs du t ra i té : expansion 
économique, développement de l'emploi, relève­
ment du niveau de vie en Europe. La Haute 
Autori té a déjà eu recours à l'aide technique 
de l 'Organisation Internationale du Travail. 

20. Enfin, les contacts pris avec le secré­
tar ia t de la Commission Économique pour l'Eu­
rope et l 'Organisation des Nations Unies ont 
permis . la coordination technique . de t ravaux 
communs. 

21. Comme on le voit, dans tous les do­
maines, l 'année 1953 a été marquée par u n dé­
veloppement des relations de la Communauté 
Européenne, t an t avec les gouvernements des 
États non membres de la Communauté qu'avec 
les diverses organisations internationales exis­
tantes. • i 

C H A P I T R E I I I 

Le fonctionnement et le développement 
du marché commun 

22. Lorsque fut publié, l 'an dernier, le, 
rappor t général sur l'activité de la Communau­
té, le marché commun du charbon et de l'acier,. 
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and scrap had jus t been established. The High 
Author i ty had already taken important steps 
but this activity remained, so to speak, somewhat 
formal : within the periods laid down by the 
Treaty, it had, in accordance with the Trea ty 
and the Convention containing the Transitional 
Provisions, taken the decisions incumbent upon 
it. 

Now tha t the common market is esta­
blished and functioning, the task of the High 
Authori ty has changed. Wi th a view to attain­
ing the objectives laid down by the Treaty, it 
must constantly supervise the operation and 
development of the common market. In addition 
to its legal, or more properly speaking, consti­
tutional duties, it now has fur ther tasks : i t 
must at all times take a broad long-term view 
of what constitutes the common interest, and 
must keep everyone — national Governments, 
producers and workers — informed of its plans 
for the future. Finally, the High Authori ty, by 
its decisions, recommendations and opinions has 
to see tha t effect is given to the measures it 
proposes. 

I n this connection, it must be clearly 
understood tha t the creation of the common 
market is a continuous process, and tha t no 
decision of the High Author i ty can be defini­
tive — least of all dur ing an initial transit ion 
period designed to ensure a smooth passage 
from national, separate and protected markets 
to a competitive market of 1G0 million consu­
mers. 

23. We shall begin by examining how the 
common market has become a reality — i.e., by 
considering the development of t rade and 
prices in each of the products subject to the 
jurisdiction of the Community. A second section 
will demonstrate how the first decisions taken 
were applied and subsequently modified in 
order to come closer to the objectives of the 
Community by profit ing from experience. A 
third section will deal with the development of 
competition ; tha t is, the measures to br ing 
about an immediate improvement of the condi­
tions in which the common market functions 
("red-tape", t ransport , agreements and concen­
trat ions) . Finally, a fourth section will deal 
with the development of the common market, 
and par t icular ly with the efforts to formulate 
a common policy for expansion. Investments 

du minerai de fer et de la ferraille, venait d'être 
établi. L'action de la Hau te Autori té était déjà 
importante, mais restait, en quelque sorte, assez 
formelle : elle avait pris, dans les délais fixés, 
les décisions qu'elle devait prendre, conformé­
ment au t rai té et à la convention relative aux 
dispositions transitoires. 

Depuis que le marché commun est éta­
bli et qu'il fonctionne, la tâche de la Haute 
Autori té est différente. El le doit veiller de fa­
çon constante au fonctionnement et au déve­
loppement du marché commun en vue d'attein­
dre les objectifs fixés pa r le t rai té . Aux 
obligations juridiques ou, pour mieux dire, 
constitutionnelles qui s'imposent à elle, s'ajou­
tent celles qui, consistent à prendre, à tout 
moment, une vue d'ensemble à long terme de 
l ' intérêt commun, à faire connaître à tous — 
gouvernements nationaux, producteurs, travail­
leurs — les perspectives qu'elle se forme, à 
t raduire concrètement, dans ses décisions, ses 
recommandations ou ses avis, les moyens d'ac­
tion qu'elle se propose de mettre en œuvre. 

E n ce sens, il doit être clairement 
compris que le marché commun est une création 
continue et qu'auciuie décision de la Hau te 
Autori té ne peut avoir un caractère définitif s 

surtout au cours d 'une première période de 
transition qui doit permettre le passage sans 
heurt d 'une situation de marchés nationaux, 
cloisonnés et protégés, à celle d 'un marché 
concurrentiel de 160 millions de consommateurs. 

23. Pour chacun des produits ressortis­
sant de la compétence de la Communauté, on 
examinera d'abord la réalité du marché 
commun (évolution des échanges et des p r ix ) . 
Dans un deuxième paragraphe, on montrera 
quelle a été l 'application des premières déci­
sions prises et quelles modifications ont été, en 
conséquence, apportées à ces décisions pour se 
rapprocher des objectifs de la Communauté en 
profi tant de l'expérience acquise. Un troisième 
paragraphe portera sur le développement de la 
concurrence, c'est-à-dire sur les mesures ten­
dant à améliorer, dans l'immédiat, les condi­
tions de fonctionnement du marché commun 
(entraves administratives, t ransport , ententes 
et concentrations). Enfin, u n quatrième para­
graphe t ra i te ra du développement d u marché 
commun, et plus particulièrement des t ravaux 

121 



Doc. 228 Second Général Report of the High Authority of E. G. S'. G. 

and financing problems will be treated in a 
separate chapter. 

§ 1 — The common market as a reality 

Goal 

TRADE 

24. The increase in hard-coal t rade among 
the volume of' hard-coal t rade was 23.3 % 
consequences of the establishment of, the com­
mon market. 

Dur ing J a n u a r y and February , 1954 
the, volume of hard-coal t rade was 23,3 % 
greater than the monthly average for the three 
years preceding the introduction of the common 
market. 

Fo r the whole year 1953, i.e., the first 
year of the common market, hard-coal t rade 
among the Community countries increased by 
about 3.5 million metric tons, or 22 %, over the 
previous year in spite of a decrease of 5 % in 
consumption due to general economic conditions. 

The percentage of t rade in relation to 
production rose from 6.6 to 8.1 % from one year 
to. the next. 

25. The total increase of hard-coal delive­
ries from 1952 to 1953 was distributed as 
follows (in metric tons) : 

Deliveries from Deliveries to 

G e r m a n y . . + 1 ,226 ,000 G e r m a n y . . + 4 7 6 , 0 0 0 
B e l g i u m . . + 1 ,277 ,000 B e l g i u m . . + 4 8 9 , 0 0 0 
P r a n c e / P r a n c e / 

Saar + 6 9 0 , 0 0 0 Saar + 6 8 9 , 0 0 0 
N e t h e r l a n d s + 2 4 8 , 0 0 0 I t a l y + 8 2 3 , 0 0 0 

L u x e m ­
b o u r g . . . — 3 6 , 0 0 0 

N e t h e r l a n d s + 1 ,000 ,000 

Total.. .. + 3 , 4 4 1 , 0 0 0 Total.... + 3 , 4 4 1 , 0 0 0 

relatifs aux conditions d'une politique commune 
d'expansion. Les problèmes d'investissement et 
de financement feront, en eux-mêmes, l'objet 
d 'un chapitre distinct. 

§ i — La réalité du marché commun 

Charbon 

ECHANGES 

24. L 'augmentat ion des échanges de houille 
entre les pays de la Communauté, en 1953, est 
l 'une des conséquences de l'établissement du 
marché commun. 

E n janvier-février 1954, le volume des 
échanges de houille était supérieur de 23,3 % 
à la moyenne mensuelle des trois années qui ont 
précédé l'établissement du marché commun. 

Pour l'ensemble de l'année 1953, pre­
mière année du marché commun, les échanges 
de houille entre les pays de la Communauté ont. 
augmenté au total d'environ 3,5 millions de 
tonnes, soit 22 %, pa r rappor t à l 'année précé­
dente, malgré une diminution de 5 % — due à 
l'évolution de la conjoncture générale — de la 
consommation. 

Le pourcentage des échanges, pa r rap­
port à la production, est passé de 6,6 à 8 ,1 .% 
d'une année à l 'autre. 

25. L'accroissement total des livraisons de 
houille de 1952 à 1953 se répar t i t comme suit 
(en tonnes) : 

Pays fournisseurs : Pays destinataires : 

A l l e m a g n e + 1 .226 .000 A l l e m a g n e + 4 7 6 . 0 0 0 
B e l g i q u e . . . + 1 .277 .000 B e l g i q u e . . . + 4 8 9 . 0 0 0 
P r a n c e - F r a n c e -

Sarre . . . + 6 9 0 . 0 0 0 Sarre . . . + 6 8 9 . 0 0 0 
P a y s - B a s . . + 2 4 8 . 0 0 0 I ta l i e + 8 2 3 . 0 0 0 

L u x e m ­
b o u r g . . . — 3 6 . 0 0 0 

P a y s - B a s . . + 1 .000 .000 

Total + 3 . 4 4 1 . 0 0 0 Total + 3 . 4 4 1 . 0 0 0 
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Hard coal del iveries f r o m C o m m u n i t y countries to other C o m m u n i t y countries 1 

Livraisons de houi l le des pays de la C o m m u n a u t é a u x autres pays de la C o m m u n a u t é 1 

2 250 
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Etablissement du marché 
commun do la houille 
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1. Includes the exchanges Franco-Saar. 

An examination of the development by 
countries shows the following results : 

(a) Germany increased her deliveries 
of hard-coal to other Community countries from 
one year to the next by 1,226,000 metric tons, 
or 13.5 %, with 10,285,000 tons in 1953 as 
against 9,059,000 tons in 1952. 

The increased German deliveries were 
made to the following countries : 
Italy + 394,000 metric tons, or 13.2 % 
Belgium and 

Luxembourg . + 366,000 metric tons, or 87.2 % 
Netherlands . . . . + 326,000 metric tons, or 16.8 % 
France and the 

Saar + 140,000 metric tons, or 3.8 % 
Dur ing the same period, Germany in­

creased her purchases of hard-coal from other 
Community countries by 476,000 metric tons, 
or 1 2 % , with 4,435,000 tons in 1953 against 
3.959,000 tons in 1952. 

(b) Belgium raised her deliveries by 
1,227,000 metric tons, or 55.4 %, with 3,582,000 
metric tons in 1953 against 2,305,000 in 1952. 

The following is a breakdown of the 
increase of Belgian deliveries among Community 
countries : 
Netherlands .. + 571,000 metric tons, or 119.4 % 
France + 486,000 metric tons, or 44.6 % 
Italy + 168,000 metric tons, or 25.2 % 
Germany + 88,000 metric tons, or 463 % 

1. Y compris les échanges Franco-Sarre. 

L'examen de l'évolution pa r pays donne 
les résultats suivants : 

(a) L'Allemagne a, d 'une année à 
l 'autre, augmenté ses livraisons de houille aux 
autres pays de la Communauté de 1.226.000 
tonnes, soit 13,5 % avec 10.285.000 tonnes en 
1953 contre 9.059.000 en 1952. 

L'augmentation des livraisons alleman­
des porte sur les pays suivants : 
Italie + 394.000 tonnes, soit 13,2 % 

+ 366.000 tonnes, soit 87,2 % 
Belgique et 

Luxembourg 
Pays-Bas H- 326.000 tonnes, soit 16,8 % 
France et Sarre .. + 140.000 tonnes, soit 3,8 % 

Pendan t la même période, l 'Allemagne 
a augmenté ses achats de houille aux autres 
pays de la Communauté de 476.000 tonnes, soit 
12 %, avec 4.435.000 tonnes en 1953 contre 
3.959.000 tonnes en 1952. 

(b) La Belgique a augmenté ses livrai­
sons de 1.277.000 tonnes, soit 55,4 %, avec 
3.582.000 tonnes en 1953 contre 2.305.000 
en 1952. 

L'augmentation des livraisons belges 
porte sur les pays suivants : 

Pays-Bas + 571.000 tonnes, soit 119,4 % 
France + 486.000 tonnes, soit 44,6 % 
Italie + 168.000 tonnes, soit 25,2 % 
Allemagne + 88.000 tonnes, soit 463,0 % 
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Dur ing the same period Belgium raised 
her purchases of hard coal from other Commu­
ni ty countries by 489,000 metric tons, or 100 %, 
with 979,000 metric tons in 1953 against 490,000 
tons in 1952. 

Deliveries from Germany and the Ne­
therlands to Belgium increased respectively by 
342,000 metric tons (or 107.9 %) and 173,000 
metric tons (as against only 4,000 tons in 1952). 

.(c) France and the Saar increased their 
deliveries by 690,000 metric tons, or 15.4 %, 
with 5,171,000 tons in 1953 against 4,481,000 
in 1952. 

The French-Saar deliveries were distri­
buted as follows : 

Germany . . . . + 377,000 metric tons, or 9.5 % 
Italy + 256,000 metric tons, or 120.2 % 
Netherlands . . + 103,000 metric tons, against 

4.000 tons in 1952. ' 

Dur ing the same period, F rance and 
the Saar increased their hard-coal purchases 
from other countries by 689,000 metric tons, or 
14 .4%, with 5,486,000 tons in 1953 against 
4,797,000 in 1952. 

I t is principally the deliveries from 
Belgium and Germany to France and the Saar 
which have increased, by 486,000 metric tons 
(or 44.6 %) and 140,000 tons (or 3.8 % ) . res­
pectively. 

(d) The Netherlands delivered 252,000 
metric tons to other Community countries in 
1953, of which 173,000 metric tons went to 
Belgium, as against only 4,000 tons in 1952. 

Dur ing the same period, the Nether­
lands increased their purchases of hard-coal 
from other Community countries by 1,000,000 
metric tons, or 41.3 %, with 3,422,000 metric 
tons in 1953 against 2,422,000 tons in 1952. 

I t is principally the deliveries from 
Belgium and Germany to the Netherlands which 
have increased by 571,000 metric tons (or 
119.4 % ) , and 326,000 metric tons (or 16.8 % ) , 
respectively. 

(e) Finally, Italy received 823,000 me­
tric tons more hard-coal in 1952 from other 
Community countries, or 21.2 %, with 4,697,000 
metric tons as against 3,874,000 in 1952. 

The increased deliveries to I ta ly came 
principally from Germany {-{- 394,000 metric 
tons, or 13.2 %>, France and the Saar (256,000 

Pendant la même période, la Belgique 
a augmenté ses achats de houille aux autres 
pays de la Communauté de 489.000 tonnes, soit 
100 %, avec 979.000 tonnes en 1953 contre 
490.000 en 1952. -

Ce sont les livraisons de VAllemagne et 
des Pays-Bas en Belgique qui ont augmenté res­
pectivement de 342.000 tonnes (soit 107,9 %) et 
169.000 tonnes (4.000 tonnes en 1952). 

(c) La France et la Sarre ont aug­
menté leurs livraisons de 690.000 tonnes, soit 
15,4 % avec 5.171.000 tonnes en 1953 contre 
4.481.000 en 1952. 

L'augmentation des livraisons franco-
sarroises porte sur les pays suivants : 

Allemagne + 377.000 tonnes, soit 9,5 % 
Italie .... + 256.000 tonnes, soit 120,2 % 
Pays-Bas + 103.000 tonnes, (4.000 tonnes en 1952) 

Pendan t la même période, la F rance et 
la Sarre ont augmenté leurs achats de houille 
aux autres pays de la Communauté de 689.000 
tonnes, soi t . 14 ,4%, avec 5.486.000 tonnes en 
1953 contre 4.797.000 en 1952. 

Ce sont principalement les livraisons 
de la Belgique et de VAllemagne en France et 
en Sarre qui ont augmenté, respectivement, de 
486.000 tonnes (soit 44,6 % ) et 140.000 tonnes 
(soit 3,8 % ) . 

(d) Les Pays-Bas ont livré en 1953 
252.000 tonnes aux autres pays de la Commu­
nauté, dont 173.000 tonnes en Belgique, contre 
4.000 tonnes seulement en 1952. 

Pendant la même période, les Pays-Bas 
ont augmenté leurs achats de houille aux autres 
pays de la Communauté de 1.000.000 de tonnes, 
soit 41,3 % avec 3.422.000 tonnes en 1953 contre 
2.422.000 tonnes en 1952. 

Ce sont principalement les livraisons 
de la Belgique et de l'Allemagne aux Pays-Bas 
qui ont augmenté, respectivement, de 571.000 
tonnes (soit 119,4%) et 326.000 tonnes (soit 
16,8 % ) . 

(e) Enf in l'Italie a reçu des autres 
pays de la Communauté en 1953 823.000 tonnes 
de houille de plus qu'en 1952, soit 21,2 %, avec 
4.697.000 tonnes contre 3.874.000 en 1952. 

Ce sont principalement les livraisons 
en I tal ie de l'Allemagne ( + 394.000 tonnes,.soit 
1 3 , 2 % ) , de . l a France et de la Sarre (256.000 
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metric tons, or 120.2 %) and Belgium (+ 
168,000 metric tons, or 25.2 % ) . 

(f) Only Luxembourg, which does not 
produce coal, reduced its purchases from other 
Community countries. 

26. This expansion of t rade has generally 
allowed producing countries to limit the accu­
mulation of pit-head stocks and to maintain a 
relatively high level of production and employ­
ment despite a falling-off in demand which has 
varied in intensity in the different countries. 

Belgium thus increased its deliveries 
to other Community countries, as has been 
shown above, by 1,277,000 metric tons (a ton­
nage about equal to tha t on which additional 
compensation, was paid under the Belgian com­
pensation scheme), while deliveries from other 
countries to Belgium went up by only 489,000 
metric tons. 

27. Finally, this intensified t rade within 
the common market has helped to limit those 
imports of hard-coal which, because they had to 
be paid for in scarce currencies, had weighed 
heavily on the t rade balances of the Community 
countries. F rom 1952 to 1953 the volume of 
imports from the United States dropped by 
60 %, whereas imports from the United King­
dom rose by ra ther more than 40 %. 

P R I C E S 1 

28. Before the common market was 
established, coal prices were fixed by the 
governments in accordance with widely differ­
ing standards. Since there was still some diffi­
culty in obtaining supplies of certain types of 
coal and because the delivered price of 
imported American coal remained higher than 

1. The information given hero relates solely to price 
trends during those months of 1953 and early 1954 which 
followed tho establisliment of tho common market . Tho 
now decisions of tho High Authority , which comprise tho 
reduction of certain max imum prices and tho introduction 
of price freedom in a number of coalfields, became effec­
t ive as from April 1, 1954. They are stil l too recent for 
all their effects to be analysed (see below, Nos . 49-60). 

tonnes, soit 120,2 %) et de la Belgique 
( + 168.000 tonnes, soit 25,2 %) qui ont aug­
menté. 

(/) Seul le Luxembourg, qui ne produit 
pas de charbon, a diminué ses achats aux autres 
pays de la Communauté. 

26. Ces échanges accrus ont généralement 
permis aux pays producteurs de limiter l'ac­
croissement de stocks sur le carreau des mines 
et de maintenir, malgré un fléchissement de la 
demande plus ou moins accusé suivant les pays, 
un niveau relativement élevé de production et 
d'emploi. 

C'est ainsi que la Belgique a augmenté 
ses livraisons aux autres pays de la Commu­
nauté, comme on vient de le voir, de 1.277.000 
tonnes (tonnage à peu près égal à celui qui a 
donné lieu au versement d 'une compensation 
additionnelle au t i t re de la péréquation belge), 
tandis que les livraisons en Belgique des autres 
pays de la Communauté n 'augmentaient que de 
489.000 tonnes. 

27. Enfin, cette intensification des échan­
ges à l ' intérieur du marché commun a contribué 
à limiter les importations de houille payables 
en devises rares, qui pesaient lourdement sur 
les balances commerciales des pays de la Com­
munauté. De 1952 à 1953, le volume des impor­
tations en provenance des États-Unis a diminué 
de 60 % ; au contraire, les importations en 
provenance du Royaume-Uni ont augmenté d'un 
peu plus de 40 %. 

P R I X 1 

28. Avant l'établissement du marché 
commun, les prix du charbon étaient fixés pa r les 
gouvernements suivant des normes très diffé­
rentes. Dans ces conditions, compte tenu des 
difficultés qui subsistaient encore pour l 'appro­
visionnement en certaines catégories et du ni­
veau alors plus élevé des pr ix rendu du charbon 

1. Les ronsoignements donnés ici portent uniquomont 
sur l 'évolution des prix dans les mois de 1953 e t du début 
do 1954 qui ont suivi l 'établissement d u marché commun. 
Los nouvel les décisions do la Hauto Autorité, qui com­
portent l 'abaissement do certains prix m a x i m u m e t la 
liberté des prix dans plusieurs bassins, sont entrées on 
vigueur lo 1 e r avril 1954. El les sont encoro trop récentes 
pour que tous leurs effets puissent être développés (voir 
plus loin, n o s 49 a 60). 
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Hard coal trade within the C o m m u n i t y 

GERMANY 
1952 1953 

DELIVERIES F R O M GERMANY T O OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 
(in 1,000 metric t.) 

DELIVERIES T O GERMANY F R O M OTHER COMMUNITY C O U N T R I E S 
(in 1,000 metric t.) 
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Echanges de houil le à l ' intér ieur de la C o m m u n a u t é 

ALLEMAGNE 

1952 1953 

LIVRAISONS ALLEMANDES AUX A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É 
(en 1.000 t.) 

LIVRAISONS A L'ALLEMAGNE D E S A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É 
(en 1.000 t.) 
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DELIVERIES TO BELGIUM FROM OTHER COMMUNITY COUNTRIES 
(in 1,000 metric t.) 
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Echange de houi l le à l ' in tér ieur de la C o m m u n a u t é 

BELGIQUE 

1952 1953 

LIVRAISONS BELGES A U X A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É 
(en 1.000 t.) 

LIVRAISONS A LA BELGIQUE D E S A U T R E S P A Y S D E L A ^ C O M M U N A U T É 
(en 1.000 t.) 
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Hard coal trade within the Communi ty . 

FRANCE-SAAR 

1952 1953 

DELIVERIES F R O M FRANCE A N D THE S A A R TO OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 
(in 1,000 metric t.) 

DELIVERIES TO FRANCE A N D THE S A A R F R O M OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 
(in 1,000 metric t.) 
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Echanges de houi l le à l ' in tér ieur de la C o m m u n a u t é 

FRANCE-SARRE 

1952 1953 

LIVRAISONS F R A N C E - S A R R E A U X A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É 
(en 1.000 t.) 

LIVRAISONS A F R A N C E - S A R R E D E S A U T R E S PAYS DE LA C O M M U N A U T É 
(en 1.000 t.) 
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Hard coal trade within the C o m m u n i t y 

LUXEMBOURG 

DELIVERIES T O L U X E M B O U R G F R O M OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 
(in 1,000 metric t.) 

ITALY 

DELIVERIES TO ITALY F R O M OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 
(in 1,000 metric t.) 
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Echanges de houi l le à l ' in tér ieur de la C o m m u n a u t é 

L U X E M B O U R G 

1952 1953 

LIVRAISONS A U L U X E M B O U R G D E S A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É 
(en 1.000 t.) 

ITALIE 

LIVRAISONS A L'ITALIE D E S A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É 
(en 1.000 t.) 
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Hard coal trade within the C o m m u n i t y 

N E T H E R L A N D S 

1952 1953 

DELIVERIES F R O M T H E N E T H E R L A N D S T O OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 
(in 1,000 metric t.) 

DELIVERIES TO THE N E T H E R L A N D S F R O M OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 
(in 1,000 metric t.) 

1 3 4 
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Echanges de houi l le à l ' in tér ieur de la C o m m u n a u t é 

PAYS-BAS 

1952 1953 

LIVRAISONS NÉERLANDAISES A U X A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É (en 1.000 t.) 

LIVRAISONS A U X P A Y S - B A S D E S A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É 
(en 1.000 t.) 
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that of coals produced by the Community, an 
appreciable increase in prices could justifiably 
be feared. In order to counteract this danger, 
the High Author i ty decreed maximum prices 
at levels, which, in ' general, differed very 
little from those of the prices in force imme­
diately before the common market was set up . 
The scope of price movements was thus limited. 

29. I n Germany, where there was one 
system of prices for the home market and 
another — at a higher level — for exports, the 
Federal Government decided upon an increase 
in the home prices a few weeks before the 
common market was established. The effect of 
this increase, as well as tha t of the par t ia l 
abolition of certain special; prices hitherto 
granted to several categories of consumers, was 
kept within reasonable limits so far as it 
affected domestic households. 

All consumers of German coal, both at 
home and abroad, have to pay the compensa­
tion levy (Section. 25 of the Convention) of an 
average of 0.65 DM per ton (coal and coke). 

30. In.France, the price-schedules of the 
Nord-Pas-de-Calais and Lorraine coalfields, as 
well as those in force in the Saar, showed aver­
age increases of 127.50, 44 and 28 French 
francs respectively, including the levy raised 
by the Community. 

On the basis of tonnages marketed in 
France, in 1952, by these various coalfields, 
this was equivalent to an average increase of 
.90 to 95 francs per metric ton. The variations 
in the tonnages sold in 1953 are not likely to 
have altered this figure very much. Elsewhere, 
however, the abolition of dual prices has resul­
ted in a reduction in the price of coals coming 
from other countries of the Community, with 
the exception of most graded anthracites from 
the Ruhr and Aix-la-Chapelle coalfields! 

Fo r example, in the . case of coking 
fines and coke intended for the iron and steel 
industry, the delivered prices at the frontier 
have been considerably reduced. I n the second 
quar ter of 1953, this reduction, compared with 
the situation prior to the establishment of the 
common market, was as follows : 

américain importé pa r rappor t aux charbons de 
. la Communauté, on pouvait craindre une aug­
mentation sensible des pr ix. Pour prévenir ce 
risque, la Hau te Autori té édicta des pr ix maxi­
mum, à des niveaux qui, en général, s'écartaient 
peu de ceux des pr ix prat iqués immédiatement 
avant l'établissement du marché commun. Les 
mouvements des pr ix ont eu une amplitude 
limitée. 

29. E n Allemagne^ où il existait u n régime 
de pr ix pour l ' intérieur et u n régime de pr ix 
— avec u n niveau plus élevé — pour l'expor­
tation,- une hausse des pr ix intérieurs avait été 
décidée par le Gouvernement fédéral quel­
ques semaines avant l'établissement d u marché 
commun. L'effet de cette hausse des prix, ainsi 
que celui de la suppression partielle de certains 
pr ix spéciaux jusqu'alors consentis à plusieurs 
catégories de consommateurs, a p u être limité 
en ce qui concerne les foyers domestiques. 

Tous les consommateurs de charbon 
allemand, à l ' intérieur comme à l 'extérieur, 
supportent la charge du prélèvement de péré­
quation (§ 25 de la convention) de 0,65 DM par 
tonne en moyenne (charbon et-coke). 

30. E n France, les barèmes des bassins du 
Nord-Pas-de-Calais et de la Lorraine, ainsi que 
ceux du bassin de la Sarre, ont reflété des 
hausses moyennes respectives de . 127,50, 44 et 
28 francs français, y compris le prélèvement 
perçu par la Communauté. 

Sur la base des tonnages placés en 
France, en 1952, pa r ces différents bassins, cela 
représentait une hausse moyenne de 90 à 95 
francs pa r tonne. Les variations dans les ton­
nages placés en 1953 n 'ont pas dû modifier beau­
coup ce chiffre. Mais, pa r ailleurs, la suppres­
sion des doubles pr ix a eu pour effet d'abais­
ser le pr ix des charbons en provenance d 'autres 
pays de la Communauté, à l'exception de la plu­
pa r t cles anthracites classés de la Ruhr et d'Aix-, 
la-Chapelle. 

., P a r exemple, pour les fines à coke et 
le coke destiné à la sidérurgie, les pr ix fron­
tière ont sensiblement baissé. Cette baisse repré­
sentait au deuxième trimestre de 1953, pa r rap­
port à la situation antérieure à l'établissement 
du marché commun : 
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247 francs pe r metric ton for 780,000 
tons of coldng fines ; 

380 francs per metric ton for 990,000 
tons of coke, 

or : 

321 francs per metric ton average for 
1,770,000 tons of coal. 

These figures should be compared to 
the variations affecting some 400,000 metric 
tons of graded anthracite, which range from -
121 to + 620 francs per ton, according tc 
grades, origin and t ranspor t routes followed, 
and to variations ranging from - 1,374 to + 
233 francs on anthraci te fines routed by sea. 

The increases introduced in certain 
qualities have been largely offset by reductions 
in the prices of coking fines and coke. 

Incidentally, it is not the French con­
sumers who have benefited by the overall 
reduction in imported coal prices. Temporari ly 
authorized subsidies and compensations have 
resulted in the French Treasury 's receiving 
the benefit of the reduction. Thus, subsidies on 
cokes fell from 683 to 230 francs per metric ton 
between the first and fourth quarters of 1953, 
whereas the price of coke to the steel industry 
increased by 37-38 francs. 

At the same time, the gross receipts 
of the hard-coal mines increased : for the Nord-
Pas-de-Calais by 127.50 francs per metric ton, 
of which 40 to 45 francs represented the levy ; 
for Lorraine, the amount was about equivalent 
to tha t of the levy ; for the Saar i t was slightly 
less. However, in regard to these two last-named 
coalfields, there has been an increase in the 
selling price in Germany, which enabled the 
rebates hitherto granted to be reduced : the 
saving represents about 100 million francs per 
annum to the coalfields and 1,000 million 
francs to the Treasury. 

31. I n Belgium, the compensat ion 1 has 
had the effect of lowering prices by an average 
of 29 Belgian francs per ton sold. Prices for 
internal consumption show approximately the 
same reduction. 

1. See below, N o , 63. 

247 francs pa r tonne pour 780.000 
tonnes de fines à coke ; 

380 francs pa r tonne pour 990.000 
de coke, 

soit : 

321 francs p a r tonne en moyenne pour 
1.770.000 tonnes de charbon. 

Ces chiffres sont à comparer à ceux 
des variations por tan t sur quelque 400.000 
tonnes de classés d 'anthracite allant de - 121 
à -[- 620 francs pa r tonne, suivant les sortes, les 
origines et les voies d'acheminement, et des 
variations allant de - 1.374 à -f- 233 francs sur 
des fines d 'anthracite acheminées p a r mer. 

Les hausses intervenues sur certaines 
qualités ont été largement compensées pa r les 
baisses de pr ix des fines à coke et du coke. 

Ce ne sont d'ailleurs pas les consomma­
teurs français qui ont bénéficié de la baisse 
d'ensemble sur les charbons importés. Des mé­
canismes de subventions et de péréquations 
temporairement autorisés ont fait que le béné­
fice de la baisse est resté au Trésor public 
français. C'est ainsi que les subventions sur les 
cokes sont tombées de 683 à 230 francs pa r tonne 
du premier au quatrième tr imestre de 1953, 
alors que le pr ix du coke à la sidérurgie aug­
mentait de 37-38 francs. 

Simultanément, les recettes brutes des 
houillères ont augmenté : pour le Nord-Pas-de-
Calais, de 127,50 francs p a r tonne, dont 40 à 
45 francs au t i t re du prélèvement ; pour la 
Lorraine, d 'un montant sensiblement égal au 
prélèvement ; pour la Sarre, u n peu moins. 
Toutefois, pour ces deux derniers bassins, il y 
eut une augmentation des p r ix de vente en Alle­
magne, qui a permis de diminuer les rabais 
jusqu'alors prat iqués : l'économie est de l 'ordre 
de 100 millions de francs pa r an poxir les bas­
sins et de 1 milliard de francs pour le Trésor. 

31. E n Belgique, la pé réqua t ion 1 a eu 
pour effet de réduire les pr ix de 29 francs 
belges en moyenne par tonne vendue. Cette 
réduction représente à peu près la baisse du 
pr ix pour la consommation intérieure. 

I 1. Voir ci-après n° 03. 
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The following table shows a few 
examples of reductions in coal prices, ranging 
from 3 to 9 % for certain large Belgian con­
sumers (in Belgian francs) : 

Average priée per Diffe­
ton rence 

Y e a r Mar. 15 
1952 t o Oct . 31 

1953 

7 8 1 , 9 2 7 5 7 , 1 0 — 2 4 , 8 2 
C o k i n g p l a n t s a n d g a s -

852 ,87 824 ,96 — 2 7 , 9 1 
E leo tr i c P o w e r s t a t i o n s 5 8 5 , 6 1 5 5 1 , 4 3 — 3 4 , 1 8 
C e m e n t w o r k s 5 5 1 , 1 1 5 0 1 , 8 4 — 4 9 , 2 7 

The average profit margin of the Bel - . 
gian coal mines has, on the whole, neither risen 
nor fallen, since the object of the compensation 
was to keep up receipts. 

32. In the Netherlands, prices on the 
home market are delivered prices. A comparison 
has, therefore, been drawn between the old 
delivered prices and the new prices of Nether­
lands coal delivered for home consumption, plus 
the average cost of t ransport in the second 
quarter of 1953. The increase is general, but is 
not very large. 

The Netherlands, however, receive an 
appreciable amount of coking fines from Ger­
many (20 % of their requirements) and of Bel­
gian coal (6 to 7 % ) . The Netherlands economy 
as a whole — if not the consumer — has 
benefited by the reduction in German and 
Belgian coal prices : the burden represented by 
the compensation levy on coals from other coun­
tries in the Community has been reduced from 
8.8 million guilders (for 1 million tons) to 5.8 
million guilders (for the same quanti ty) from 
the second to the thi rd quarter of 1953. 

Consumers of Netherlands coal, for 
their par t , contributed to the compensation levy 
designed to help Belgian and I ta l ian coal to an 
average extent of 0.50 guilders per ton (coal 
and coke), a charge which is included in the 
price schedules. 

33. " All the above summaries of price 
t rends will form the subject of fresh studies 
dur ing 1954, account being taken of the ex­
pected effeet of the High Authori ty 's new 
decisions. 

On trouvera ci-après quelques exemples 
des baisses de pr ix du charbon, allant de 3 à 
9 % pour certains gros consommateurs belges 
(en francs belges) : 

Prix moyen à la Diffé­
tonne rence 

A n n é e 15 / 3 -
1 9 5 2 3 1 / 1 0 / 5 3 

C h e m i n s d e fer 7 8 1 , 9 2 7 5 7 , 1 0 — 2 4 , 8 2 
C o t e r i e s e t u s i n e s à g a z 8 5 2 , 8 7 8 2 4 , 9 6 — 2 7 , 9 1 
Centra les é l ec t r iques . . . . 5 8 5 , 6 1 5 5 1 , 4 3 — 3 4 , 1 8 

5 5 1 , 1 1 5 0 1 , 8 4 — 4 9 , 2 7 

La marge moyenne des mines belges n'a, 
en principe, n i augmenté, ni diminué, la péré­
quation ayant eu pour objet de maintenir les 
recettes. 

32. Aux Pays-Bas, les pr ix pratiqués à 
l ' intérieur sont des pr ix rendu. La comparaison 
a donc été faite entre les anciens pr ix rendu et 
les nouveaux prix, augmentés du coût moyen 
des transports , au deuxième tr imestre de 1953, 
des charbons néerlandais livrés à la consomma­
tion intérieure. L a hausse est générale, mais 
assez réduite. 

Mais les Pays-Bas reçoivent une pro­
portion appréciable de fines à coke en prove­
nance d'Allemagne (20 % des besoins) et de 
charbons belges (6 à 7 % ) . L'ensemble de l'éco­
nomie néerlandaise — sinon le consommateur — 
a bénéficié de la baisse de p r ix des charbons 
allemands et belges : la charge de la caisse de 
compensation sur les charbons en provenance 
d'autres pays de la Communauté est passée de 
8,8 millions' de florins (sur 1 million de tonnes) 
à 5,8 millions de florins (sur la même quantité) 
du deuxième au troisième trimestre de 1953. 

Les consommateurs de charbons néer­
landais, de leur côté, ont contribué au prélève­
ment de péréquation au profit des charbons 
belges et italiens, à raison de 0,50 florin à la 
tonne en moyenne (charbon et coke) ; cette 
charge est incluse dans les barèmes. 

33. Tous ces aperçus sur l'évolution des 
pr ix feront l 'objet de nouvelles études plus 
approfondies au cours de l 'année 1954, compte 
tenu de l'effet a t tendu des nouvelles décisions de 
la Haute Autorité. 
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Steel 

TKADE 

34. The common market for steel was set 
up on May 1, 1953. I t was not unt i l September, 
however, tha t t rade between the countries of 
the Community began to develop. The reasons 
for this lay par t ly in the normal time-lag be­
tween the placing of orders and the carrying 
out of deliveries, and par t ly also in the inevit­
able hesitation which characterizes a period of 
adjustment. 

I t would, therefore, have been point­
less to compare 1953 as a whole with 1952 as 
a whole. I t was considered preferable to draw 
comparisons between the monthly averages for 
the first six months of 1953, for the thi rd 
quarter and the last quarter . 

Dur ing these periods, the monthly 
volume of deliveries of iron and steel products 
from countries in the Community to other 
countries in the Community grew from 194,300 
metric tons (first half year) to 170,100 tons 
(third quarter) and 240,500 tons (fourth 
q u a r t e r 1 . 

The increase in t rade between the ave­
rage for the first six months and the average 
for the last quarter is 23.7 %. 

35. Developments in the movements of iron 
and steel products (pig iron, crude steel and 
rolled products) are given in the following 
tables, broken down by supplying countries and 
countries of destination : 

TABLE No. 1 
Del iver ies of i ron and steel products 

by countries of the C o m m u n i t y 
( monthly average in metric tons) 

January 
Juno 

1953 

July-
Sep­

tember 
1953 

Octobor-
Do-

comber 
1953 

Belgium and Luxom-

Franco and Saar . . . 
Italy 

29,300 

68,600 
88,330 

170 
7,870 

46,250 

56,990 
56,830 

240 
9,790 

60,070 

82,370 
83,740 

600 
13,230 

Total 194,270 170,100 240,510 

1. All the statistical data which follow have been com­
piled from national oxport statistics ; the breakdown of 
trade b y countries of destination or origin has been esti­
mated on the basis of i t e m 681 of the Standard Inter­
national Trade Classification. 

Acier 

ECHANGES 

34. Le marché commun de l'acier a été 
établi le 1 " mai 1953, mais c'est seulement 
à par t i r du mois de septembre — en raison, 
d'une par t , des délais normaux entre la passa­
tion des commandes et l'exécution des livrai­
sons et, d 'autre par t , des hésitations inhérentes 
à une période d 'adaptation — que les échanges 
entre les pays de la Communauté ont commencé 
à se développer. 

Pour cette raison, il n 'eût pas été 
significatif de comparer l'ensemble de l'année 
1953 à l'ensemble de l 'année 1952. On a estimé 
préférable d'établir des comparaisons entre les 
moyennes mensuelles des six premiers mois de 
1953, du troisième trimestre et du dernier tri­
mestre. 

Au cours de ces périodes, le volume 
mensuel des livraisons de produits sidérurgiques 
des pays de la Communauté aux autres pays de 
la Communauté est passé de 194.300 tonnes 
(premier semestre) à 170.100 (troisième tr i­
mestre) et 240.500 (quatrième t r i m e s t r e ) 1 . 

L'augmentation des échanges entre la 
moyenne du premier semestre et celle du der­
nier trimestre est de 23,7 %. 

35. L'évolution des mouvements de pro­
duits sidérurgiques (fonte brute, acier b ru t et 
produits laminés) est indiquée dans les tableaux 
ci-après, pa r pays fournisseur et pa r pays des­
t inataire. 

TABLEAU n° 1 
Livraisons de produi t s s idérurgiques 

par les pays fournisseurs de la C o m m u n a u t é 
(moyennes mensuelles en tonnes) 

janvier-
juin 

1953 

juillet-
eop-

tombre 
1963 

ootobre 
dé­

cembre 
1953 

29.300 46.260 60.670 
Belgique et Luxem­

bourg 68.600 50.990 82.370 
Franco et Sarre . . . . 88.330 56.830 83.740 
Italie 170 240 600 

7.870 9.790 13.230 

Total 194.270 170.100 240.610 

1. Tous les renseignements statist iques suivants ont 
été établis d'après les statistiques nationales d'exporta­
t ion ; la venti lat ion des échanges suivant les destinations 
ou les origines a été estimée sur la base de la posit ion 681 
de la Standard International Trade Classification. 
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TABLE No. 2 

Del iver ies of iron and steel products 

to countries of the C o m m u n i t y 

(monthly average in metric tons) 

Tsmnarv J u l y " October -
ToTfi S e P " D e -tember cember 
1953 1953 1953 

G e r m a n y 
B e l g i u m a n d L u x e m ­

b o u r g 
F r a n c e a n d Saar . . . 
I t a l y 
N e t h e r l a n d s 

Total 

8 1 , 8 6 0 4 4 , 9 3 0 7 3 , 1 6 0 

2 7 , 4 1 0 
1 ,130 

2 8 , 5 2 0 
5 5 , 3 6 0 

2 8 , 6 7 0 
10 ,490 
2 7 , 6 5 0 
5 8 , 3 6 0 

2 2 , 6 3 0 
16 ,680 
4 9 , 1 5 0 
7 8 , 8 9 0 

1 9 4 , 2 7 0 170 ,100 2 4 0 , 5 1 0 

TABLEAU n° 2 

Récept ions de produi t s s idérurgiques 

par les pays dest inataires de la C o m m u n a u t é 

(moyennes mensuelles en tonnes) 

^ °0tdÎre 

s e p ­
t e m b r e c e m b r e 

1953 1953 1953 

A l l e m a g n e 8 1 . 8 5 0 
B e l g i q u e e t L u x e m ­

b o u r g 2 7 . 4 1 0 
F r a n c e e t Sarre . . . . 1 .130 
I t a l i e 2 8 . 5 2 0 
P a y s - B a s 55 .360 

Total 194 .270 

4 4 . 9 3 0 . 7 3 . 1 6 0 

2 8 . 6 7 0 
10 .490 
2 7 . 6 5 0 
5 8 . 3 6 0 

2 2 . 6 3 0 
16 .680 

,49 .150 
7 8 . 8 9 0 

170 .100 2 4 0 . 5 1 0 

Del iver ies of iron and steel products f r o m C o m m u n i t y countries to other C o m m u n i t y c o u n t r i e s 1  

Livraisons de produits s idérurgiques des pays de la C o m m u n a u t é aux autres pays de la C o m m u n a u t é 1 

1. Includes the exchanges Belgium-Luxembourg. 

Consideration of the development in 
each country, from the first half-year to the 
last quar ter of 1953, leads to the following 
conclusions : 

(«) Germany has more than doubled its 
monthly deliveries (in part icular to the Nether­
lands, I ta ly and France) , with 60,700 metric 
tons in the last quar ter against 29,300 in the 
first six months. 

Dur ing the same period, German con­
sumers slightly reduced their purchases from 
producers in other countries of the Community 
(73,200 metric tons against 81,850), but it can 
be seen tha t the volume of German purchases 

1. Y compris les échanges Belgique-Luxembourg. 

L'examen de l'évolution pa r pays, du 
premier semestre au dernier trimestre 1953, 
donne les résultats suivants : 

(a) L'Allemagne a plus que doublé ses 
livraisons mensuelles, (notamment vers les Pays-
Bas, l 'Italie et la France) avec 60.700 tonnes 
au dernier trimestre contre 29.300 pour les six 
premiers mois. 

Dans le même temps, les util isateurs 
allemands ont légèrement diminué leurs achats 
aux producteurs des autres pays de la Com­
munauté (73.200 tonnes, contre 81.850), mais 
le volume des achats allemands mensuels reste, 
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each month remains appreciably higher than tha t 
of German deliveries to other countries of the 
Community, and has been increasing from 
month to month since September. 

(6) Belgium and Luxembourg increas­
ed their average monthly deliveries (in particu­
lar to France, the Netherlands, I ta ly and Ger­
many) by 12,800 metric tons, or 20 %, with 
82,400 tons in the last quarter against 68,600 for 
the first six months of 1953. 

Dur ing the same period, Belgo-Luxem-
bourg consumers, no doubt because of the fall-
ing-off in home demand, reduced their purchases 
from other countries of the Communitj r (22,600 
metric tons against 27,400). Here again, an 
increase is noted in such purchases dur ing the 
latter months of 1953. 

(c) France and the Saar, from which 
deliveries had been fairly heavy dur ing the first 
six months (88,300 metric tons per month) show­
ed a decline dur ing the thi rd quar ter (56,800 
tons) ; but the level rose again in the last 
quarter (82,700 tons) ; the increase relates 
mainly to sales to I taly. 

Dur ing the same period, the French 
consumers, who before the establishment of the 
common market were buying only very small 
quantities abroad, increased their purchases 
from the other countries of the Community to 
16,700 tons in the last quarter against only 
1,130 metric tons in the first six months of 
1953. 

(d) I ta l ian deliveries to other countries 
of the Community are very small, bu t purchases 
by I tal ian consumers from other countries in 
the Community (in par t icular from France-
Saar, Germany, Belgium and Luxembourg) 
show an increase of 72 %, with 49,150 metric 
tons in the last quar ter of .1953 against 28,500 
tons for the first six months. 

(e) The Netherlands increased their 
monthly average deliveries (in par t icular to 
Germany and I ta ly) by 5,400 metric tons, or 
nearly 70 %, with 13,200 tons in the last quar­
ter against 7,800 for the first six months of 
1953. 

Dur ing the same period, Dutch con­
sumers increased their purchases from produ­
cers in other countries of the Community by 
23,500 metric tons, or about 40 %, with a 
monthly average of 78,900 tons in the last 
quar ter against 55,400 for the first six months 
of 1953. 

comme l'on voit, sensiblement plus élevé que 
celui des livraisons effectuées pa r l 'Allemagne 
dans les autres pays de la Communauté et aug­
mente de mois en mois depuis septembre. 

(b) La Belgique et le Luxembourg ont 
augmenté leurs livraisons moyennes mensuelles 
(notamment vers la France, les Pays-Bas, l ' I ta­
lie et l 'Allemagne) de 12.800 tonnes, soit 20 %, 
avec 82.400 tonnes au dernier t r imestre contre 
68.600 pour les six premiers mois en 1953. 

Dans le même temps, les utilisateurs 
belgo-luxembourgeois ont, en raison sans doute 
du fléchissement de la demande interne, dimi­
nué leurs achats dans les autres pays de la Com­
munauté (22.600 tonnes contre 27.400). Ici 
encore, on constate une augmentation des achats 
dans les derniers mois de 1953. 

(c) La France et la Sarre, dont les 
livraisons avaient été assez élevées au cours du 
premier semestre (88.300 tonnes p a r mois) ont 
enregistré une baisse au troisième trimestre 
(56.800 tonnes) ; mais le niveau a remonté au 
dernier tr imestre (83.700 tonnes); l 'augmenta­
tion porte principalement sur les ventes en 
Italie. 

Dans le même temps, les util isateurs 
français, qui n'achetaient à l 'extérieur que de 
très faibles quantités avant l'établissement du 
marché commun, ont porté leurs achats dans 
les autres pays de la Communauté à 16.700 
tonnes au dernier t r imestre contre seulement 
1.130 tonnes pour les six premiers mois de 1953. 

(d) Les livraisons italiennes aux autres 
pays de la Communauté sont très faibles ; mais 
les achats des util isateurs italiens aux autres 
pays de la Communauté (notamment France-
Sarre, Allemagne, Belgique et Luxembourg) 
sont en augmentation de 72 %, avec 49.150 
tonnes au dernier t r imestre de 1953 contre 
28.500 tonnes pour les six premiers mois. 

(e) Les Pays-Bas ont augmenté leurs 
livraisons moyennes mensuelles (notamment vers 
l 'Allemagne et l 'Italie) de 5.400 tonnes, soit 
près de 70 % avec 13.200 tonnes au dernier t r i ­
mestre contre 7.800 pour les six premiers mois 
de 1953. 

Dans le même temps, les utilisateurs 
néerlandais ont augmenté leurs achats aivx pro­
ducteurs des autres pays de la Communauté de 
23.500 tonnes, soit environ 40 %, avec une 
moyenne mensuelle de 78.900 tonnes au dernier 
t r imestre contre 55.400 pour les six premiers 
mois de 1953. 
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Trade in iron and steel products within the C o m m u n i t y 

GERMANY 
January-June 1953 October -December 1953 

(monthly average) (monthly average) 
DELIVERIES F R O M GERMANY TO OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 

(in 1000 metric tons) 

DELIVERIES TO GERMANY F R O M OTHER COMMUNITY C O U N T R I E S 
(in metric tons) 
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Échanges de produits s idérurgiques à l ' in tér ieur de la C o m m u n a u t é 

ALLEMAGNE 

Janvier-Juin 1953 Octobre -Décembre 1953 

(moyenne mensuelle) (moyenne mensuelle) 
LIVRAISONS ALLEMANDES AUX A U T R E S PAYS DE LA C O M M U N A U T É 

(en tonnes) 

LIVRAISONS A L'ALLEMAGNE D E S A U T R E S PAYS DE LA C O M M U N A U T É 
(en tonnes) 

1 4 3 
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Trade in i ron and steel products within the C o m m u n i t y 

B E L G I U M - L U X E M B O U R G 
January-June 1953 O c t o b e r - D e c e m b e r 1953 

(monthly average) (monthly average) 

DELIVERIES F R O M - B E L G I U M AND L U X E M B O U R G TO OTHER COMMUNITY C O U N T R I E S 
(in metric tons) 

DELIVERIES TO THE BELGO-LUXEMBOURG ECONOMIC U N I O N F R O M OTHER COMMUNITY C O U N T R I E S 
in metric tons) 

1 4 4 
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Échanges de produits s idérurgiques à l ' in tér ieur de la C o m m u n a u t é 
BELGIQUE-LUXEMBOURG 

JANVIER-JUIN Oc tobre -Décembre 1953 
(moyenne mensuelle) 

LIVRAISONS B E L G O - L U X E M B O U R G E O I S E S AUX A U T R E S PAYS D E LA C O M M U N A U T É 
(en tonnes) 

LIVRAISONS A L 'UNION BELGO-LUXEMBOURGEOISE D E S A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É 
(en tonnes) 
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Trade in iron and steel products within the C o m m u n i t y 

FRANCE-SAAR 
January-June 1953 October -December 1953 

(monthly avenge) (monthly average) 

DELIVERIES F R O M FRANCE A N D THE SAAR T O OTHER COMMUNITY C O U N T R I E S 
(in metric tons) 

DELIVERIES T O FRANCE A N D THE S A A R F R O M OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 
(in metric tons) 

1 4 6 
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Échanges de produits s idérurgiques à l ' in tér ieur de la C o m m u n a u t é 

FRANCE-SARRE 

Janvier-Juin 1953 O c t o b r e - D é c e m b r e 1953 

(moyenne mensuelle) (moyenne mensuelle) 
LIVRAISONS F R A N C E - S A R R E A U X A U T R E S P A Y S D E LA C O M M U N A U T É 

(en tonnes) 

LIVRAISONS A F R A N C E - S A R R E D E S A U T R E S P A Y S DE LA C O M M U N A U T É 
(en tonnes) 

Belgique 
Luxembourg 
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Trade in iron and steel products within the C o m m u n i t y 

ITALY 
January-June 1953 O c t o b e r - D e c e m b e r 1953 

(monthly average) (monthly average). 
(monthly average) 

DELIVERIES F R O M ITALY T O OTHER COMMUNITY C O U N T R I E S 
(in metric tons) 

DELIVERIES TO ITALY F R O M OTHER COMMUNITY C O U N T R I E S 
• (in metric tons) 
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Échanges de produits s idérurgiques à l ' intér ieur de la C o m m u n a u t é 

ITALIE 

Janvier-Juin 1953 O c t o b r e - D é c e m b r e 1953 

(moyenne mensuelle) (moyenne mensuelle) 
LIVRAISONS ITALIENNES AUX A U T R E S P A Y S DE LA C O M M U N A U T É 

(en tonnes) 

LIVRAISONS A L'ITALIE D E S A U T R E S PAYS DE LA C O M M U N A U T É 
(en tonnes) 
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Trade in iron and steel products within the C o m m u n i t y 

N E T H E R L A N D S 
January-June 1953 O c t o b e r - D e c e m b e r 1953 

(monthly average) (monthly average) 
DELIVERIES F R O M THE N E T H E R L A N D S TO OTHER C O M M U N I T Y C O U N T R I E S 

(in metric tons) 

DELIVERIES T O THE N E T H E R L A N D S F R O M OTHER COMMUNITY C O U N T R I E S 
(in metrie tons) 
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Échanges de produits s idérurgiques à l ' intér ieur de la C o m m u n a u t é 

PAYS-BAS 
Janvier-Juin 1953 Octobre -Décembre 1953 

(moyenne mensuelle) (moyenne mensuelle) 

LIVRAISONS NÉERLANDAISES A U X A U T R E S P A Y S DE LA C O M M U N A U T É 
(en tonnes) 

LIVRAISONS AUX P A Y S - B A S D E S A U T R E S PAYS DE LA C O M M U N A U T É 
(en tonnes) 

1 5 1 
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36. This increased interpénétrat ion of the 
markets is also reflected in the t rend of new 
orders received by the iron and steel works of 
the Community for rolled products. Normally 
such developments precede the execution of 
deliveries by several months. 

B y relating the volume of orders 
emanating from some country of the Commu­
ni ty other than tha t of the producer to the 
total orders from the Community as a whole, 
a rat ion is obtained which represents a " ra te 
of market interpénétration ". The lat ter has 
increased appreciably : i t was 14 % in Septem­
ber and . October, more than 17.5 % from 
November 1953 to March 1954. F o r the years 
1950 to 1952, percentages calculated on the 
basis of deliveries from the works did not ex­
ceed 9 to 1 1 % . 

TABLE No. 3 

Increase in marke t interpénétrat ion 

(in 1,000 of metric tons) 

Orders originating with 

Consumers 
situated in 
one of the 
countries 

of the 

Consumers 
situated in 

some 
country 

Community m^^f' 
other than netrat-
that of the ion 

Rate of 
market 

Community producing 
works 

1953 
September 1,633 228 14.0 % 
October 1,864 269 14.4 % 
November 1,721 305 17.7 % 
December 1,743 307 17.6 % 

1954 
January 2,156) 547,5i 
February IMtyl.mB1 244,0} 337.21 17.4% 1 

March 2 1,988) 2I7,ol 

1. Average for the three months. 
2. Provisional figures. 

37. This augmented t rade has had no 
harmful effect upon imports of iron and steel 
products from countries not belonging to the 
Community. Such imports remained almost 
constant dur ing both periods (76,600 from 
J a n u a r y to September and 77,000 tons from 

36. Ces progrès de l ' interpénétration des 
marchés apparaissent également dans l'évolu­
tion des nouvelles commandes en pi'odùits lami­
nés, reçues pa r les usines sidérurgiques de la 
Communauté, évolution qui anticipe normale­
ment de quelques mois sur celle des livraisons 
effectuées. 

E n rappor tan t le volume des 
commandes provenant , d 'un aut re pays de la 
Communauté que celui du producteur au total 
des commandes en provenance de la Commu­
nauté, on obtient un « taux d' interpénétration 
des marchés ». Celui-ci a sensiblement augmenté: 
14 % en septembre et octobre, 17,5 % de no­
vembre 1953 à mars 1954. Pour les années 1950 
à 1952, les pourcentages calculés sur la base 
des expéditions des usines ne dépassaient pas 9 
à 11 %. 

TABLEAU a» 3 ,. ••• 

, A u g m e n t a t i o n de l ' in terpénétrat ion des m a r c h é s 

(en milliers de tonnes) 

Provenance 
des commandes 

Utilisateurs] 
Utilisateurs situés dans Taux 
situés dans ™ autre 

i> „ a™ pays de la Q
 H i r e r -

l ivndes ^ m m u . p é n é t r a . 
pays de la n a u t é ^ d e s 

, Commu- que celui M 

nauté d e 1 U 8 i n e 

productrice 

1963 
Septembre . . . . 1.633 228 14,0 % 
Octobre 1.864 269 14,4 % 
Novembre 1.721 305 17,7 % 
Décembre 1.743 307 17,6 % 

1954 
Janvier 2.156) 547,5) 
Février 1.663 1.9351 247,0 337,2» 17,4 %» 
Mars2 1.9851 217,o| 

1. Moyenne des trois mois. 
2. Chiffres provisoires. 

37. Ces échanges accrus n 'ont pas nui aux 
importations de produits sidérurgiques en pro­
venance de pays non membres de la Commu­
nauté : celles-ci sont restées à peu près cons­
tantes d'une période "à l 'autre (76.600 tonnes 
par mois de janvier à septembre et 77.000 tonnes 

1 5 2 



Deuxième rapport général de la Haute Autorité de la G. E. G. A. Doe. 228 

October to December). A country such as 
Italy, to which the other countries of the Com­
munity stepped up their deliveries of iron and 
steel products by more than three quarters, 
increased her imports from outside countries 
by a third. 

38. Competition between producers has 
meant that the lat ter , faced with some falling-
off in the demand for steel, as a result of 
general economic conditions, were led to seek 
markets in those areas of the common market 
where demand was relatively stronger, for inst­
ance in Germany, the Netherlands and I taly. 

If there were no common market, in 
a similar economic situation, producers who 
desired to keep up their production and 
employment levels by selling outside their 
national frontiers, would fall foul of the pro­
tectionist systems set up by other countries. 
In countries suffering from a relatively more 
pronounced economic recession, producers would 
have made their situation still worse by effect­
ing reductions in their steel production, perhaps 
on a large scale. I n countries where expansion 
was in progress and in those where recession 
had reached only small proportions, consumers 
would not have been able to benefit by the price 
reductions which competition has produced for 
them. 

39. Competition has had one further 
effect : it has helped producers to take a differ­
ent view of their own situation and of their 
future within the common market. Some of 
them have thus been induced to carry out 
certain s t ructural alterations to their under­
takings (e.g. specialisation and the abandon­
ment of out-of-date manufactures) , which had 
for a long time been frequently advocated by 
national experts and governments, but which 
had been p u t off unti l the time when competi­
tion became a reality. 

PRICES 

40. As is well known, the establishment 
of the common market for steel, on May 1, 
1953, pu t an end to the price-fixing systems 
previously in existence. I n some countries of 
the Community, i t was the first time for very 
many years tha t producers were free to fix 

d'octobre à décembre). Un pays comme l 'Italie, 
où les autres pays de la Communauté ont aug­
menté de plus des trois quarts leurs livraisons 
dé produits sidérurgiques, a accru d'un tiers 
ses importations des pays tiers. 

38. La concurrence entre producteurs a eu 
pour effet que ceux-ci, en présence d 'un certain 
fléchissement de la demande d'acier qui résul­
ta i t des conditions économiques générales, ont 
été incités à rechercher des débouchés dans les 
régions du marché commun où la demande était 
relativement plus active, notamment en Alle­
magne, aux Pays-Bas et en Italie. 

Sans marché commun, dans une sem­
blable conjoncture, les producteurs désireux de 
maintenir leurs niveaux de production et d'em­
ploi en vendant hors de leurs frontières natio­
nales se seraient heurtés aux protections érigées 
pa r d 'autres pays. Dans les pays où la récession 
de l'économie générale était relativement plus 
accentuée, les producteurs auraient encore 
aggravé leur situation en procédant à des ré­
ductions peut-être massives de leur production 
d'acier. Dans les pays où l 'expansion se pour­
suivait et dans ceux où la récession n'était que 
de faible amplitude, les uti l isateurs n 'auraient 
pu bénéficier des abaissements de pr ix que la 
concurrence leur a apportés. 

39. La concurrence a eu encore u n autre 
effet : elle a contribué à modifier les perspec­
tives que les producteurs prennent de leur pro­
pre situation et de leur avenir dans le marché 
commun. Un certain nombre d 'ent re eux ont 
ainsi été amenés à réaliser dans leurs entreprises 
certaines transformations structurelles (spécia­
lisations, abandon de fabrications périmées), 
souvent recommandées depuis longtemps par les 
experts et les gouvernements nationaux, mais 
retardées jusqu 'au moment où la concurrence 
est devenue une réalité. 

P R I X 

40. Comme l'on sait, l 'établissement du 
marché commun de l'acier, le 1 " mai 1953, a mis 
fin aux systèmes de fixations de p r ix qui exis­
taient antérieurement. Dans certains pays de la 
Communauté, c'était la première fois depuis 
un grand nombre d'années que les producteurs 
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their own prices in accordance with market 
indications, subject, of course, to the rules laid 
down in the Treaty. 

After a period dur ing which producers 
tried to keep price schedules a t a level incon­
sistent with the movements of demand — a 
level from which the prices actually charged 
deviated in differing degrees — the schedules 
themselves had to be adjusted 1 . 

The new schedules which became 
effective as from Februa ry 1954, show reduc­
tions of up to 12 % in relation to the earlier 
schedules. 

Over and above these reductions, most 
producers immediately granted to their custo­
mers, for almost all products, the benefit of 
the margin of 2.5 % which they are henceforth 
authorized to allow without being obliged to 
publish new schedules. 

Under these conditions, prices at 
present in force in the Community are gene­
ral ly lower than the prices which were in force 
before the common mai'ket was set up . 

41. On the export markets, the prices 
charged by producers in the Community have 
also fallen dur ing the last ten months. 

I n the United Kingdom, the difference 
between home and export prices has grown 
continually smaller. Expor t prices are all the 
time being lowered, while home prices are tend­
ing to rise under the influence of increased 
wages and t ransport costs. 

42. A comparison between the internal 
prices of the Community, the United Kingdom 
and the United States shows tha t the lowest 
prices charged by producers in the Community 
are, in the case of many products (billets, 
sheet-bars, wire rods), lower than those of 
Brit ish producers, while in the case of other 
products, they are slightly higher ; they are 
still lower than those of American producers, 
except for str ip and sheets. 

1. See below, Nos . 74-78 for reference to decisions taken 
b y the High Authority a t the beginning of January, 1954. 

devenaient libres de fixer eux-mêmes les prix, 
suivant les indications du marché et sous réserve 
d'observer les règles prescrites pa r le t rai té . 

Après une période au cours de laquelle 
les producteurs ont tenté de maintenir des ba­
rèmes de pr ix à un niveau qui ne correspondait 
pas à l'évolution de la demande, et dont s'écar­
taient dans des proportions variables les pr ix 
effectivement pratiqués, les barèmes ont dû être 
a jus tés 1 . 

Les nouveaux barèmes, appliqués à par­
t i r du mois de février 1954, indiquent des 
baisses allant jusqu'à 12 % pa r rappor t aux 
précédents. ' 

E n plus de ces baisses, la p lupar t des 
producteurs ont accordé d'emblée à leurs clients, 
pour la quasi-totalité des produits , le bénéfice 
de la marge de 2,5 % qu'ils sont désormais auto­
risés à prat iquer sans avoir à déposer de nou­
veaux barèmes. 

Dans ces conditions, les pr ix actuelle­
ment pratiqués dans la Communauté sont géné­
ralement inférieurs aux pr ix qui étaient en 
vigueur avant l'établissement du marché 
commun. 

41 . Sur les marchés d'exportation, les pr ix 
pratiqués pa r les producteurs de la Commu­
nauté se sont abaissés, eux aussi, au cours des 
dix derniers mois. 

Au Royaume-Uni, l 'écart entre les prix 
intérieurs et les pr ix d'exportation n 'a cessé de 
se réduire. Les pr ix d'exportation baissent, de 
façon continue, tandis que les pr ix intérieurs 
évoluent vers la hausse sous l'effet de l'augmen­
tation des salaires et des coûts de transport . 

42. Une comparaison entre les pr ix inté­
rieurs de la Communauté, du Royaume-Uni et 
des États-Unis montre que les pr ix les moins 
élevés des producteurs de la Communauté sont, 
pour plusieurs produits (billettes, largets, fil 
machine), un peu plus bas que ceux des pro­
ducteurs anglais, et pour d'autres produits un 
peu plus hauts ; ils sont encore plus bas que 
ceux des producteurs américains, sauf pour les 
feuillards et les tôles. 

1. Voir ci-après h ° s 74 à 78 le rappel des décisions prises 
par la Haute Autorité au début de janvier 1954. 
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TABLE No. 4 

C o m p a r i s o n of internal s teel p r i c e s 1 

(in dollars per metric tons) 

Commu- United United 
nity - Kingdom, States 

Open- Open-
mei h e a r t u h e a r f c l 1 

steel) 8 t e o 1 8 t e e l 

B i l l e t s 0 4 67 .85 08 .35 
S h e e t - b a r s 0 0 . 3 5 6 7 . 7 0 6 8 . 3 5 
M e r c h a n t bars . . . 85 7 5 . 7 5 — 8 6 . 1 0 91 .50 

S e c t i o n s 8 4 . 7 0 7 5 . 7 5 9 0 . 4 0 
W h o r o d s 83 8 5 . 0 5 9 9 . 7 5 
Str ip 9 6 . 3 5 8 9 . 1 0 8 0 . 5 5 
P l a t e s 9 4 . 7 5 8 0 . 8 0 9 0 . 4 0 
M e d i u m s h e e t s . . 97 9 0 . 4 0 9 0 . 4 0 
T h i n s h e e t s 113 .80 1 1 1 . 1 0 8 0 . 5 5 

1. Prices ox works or basing point a t tho end of March, 
1954. A s will bo seen, tho comparison is between basic 
Bessemor steel and open-hearth steel ; this is a justifiable 
comparison, since apart from ship-building plates and a 
fow special products, consumers in the Community use 
basic Bessemer steel instead of open-hearth steel . 

2. Lowest prices. 

43. I t is less easy to make comparisons 
in regard to export prices, in view of the 
differences from one transaction to another. 
The prices given below should probably be con­
sidered as maximum prices. They show tha t 
the exporters of the Community are generally 
in a position to meet Bri t ish competition, ex­
cept as regards thin sheets. Despite recent 
reductions, of which details are not yet avail­
able, the prices charged by American exporters 
would seem to be still somewhat higher (except 
as regards thin sheets) than those of producers 
in the Community. 

I n order to compare these export 
prices with the home prices of the correspond­
ing countries, i t must be observed tha t we are 
dealing here with FOB-priecs, which therefore 
include to a greater or lesser degree the cost 
of t ransport . 

Iron-ore 

TRADE 

44. Before the common market was set up , 
French iron-ore, the production of which 
represents more than two-thirds of the total 

TABLEAU n° 4 

C o m p a r a i s o n des prix intér ieurs de l ' a c i e r 1 

(en dollars par tonne) 

Oommu- Royaume- „ „ 
J Etats-Unis 

nauté " Uni 

(acier 
T h o m a s ) ( a o i o r S . M . ) (acier S. M.) 

B i l l o t t e s 64 6 7 , 8 5 68 ,35 
L a r g o t s 0 0 , 3 5 0 7 , 7 0 6 8 , 3 5 
Laminas 

m a r c h a n d s 8 5 7 5 , 7 5 à 8 0 , 1 0 9 1 , 5 0 
Prof i l é s 8 4 , 7 0 7 6 , 7 5 9 0 , 4 0 
F i l m a c h i n e 83 8 5 , 0 5 99 ,75 
P o u i l l a r d s 9 0 , 3 5 8 9 , 1 0 8 0 , 5 5 
T ô l e s for t e s 94 ,75 8 0 , 8 0 9 0 , 4 0 
T ô l e s m o y e n n e s . . . 97 9 0 , 4 0 9 0 , 4 0 
T ô l e s fines 1 1 3 , 8 0 1 1 1 , 1 0 8 0 , 5 5 

1. Pr ix départ usina ou parité, à la fin du mois do mars 
1954. I l s'agit, comme l'on voit , d'une comparaison entre 
aciers Thomas ot aciers Siemens-Martin ; cotto compa­
raison est justifiée car, mis a part les tôles navales ot quel­
ques produits spéciaux, les utilisateurs do la Communauté 
omploient courammont la qualité Thomas à la placo des 
aciers Siomons-Martin. 

2. Pr ix les moins élevés. 

43. E n ce qui concerne les pr ix pratiqués 
à l 'exportation, les comparaisons sont plus 
difficiles à établir, é tant donné les différences 
de transaction à transaction. Les pr ix indiqués 
ci-dessus doivent probablement être considérés 
comme des maxima, I ls montrent que les ex­
portateurs de la Communauté sont généralement 
en position de soutenir la concurrence britan­
nique, sauf pour les tôles fines. Malgré des 
baisses récentes dont le détail n ' e s t pas encore 
connu, les pr ix des exportateurs américains res­
teraient plutôt supérieurs (sauf pour les tôles 
fines) à ceux des producteurs de la Commu­
nauté. 

Pour comparer ces pr ix à l 'exportation 
avec les pr ix intérieurs des pays correspon­
dants, il faut noter qu'il s'agit ici de p r ix f.o.b., 
qui incluent donc une pa r t plus ou moins im­
portante de frais de t ransport . 

Minerai de fer 

ECHANGES 

44. Avant l 'établissement du marché 
commun, le minerai de fer français, dont la 
production représente plus des deux tiers de 
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TABLE N o . 5 

C o m p a r i s o n of steel export prices 1 

(in dollars per metric ton) 

Commit- United United 
nity 2 Kingdoma States * 

B e s s ? ( o p e n - < o p e n -• B e s s e hearth. h e a r t h 

stTeï) s t e e l > s t e e l> 

B i l l e t s 66 —- 79;35 
S h e e t - b a r s '. 6 9 . 5 0 — 7 9 . 3 5 
M e r c h a n t , b a r s . . . 82 8 7 . 5 0 — 8 8 . 2 5 1 0 5 . 1 5 

S e c t i o n s 82 91 103 .60 
W i r e r o d s 8 4 — 1 1 0 . 9 0 
Str ip 95 — 100 .30 
P l a t e s 98 104 .70 1 0 3 . 6 0 
M e d i u m s h e e t s . . 98 121 .25 103 .60 
T h i n s h e e t s 131 .30 128 1 2 1 . 9 0 

1. Prices F O B N o r t h Sea port. 

2. Prices fixed b y agreement between producers and 
given here b y w a y of indication ; the real prices, as is well 
known, are lower b y varying amounts . 

3. Brit ish producers are authorized to lower their 
export prices to the level of the home prices. 

4. Prices in force at the end of 1953 ; since reduced b y 
from 1 to 10 %. 

iron-ore production of the countries of the 
Community, was suject to quantitative restric­
tions on exports. .These were abolished on 
Februa ry 10, 1953 and there was an immediate 
increase in deliveries to other countries of the 
Community, par t icular ly Belgium and Luxem­
bourg. 

Over the whole of 1953, F rench iron-
ore mines delivered to Belgium and Luxem­
bourg over 9 million metric tons of iron-ore, 
or 10 % more than in 1952. 

This increase in deliveries enabled the 
F rench mines to increase their production by 
4.1 %, despite reduced consumption in the 
F rench iron and steel works, due to develop­
ments in pig-iron production. A t the same time, 
the Belgian i ron and steel industry, as a result 
of the improved supply of iron-ore, was able 
to l imit its scrap consumption. 

P R I C E S 

45. The establishment of the common 
market for iron-ore. not only did away with 
the quantitative restrictions previously in 

TABLEAU n° 5 

C o m p a r a i s o n des prix de l 'ac ier à l ' e x p o r t a t i o n 1 

(en dollars par tonne) 

Comirm- Royaume- „ _ 
J Etats-Unis* 

nauté2 Uni8 

(acier 
T h o m a s ) ( ^ e r S . M . ) (acier S. M.) 

B i l l e t t e s . . . . . . 66 — ' 7 9 , 3 5 
L a r g e t s 6 9 , 5 0 — 7 9 , 3 5 
L a m i n é s 

m a r c h a n d s 82 87 ,50 à 8 8 , 2 5 1 0 5 , 1 5 
Prof i l é s 82 91 103 ,60 
F i l m a c h i n e 8 4 — • 110 ,90 
F e u i l l a r d s 95 — 100 ,30 
T ô l e s for tes 98 104 ,70 103 ,60 
T ô l e s m o y e n n e s . . . 98 121 ,26 103 ,60 
T ô l e s fines 131 ,30 128 121 ,90 

1. Pr ix f. o. b . Mer d u Nord. 

2. Ces pr ix fixés par accord entre les producteurs, 
sont donnés à titre indicatif j il est connu que les prix 
effectifs se s i tuent plus ou moins au-dessous. 

3. Les producteurs anglais sont autorisés à baisser leurs 
prix à l 'exportation au niveau des prix intérieurs. 

4. Ces prix pratiqués à la fin de 1953 ont fait l'objet 
d'une baisse al lant de 1 à 10 %. 

la production totale des pays de la Communau­
té, était soumis à des restrictions quantitatives 
à l 'exportation. Celles-ci ont été abolies le 10 
février .1953 et les livraisons aux autres pays 
de la Communauté ont immédiatement augmen­
té, notamment vers la Belgique et le Luxem­
bourg. 

Pour l'ensemble de l 'année 1953, les 
mines de fer françaises ont livré à la Belgique 
et au Luxembourg plus de 9 millions de tonnes 

; de minerai, soit 10 % de plus qu'en 1952. 

Cet accroissement des livraisons a per­
mis aux mines françaises d'augmenter leur pro­
duction de 4,1 %, malgré une diminution de la 
consommation — due à l 'évolution de la pro­
duction de fonte — dans les usines sidérurgi­
ques françaises. E n même temps, la sidérurgie 
belge a pu, grâce à un meilleur approvisionne­
ment en minerai, limiter sa consommation de 
ferraille. 

P R I X 

45. L'établissement du marché commun 
d u minerai, en même, temps qu'il abolissait les 
restrictions quantitatives antérieurement en 
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force, but also resulted in eliminating dual 
prices. Whatever the destination of the iron-
ore, purchasers henceforth p a y the same price 
ex-mine. I n addition, the High Author i ty decid­
ed tha t the prices of iron-ore should be free. 
The new schedules published by the French 
mines in Lorraine fixed the price at about 
1,240 French francs per metric ton, which is 
slightly below the level of the former export 
price (1,325 francs) and higher than the former 
internal price (854 francs). Since the beginn­
ing of 1954, the general t rend of the market, 
and, in part icular , the price reductions obtain­
ed for purchases of Swedish ore, have had the 
effect of lowering the price of Lorraine ore by 
about 10 %. 

Ill the last analysis, non-French iron 
and steel enterprises, which buy their iron-ore 
in the common market, a t present benefit by 
a price ex mine reduced by 14 % in relation 
to the earlier figure ; to this price reduction 
must be added the fact tha t all Belgian iron 
and steel enterprises enjoy an average saving 
of 15 % on t ranspor t charges, because French 
iron-ore dispatched to other countries in the 
Community is henceforth subject, in France , 
to the same t ranspor t rates as iron-ore deliver­
ed to French works. 

Scrap 

TRADE 

46. Before the common market was esta­
blished, deliveries of scrap to other countries 
were prohibited or controlled in all the member-
States of the Community. After a brief period 
of adjustment, the free movement of scrap 
within the market was pu t into effect on March 
15, 1953, a t the same time as maximum prices 
were fixed and a compensation scheme orga­
nized for tonnages imported from third 
countries. 

Purchases of scrap by consumer 
countries from other countries of the Com­
munity rose sharply as soon as the common 
market was opened. The figures were 36,000 
tons per month in 1952, 39,300 tons per month 
for the first quar ter of 1953, 60,000 tons for 
the second and th i rd quarters, and nearly 
160,000 tons for the last quarter . 

vigueiu', avait pour effet de supprimer les 
doubles pr ix : quelle que soit la destination du 
minerai, les acheteurs paient désormais le 
même pr ix au dépar t de la mine. D 'aut re par t , 
la Hau te Autor i té a décidé la liberté des pr ix 
du minerai. Les nouveaux barèmes publiés pa r 
les mines françaises de Lorraine fixaient le 
pr ix à environ 1.240 francs français la tonne, 
niveau ' légèrement inférieur à l 'ancien pr ix à 
l 'exportation (1.325 francs) et supérieur à 
l'ancien pr ix intérieur (854 francs). Depuis le 
début de 1954, l'évolution générale du marché 
— et notamment les baisses de pr ix obtenues 
pour les achats de minerai suédois — ont eu 
pour effet d'abaisser de 10 % environ le pr ix 
du minerai lorrain. 

E n définitive, les entreprises sidérur­
giques non françaises qui achètent leur minerai 
dans le marché commun bénéficient actuelle­
ment d 'un pr ix dépar t abaissé de 1 4 % pa r 
rappor t à la situation antérieure ; à cette 
baisse du pr ix s'ajoute, pour toutes les entre­
prises sidérurgiques belges, une économie sur 
les coûts de t ranspor t de 15 % en moyenne, car 
les minerais français expédiés vers d 'autres 
pays de la Communauté se voient appliquer 
désormais, en France, les mêmes tarifs que les 
minerais livrés aux usines françaises. 

Ferraille 

ECHANGES 

46. Avant l'établissement du marché 
commun, les livraisons de ferraille aux autres 
pays étaient prohibées ou contrôlées dans tous 
les Éta ts membres de la Communauté. Après 
une brève période de réglage, la libre circula­
tion à l ' intérieur du marché commun est entrée 
en vigueur le 15 mars 1953, en même temps 
qu'étaient fixés des pr ix maximum et organisé 
un mécanisme de péréquation pour les tonnages 
importés des pays tiers. 

Les achats de ferraille effectués dans 
les autres pays de la Communauté vers les 
pays util isateurs ont fortement augmenté dès 
l'établissement du marché commun : 36.000 
tonnes pa r mois en 1952, 39.300 tonnes pa r 
mois pour le premier trimestre de 1953, 60.000 
tonnes pour les deuxième et troisième trimes­
tres et près de 160.000 tonnes pour le dernier 
trimestre. 
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Between the first and the fourth 
quarter, the. percentage of scrap consumed in 
a country of the Community other than tha t in 
which it was collected rose, in relation to total 
scrap consumption, from 2.4 to 10 %, 

The main increase in purchases from 
other countries of the Community, in part icular 
from Germany and France, was made by Italy, 
more than three — quarters of whose iron and 
steel production, is based on scrap. F o r this 
reason, the I ta l ian iron and steel works were 
able to limit their scrap imports from third 
countries. 

P R I C E S 

47. As a precautionary measure, and in 
view of the difficult situation still prevailing 
in regard to scrap supplies in the Community, 
the High Authori ty, on setting u p the common 
market, fixed maximum prices for scrap. Fo r 
basic scrap, and within the area bordering on 
large consumer centres, the price was fixed at 
36 dollars (E.P.U. uni ts of account) per ton 
ex dealer's yard- (including margin).. This 

.figure represented an average between the 
price extremes formerly applicable within the 
Community. 

Experience, has shown tha t this price 
was judiciously chosen. After a little wavering, 
the common market adjusted itself to this 
figure, and the downward t rend anticipated by 
the High Author i ty soon became apparent . I n 
mid-June, the common market was able to ab­
sorb, without difficulty, the reduction. of three 
dollars announced by the High Author i ty at 
the time when the maximum prices were fixed. 
On J a n u a r y 15, 1954 the prevailing economic 
situation enabled the High Author i ty to make 
a further reduction of three dollars in . the 
maximum price, which thus became, fixed at 
30 dollars. Finally, dur ing the month of March, 
the High Authori ty, after reconsidering the 
market- situation as a whole, decided to abolish 
the system of maximum prices, whilst maintain­
ing — and even strengthening — the compen­
sation scheme for imported scrap, since this 
remairie an- essential factor in maintaining the 
stability of the common m a r k e t 1 . . • 

1. See below, Nos . 79 to 86. 

Du premier . au quatrième trimestre, lé 
pourcentage de la ferraille consommée dans un 
pays de la Communauté autre que celui où elle 
a été collectée est passé, pa r rappor t à la 
consommation totale de ferraille, de 2,4 à 
10 %. 

C'est principalement l 'Italie — dont la 
production sidérurgique est basée pour plus des 
trois quarts sur la ferraille — qui a augmenté 
ses achats aux autres pays de la Communauté 
notamment à l 'Allemagne et à la France . Les 
sidérurgistes italiens ont pu, de ce fait, limiter 
leurs importations de ferraille en provenance 
des pays tiers. 

• P R I X 

47. . P a r mesure de précaution et compte 
tenu de la situation encore difficile des appro­
visionnements en ferraille dans la Communauté* 
la Hau te Autori té avait fixé, en établissant le 
marché commun, des pr ix maximum pour la 
ferraille. Pour la catégorie de base et dans la 
zone avoisinant les grands centres de consom­
mation, le pr ix avait été fixé à 36 dollars (uni­
tés de compte) pa r tonne, au dépar t du chantier 
du négociant (marge comprise). Ce pr ix se si-, 
tuai t à u n niveau moyen entre les pr ix extrêmes 
pratiqués antérieurement dans la Communauté. 

L'expérience a montré que ce prix 
avait été judicieusement choisi. Après quelques 
hésitations, le marché commun s'y est adapté 
et l'évolution vers la baisse escomptée pa r la 
Haute Autori té s'est bientôt dessinée. A la mir 
juin, Iê marché commun a p u absorber sans 
heurt la baisse de 3 dollars annoncée par la 
Haute Autori té lors de la fixation des pr ix 
maximum. Le 15 janvier 1954, l'évolution de la 
conjoncture a permis à la Haute Autori té 
d'abaisser à nouveau le pr ix maximum de 3 
dollars, le fixant à 30 dollars. Enfin, dans le 
courant du mois de mars, la Haute Autori té a. 
décidé, après avoir réexaminé là situation du 
marché dans son ensemble, de mettre fin au 
régime des pr ix maximum, tout en maintenant 
•—• et même en renforçant — le mécanisme de 
péréquation des • ferrailles importées qui reste 
un élément indispensable de la stabilité" du 
marché commun 1 . 

1. Voir ci-après n ° s 79 à 86. 
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§ 2 — Application of first decisions and 
modifications suggested by experience 

48. "When setting up the common market, 
the High Author i ty expressly stated tha t i t 
would keep constant watch on the development 
of the market and would modify its first deci­
sions in the light of experience, in order to 
come closer to the objectives of the Community. 

I n recent months some modifications 
have in fact been made with regard to the initial 
decisions on coal, steel and scrap. 

Goal 

N E W PRICE REGULATIONS 

49. At the time when the common market 
for coal was established, the High Author i ty 
laid down the price system which would be 
effective up to March 31, 1954. I n doing so, i t 
decided that in the principal coalfields of the 
Community the following rules would apply : 

— for each type of coal there would be an 
upper limit, representing the weighted aver­
age of the prices of the various grades ; 

— for each type of coal, there would be a 
ceiling price above which no grade could be 
sold ; 

— for certain grades, in part icular , coking 
fines and blast furnace coke, ceiling prices 
would be fixed. 

A t the same time, the High Authori ty 
had undertaken to abolish, on the opening of 
the common market, all discriminations result­
ing from various measures previously decreed 
by the national Governments, such as subsidies 
or other special charges. I t , nevertheless, agreed 
that , for the time being, some of these should 
be wholly or par t ia l ly retained, where their 
immediate abolition appeared incompatible 
with legitimate considerations of a social or 
economic character. 

50. The High Author i ty was called upon 
to state its opinion on the coal market regula­
tions which would come into force on Apri l 1, 

§ 2. — L'application des premières décisions et les 
modifications suggérées par l'expérience acquise 

48. E n établissant le marché commun, la 
Haute Autor i té avait explicitement déclaré 
qu'elle veillerait constamment sur l'évolution 
du marché et qu'elle apporterai t aux premières 
décisions prises les modifications suggérées pa r 
l 'expérience, en vue de se rapprocher des ob­
jectifs de la Communauté. 

Effectivement, des modifications ont 
été apportées, au cours des derniers mois, aux 
décisions initiales concernant le charbon, l'acier 
et la ferraille. 

Charbon 

NOUVELLES RÉGLEMENTATIONS DES PRIX 

49. Lors de l'établissement du marché 
commun du charbon, la Hau te Autori té avait 
défini le régime des pr ix applicables pour une 
période allant jusqu 'au 31 mars 1954. El le a 
alors fixé pour les pr incipaux bassins char­
bonniers de la Communauté : 

— pour chaque catégorie de charbon, une limite 
maximum à la moyenne pondérée des pr ix 
des différentes sortes ; 

— pour chaque catégorie de charbon, u n pr ix 
plafond que le pr ix d'aucune sorte ne pou­
vait dépasser ; 

— pour certaines sortes, et notamment pour 
les fines à coke et le coke de hau t fourneau, 
des pr ix plafond. 

E n même temps, la H a u t e Autori té 
avait entrepris, dès l'établissement du marché 
commun, d'éliminer les discriminations résul­
tan t des diverses mesures de subventions ou de 
charges spéciales édictées antérieurement pa r 
les gouvernements nationaux. El le a cependant 
donné son accord au maintien total ou partiel , 
à t i t re temporaire, d 'un certain nombre d 'entre 
elles, dont la suppression immédiate paraissait 
inconciliable avec de légitimes préoccupations 
d 'ordre social ou économique. 

50. La Hau te Autor i té devait se prononcer 
sur la réglementation du marché du charbon 
applicable à par t i r du 1 " avril 1954. Depuis le 
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1954. F r o m the beginning of the year, discus­
sions took place with representatives of the 
Governments and the various coalfields concern­
ed with a view to ascertaining their views on 
the possibility of abolishing such subsidies and 
special charges as had been provisionally retain­
ed. Their views were also sought on the ex­
pediency of extending, modifying or supressing 
the system of maximum prices which had been 
in force dur ing the previous coal year. 

Decisions concerning the price system 

51. The question of the expediency of 
retaining a system of maximum prices for coal, 
and of determining what price level, if any, 
should be laid down by such a system, was 
closely studied by the Consultative Committee 
and the Council of Ministers. 

52. In reply to questions asked by the 
H igh Authori ty, the Consultative Committee, 
at its p lenary meeting on March 11 and 12, 
1954, expressed the opinion tha t market situa-
1954, expressed the opinion tha t the market si­
tuation did not justify the maintenance of a sys-
however, thought that i t was necessary, others 
tha t it was permissible, to retain this system 
for a fresh period of limited duration, so as 
to take account of the following factors : 

— the pa t t e rn of competition: on the common 
market, in particular, the existence of com­
mon selling and purchasing organisations; 

— the problem of balanced employment ; 

— uncerta inty concerning future market de­
velopments, on account of exports to and 
imports from th i rd countries ; 

— the need to maintain production capacity 
even in periods of recession ; 

— the difficulties experienced by the marginal 
collieries. 

I n the Council of Ministers, which 
first held an exchange of views with the High 
Author i ty on F e b r u a r y 27, 1954 and was for­
mally consulted on March 12 and 13, the 
Ministers of two coal-producing countries and 
of one consumer country expressed themselves 

début de l'année, des entretiens ont eu lieu 
avec les représentants des gouvernements et des 
différents bassins intéressés en vue de recueillir 
leurs réactions sur les possibilités d'élimination 
des subventions et des charges spéciales qui 
avaient été provisoirement maintenues, ainsi 
que sur l 'opportunité de reconduire, modifier 1 

ou supprimer le système des pr ix maximum 
appliqué au cours de Fannée charbonnière 
écoulée. 

Décisions relatives au régime des pria; 

51. La question de l 'opportunité d u main­
tien d 'un système de pr ix maximum pour le 
charbon, ainsi que la question de savoir quel 
niveau de pr ix devrait être éventuellement dé­
terminé p a r u n tel système, ont fait l'objet 
d'examens approfondis de la pa r t du Comité 
Consultatif et du Conseil de Ministres. 

52. E n réponse aux questions posées par 
la H a u t e Autorité, le Comité Consultatif a, au 
cours de sa réunion plénière des 11 et 12 mars 
1954, exprimé des avis suivant lesquels la situa­
tion du marché ne justifiait pas le maintien 
d 'un système de pr ix maximum, mais il était, 
pour certains nécessaire, pour d 'autres admis­
sible, de conserver ce système pour une nouvelle 
période limitée, afin de tenir compte des consi­
dérations suivantes : 

— de la s t ructure de la concurrence sur le 
marché commun, notamment de l'existence 
d'organismes conrmuns de vente et d'achat ; 

— du problème de l'équilibre de l'emploi ; 

•—• des incertitudes de l'évolution future de la 
situation du marché en raison des exporta­
tions vers les pays t iers et des importa­
tions en provenance, de ces pays ; 

— de la nécessité de maintenir la capacité de 
production même dans les périodes de 
conjoncture défavorable ; 

— des difficultés des mines marginales. 

A u Conseil de Ministres, qui a procédé 
d'abord à u n échange de vues avec la H a u t e 
Autori té le 27 février 1954 et a été consulté 
formellement les 12 et 13 mars, les ministres 
de deux pays producteurs de charbon, ainsi que 
d'un pays consommateur, se sont prononcés en 
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in favour of retaining a maximum price system, 
while the Ministers of the other three countries 
spoke in favour of freeing coal prices. 

53. Although the development of the 
market has been such tha t maximum prices 
need no longer be fixed, the present s tructure 
of the common market, in the absence of any 
maximum prices laid down by the High Autho­
ri ty, would have led to the position tha t coal 
prices would in fact have been determined by 
the Ruhr Sales Organization and the collieries 
of the Nord and Pas-de-Calais coalfield. 

The present selling system in the Ruhr 
precludes any form of effective competition 
between the enterprises or agencies of that 
coalfield, the organisation of which, in view of 
the na ture and volume of its production, has 
a predominant influence on the common market 
as a whole. On the other hand, the present 
methods of distr ibuting coal through t rade 
between the countries of the Community, toge­
ther with the tariff regulations still applicable 
to international t ransport , are a limiting factor 
on effective competition in the French market, 
where the influence of the Nord and Pas-de-
Calais is preponderant . 

This situation might well have pro­
duced effects on prices, production, or the 
employment of workers, which would have been 
contrary to the aims of the Treaty. 

On the basis of these enquiries, ex­
changes of views and consultations, the High 
Authori ty, after considering the various possi­
bilities open and taking account of the develop­
ment of the common market and of the special 
problems of the moment, decided to maintain 
a system of maximum prices, but to limit it 
to the coalfields of the Ruhr and the Nord -
Pas-de-Calais 1 . 

However, even as regards these two 
districts, for which prices continue to be con­
trolled, the High Authori ty has made some 
provisions for relaxing this control to the ex­
tent tha t the maximum prices will henceforth 
no longer apply to the average prices of the 
grades of the various types of coal (average 
maximum prices). 

1. Decision N o . 1 8 / 5 4 of March 20, 1954. Official Ga­
zelle oj the Community, dated March 24, 1954. 

faveur du maintien d 'un système de pr ix maxi­
mum, tandis que les ministres des trois autres 
pays sont intervenus en faveur de la libération 
des pr ix du charbon. 

53. Bien que l'évolution du marché ne né­
cessite plus le maintien d'une fixation de pr ix 
maximum, la s t ructure actuelle du marché 
commun aurai t eu pour effet, à défaut de 
toute fixation de pr ix maximum pa r la Haute 
Autorité, que les pr ix du charbon seraient en 
fait déterminés p a r l 'organisation de vente de 
la Ruhr et pa r les Houillères dit Nord et du 
Pas-de-Calais. 

Le système actuel de vente dans la 
Ruhr exclut, en effet, toute concurrence effec­
tive entre les entreprises ou comptoirs de ce 
bassin, dont l 'organisation exerce, compte tenu 
de la na ture et du volume de sa production, 
une influence prépondérante sur l'ensemble du 
marché commun. D ' a u t r e par t , les modalités 
actuelles de la distribution du charbon dans les 
échanges entre les pays de la Communauté, 
aussi bien que les règles tarifaires encore appli­
cables aux t ransports internationaux, limitent 
la concurrence effective sur le marché français, 
où les Houillères du Nord et du Pas-de-Calais 
exercent une influence prépondérante. 

I l aura i t pu résulter de cette situation, 
soit sur les prix, soit sur la production, soit sur 
l'emploi des travailleurs, des effets contraires 
aux objectifs du t rai té . 

Sur la base des résultats de ces enquê­
tes, de ces échanges de vues et de ces consul­
tations, la Hau te Autorité, après avoir examiné 
les diverses possibilités, compte tenu du déve­
loppement du marché commun et des problèmes 
particuliers actuels, a décidé de maintenir un 
système de pr ix maximum en le l imitant aux 
bassins de la R u h r et du Nord-Pas-de-Calais 1 . 

Cependant, même dans les deux bas­
sins de la R u h r et du Nord-Pas-de-Calais, 
pour lesquels les pr ix continuent à être contrô­
lés, la Hau te Autor i té a prévu un relâchement 
de ce contrôle, en ce sens que les pr ix maximum 
ne s 'appliquent plus désormais aux p r ix moyens 
des sortes des différentes catégories de charbon 
(prix maximum moyens). 

1. Décision n° 18-54 du 20 mars 1954 (Journal Officiel 
de la Communauté Européenne du 24 mars 1954). 
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5 4 . As regards the price level to serve as 
a. basis for. decisions on maximum prices, the 
High. Author i ty has paid due regard to all 
important factors bearing upon the application 
of Article 3 of the Treaty. I n this connection 
it has taken account, in part icular , of the abo­
lition, with effect from Apr i l 1, of the special 
charges which had hitherto to be borne by the 
Ruhr , collieries. 

Bearing in mind the interests of pro­
ducers on the one hand, and of various groups 
of consumers on the other, it is the considered 
view of the High Author i ty tha t a reduction in 
the price of Ruhr coal, and the maintenance 
of thé price level for coal from the Nord and 
the Pas-de-Calais coalfield, would best reflect 
the present market situation 1 . 

Types\. of price quotation and sonal prices 

55. I n the coal sector the alignment of 
priced with those of other enterprises also 
belonging to the Community was prohibited for 
a limited period ending on March 31, 1954. 
The Consultative Committee has agreed tha t 
this prohibition should be prolonged. I t is clear 
tha t dur ing the period when the common 
market was being established, disturbances 
might well have been caused in the production 
conditions of undertakings as well as in the 
flow of t ransport , if competition were not 
founded upon precisely defined price basing-
points. 
" . . . The High Author i ty decided to extend 
indefinitely its earlier decision on this point '•. 
The new decision, like the previous one, stipu­
lates that — apar t from a limited number of 
specifically listed cases in which zonal prices 
have been authorized, and apar t from the 
possibility of alignment with quotations from 
enterprises outside the Community,, as provided 
for in Article 60 — , coalmining enterprises 
must exclusively apply their own price-schedu­
les to sales within the common market. 

The special provisions applicable to 
sales of Belgian coal to customers in other 

1., Decisions Nos . 19 /54 and 2 0 / 5 4 of March 20 , | 1954 . 
Official Gazette of the Community, dated March 24, 1954. 

2. Decision N o . 6 / 5 4 of March 19, 1954 extending the 
va l id i ty of Decision N o . 3 / 5 3 of February 12, 1953. 
Official Gazette of the Community, dated March 24, 
1964. 

54. E n ce qui concerne le niveau des pr ix 
à déterminer pour les décisions concernant les 
pr ix maximum, la Hau te Autori té a tenu 
compte de tous les éléments importants inter­
venant dans l 'application des dispositions de 
l 'article 3 du trai té , et notamment de la sup­
pression, à par t i r du 1 " avril, des charges par­
ticulières que les charbonnages de la Ruhr 
avaient jusqu'ici à supporter. 

Considérant les intérêts de la produc­
tion d'une par t , et ceux des divers groupes 
d'utilisateurs d 'autre par t , la Hau te Autori té a 
adopté le point de vue selon lequel une baisse 
de pr ix des charbons de la Ruhr , et le maintien 
du niveau des pr ix de charbon d u bassin du 
Nord et du Pas-de-Calais, répondraient le plus 
à la situation actuelle d u m a r c h é 1 . 

Modes de cotisation, et prix de zone 

55. Le Comité Consultatif s'est déclaré 
d'accord pour proroger l 'interdiction, tout 
d'abord limitée jusqu 'au 31 mars 1954, de s'ali­
gner, dans le secteur du charbon, sur les pr ix 
d'autres entreprises appar tenant également à la 
Communauté. E n effet, dans la période d'éta­
blissement du marché commun, des perturba­
tions pourra ient s ' introduire dans les condi­
tions d'exploitation des entreprises, aussi bien 
que dans les courants de transports , si la 
concurrence ne reposait pas sur des bases de 
pr ix nettement définies. 

La H a u t e Autori té a décidé de proro­
ger, sans limitation dans le temps, sa décision 
antérieure sur ce po in t 2 . La nouvelle décision 
stipule, comme la précédente, que les entrepri­
ses charbonnières — abstraction faite des cas 
limitativement énumérés où des pr ix de zone 
ont été autorisés et de la possibilité d'aligne­
ment sur les offres d'entreprises extérieures à 
la Communauté prévue p a r l 'article 60 — doi­
vent exclusivement appliquer les pr ix de leur 
propre barème pour leurs ventes dans le marché 
commun. 

Ne sont pas modifiées pa r cette déci­
sion les dispositions particulières relatives aux 

1. Décisions n o s 19-54 e t 20-54 d u 20 mars 1954 (Journal 
Officiel de la Communauté Européenne d u 24 mars 1954). 

2. Décision n° 6-54 d u 19 mars 1954 prorogeant la 
décision n° 3-53 du 12 février 1953 (Journal Officiel de la 
Communauté Européenne du 24 mars 1954). 
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countries of the Communi ty 1 are not affected 
by this decision. 

56. The zonal price regulations previously 
decided by the High Author i ty have been kept 
in force for a fur ther period of 12 months. I n 
some cases they were subject to modifications 
in the light of changes in the price system, 
viz. : in respect of sales in Germany from the 
Aix-la-Chapelle (Aachen) coalfield, and sales 
from Lorraine and the Saar mines in South 
Germany, on the one hand, and certain areas 
in France, on the other ; they also affect sales 
of coke from Belgian coking p l a n t s 2 . 

New zonal prices have also been intro­
duced for a period of one year in order to take 
into account the development of the common 
market. They apply to certain markets served 
by the Lower Saxony coalfield and the Helm-
stadt lignite mines 3 . 

The question whether the above-men­
tioned zonal price regulations should be maint­
ained or introduced was in each case subject 
to a determining factor. This was the considera­
tion that , since in coal-selling transactions 
alignment with the delivered prices of a com­
peti tor was forbidden, the absence of any such 
regulation would either have caused a hurr ied 
shift of production, fraught with danger to the 
coalfield in question, or would have imposed 
on certain classes of consumers price increases 
the magnitude and suddenness of which would 
have had harmful effects. 

Arrangements in the various countries 

57. The Convention containing the Trans­
itional. Provisions permits the High Authori ty 
to agree to the temporary retention of assist­
ance, subsidies or special charges already in­
troduced by the Governments before the 
common market was set up . Anxious not to 
cause any disturbance in the economic and 
social life of member-countries, the High Au­
thority, on establishing the common market, 

1. Seo M o w , N o . 71. 
2. Seo General Report of April 1953, N o . GG, and 

Decisions Nos . 9 / 5 4 to 14 /54 of March 19, 1954, Official 
Gazette of the Community, dated March 24, 1954. 

• 3 . Decisions Nos . 7 / 5 4 and 8 / 5 4 of March 19, 1954, 
Official Gazette of the Community, dated March 24, 1954. 

ventes de charbon belge aux clients d 'autres 
pays de la Communauté 1 . 

56. Les réglementations de p r ix de zone 
antérieurement décidées pa r la H a u t e Autori té 
ont été maintenites pour une période d 'un an, 
avec ou sans modification tenant compte des 
changements intervenus dans le régime des 
pr ix : pour les ventes en Allemagne du bassin 
d'Aix-la-Chapelle, pour les ventes du bassin de 
Lorraine et des mines de la Sar re dans le Sud 
de l'Allemagne, d 'une par t , et de certaines ré­
gions de la France d 'autre par t , et pour les 
ventes de coke des cokeries belges 2 . 

De nouveaux pr ix de zone ont été in­
troduits, également pour une période d 'un an, 
afin de tenir compte de l'évolution du marché 
commun. Ces nouveaux pr ix de zone por tent 
sur certains débouchés du bassin hôuiller dé 
Basse-Saxe et des mines de lignite de Helm-
s t ed t 3 . 

Dans chaque cas, l 'élément détermi­
nan t pris en considération pour le maintien ou 
l ' introduction des réglementations des pr ix de 
zone susmentionnées a été que, eu égard à l'in­
terdiction de s'aligner sur les pr ix rendu d ' un 
concurrent pour les ventes de charbon, l'absence 
d'une telle réglementation aurai t , soit entraîné 
des déplacements de production précipités ' et 
dangereux pour lo bassin en cause, soit provo­
qué pour certaines catégories de consommateurs 
des hausses de pr ix d'une ampleur et d'une sou­
daineté dommageables. 

Aménagements par pays 

57. La convention relative aux disposi­
tions transitoires laisse à la Hau te Autori té la 
possibilité de donner son accord au maintien 
temporaire d'aides, subventions ou charges spé­
ciales que les gouvernements avaient établies 
avant l'établissement du marché commun. Sou: 
cieuse de ne provoquer aucune perturbat ion 
dans la vie économique et sociale des pays 
membres, la Hau te Autori té avait, lors de l'éta-

1. Aroir ci-après n° 71. 
2. Voir rapport général d'avril 1953, n° 6G, ot décisions 

n 0 5 9-54 à 14-54 du 19 mars 1954 {Journal Officiel de la 
Communauté Européenne du 24 mara 1954). 

3. Décisions n o s 7-54 ot 8-54 du 19 mars 1954 (Journal 
Officiel de la Communauté Européenne du 24 mars 1954) . 
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made a cautious beginning with the abolition 
of such practices. After the common market 
had been functioning for a year, it took the 
second step by deciding upon the suppression 
of a further series. 

58. I n Germany, the items affected were 
certain special charges imposed by the Federal 
Government on the German collieries, in favour 
of certain classes of consumers, such as the 
Federal and non-Federal Railways, inland 
water transport , deep sea fishery, and domestic 
households. 

After numerous talks with representa­
tives of the Federal Government and the 
collieries the High Author i ty considered that , 
in view of the provisions of the Treaty which 
envisage the quickest possible abolition of exist­
ing special charges, unless their maintenance is 
justified by urgent economic and social con­
siderations) price and supply conditions on the 
comjnon market had developed in such a 
manner tha t the whole of these charges could 
be suppressed with effect from Apri l 1, 1954 1 . 

As regards the special charge in favour 
6f household consumers, the H igh Authori ty 
had been informed that , with the approval of 
the Federal Government; an agreement had 
been concluded between the collieries and the 
Trade Unions. B y vir tue of this agreement, 
price reductions for domestic consumers a r e ' t o 
be generally abolished, but at the same time a 
special fund will be insti tuted to provide assist­
ance tô a small number of consumers in the 
lowest income-groups. The High Author i ty ex­
pressed its agreement with this arrangement, 
the effect of which is to eliminate a situation 
which runs counter to the principles of the 
Treaty ; it is for this reason that , when making 
its decision, the Author i ty formally insisted 
upon the abolition of this special charge. 

59. In France, a t the time when the High 
Author i ty took its decisions on the new regula­
tions governing coal prices, a number of prior 
conditions still required definition before' it 
was possible finally to ascertain to what extent 
subsidies paid by the French Government, as 

1. Decision N o . 17 /54 of March 20, 1954 and letter 
from the High Authori ty to the Federal Government, 
dated March 17, 1954. Official Gazelle of the' Community, 
dated March 24, 1954. 

blissement du marché commun; procédé avec 
prudence à une première élimination de ces 
pratiques. Au terme de la première année de 
fonctionnement du marché commun, elle a fran­
chi une deuxième étape en décidant une nou­
velle série d'éliminations. 

58. I l s'agit, en Allemagne, des charges 
spéciales jusqu'à présent imposées pa r le Gou­
vernement fédéral aux charbonnages allemands, 
en faveur de certaines catégories de consomma­
teurs : chemins de fer fédéraux et non fédé­
raux, navigation intérieure, pêche en haute 
mer, foyers domestiques. 

Après de nombreux entretiens avec les 
représentants du Gouvernement fédéral et des 
charbonnages, la Hau te Autori té a estimé que 
— compte tenu des dispositions du t ra i té qui 
prévoient une élimination aussi rapide que pos­
sible des charges spéciales existantes, pour 
autant que des considérations économiques et 
sociales pressantes n 'en justifient pas, le main­
tien — l'évolution des conditions de pr ix et 
d'approvisionnement dans le marché commun 
permettai t de supprimer la totalité de ces char­
ges à dater du 1 " avril 1954 1 . 

E n cé qui concerne la charge spéciale 
en faveur dés foyers domestiques, il avait été 
porté à la connaissance de la Hau te Autori té 
qu'avec l 'agrément d u Gouvernement fédéral 
ùn accord était intervenu entre les charbonna­
ges et les syndicats, en ver tu duquel les réduc­
tions de pr ix pour les foyers domestiques doi­
vent être supprimées d 'une façon générale, 
mais qu'en même temps un fonds spécial do 
soutien sera institué pour u n peti t groupe de 
consommateurs économiquement faibles. La 
Haute Autori té s'est déclarée d'accord sur cette 
réglementation, qui a pour effet d'éliminer dans 
ce domaine une situation contraire aux princi­
pes du t rai té ; c'est pourquoi, dans sa décision; 
elle a stipulé formellement l'abolition de ce t te . 
charge spéciale. 

59. E n France, au moment où la Hau te 
Autori té a pris ses décisions relatives à la nou­
velle réglementation des pr ix du charbon, il 
restait encore à préciser une série de conditions 
préalables pour t rancher définitivement la ques­
tion de savoir dans quelle mesure les subven-

1. Décision n° 17-54 du 20 mars 1954 e t let tre de la 
H a u t e Autorité au Gouvernement fédéral du 17 mars 
1954 (Journal Officiel de-là Communauté Européenne du 
24 mars 1954). 
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well as the compensation scheme in operation 
between the French coalfields, should be 
maintained or not. I n part icular , the final 
prices of Ruhr coal were not yet known at tha t 
time. I t is these prices which are the determin­
ing factor in subsidies on coking coal and coke 
delivered to France, and which also determine 
subsidies on deliveries of French and Saar coal 
to Southern Germany. Moreover, account had 
to be taken of the fact tha t the common selling 
and purchasing organisations still in existence 
in the countries of the Community are a t pres­
ent being investigated, in order to ascertain to 
what extent they result in restrict ing or distort­
ing competition on the common market. 

Being of the opinion tha t the consi­
derations which in March, 1953 led to the 
decisions on this sub j ec t 1 still hold good, at 
any rate for the time being, the High Authori ty 
authorized the maintenance of the following 
subsidies and other measures, in each case for 
the period stated, on the unders tanding that 
up to various specified dates the High Autho­
r i ty reserves the r ight to re-examine the whole 
quest ion 2 : 

— Subsidy for deliveries of coal to patent fitel 
factories not belonging to the mines, up to 
March 31, 1954, in accordance with Decision 
No. 16/54 of March 20, 1954, which entails 
an appreciable reduction in subsidies ; 

— Subsidy on coking coal and coke delivered 
to France, up to June 30, 1954 ; 

— Subsidy on deliveries of Saar /Lorra ine coal 
to Southern Germany, up to September 30, 
1954 ; 

— Compensation scheme between the coalfields, 
up to March 31, 1955. 

60. I n the Netherlands, the High Autho­
r i ty had, last year, authorized the maintenance 
of a compensation scheme the object of which 
was to ensure tha t consumers pay one and the 
same price for each grade, irrespective of origin 
or destination. W i t h effect from March 31, 
1954, the Government of the Netherlands, on 

1. See General Report for April, 1953, Nos . 08-73. 
2. Letter from tho H i g h Authority to the French Govern­

ment , dated March 20, 1954. Official Gazette of the Com­
munity, dated March 24, 1954. 

tions versées pa r le Gouvernement français, 
ainsi que le mécanisme de compensation entre 
bassins français, devaient être maintenus ou non. 
E n particulier, on ne connaissait pas encore à 
cette date les pr ix définitifs du charbon de la 
Ruhr , qui sont l'élément déterminant pour les 
subventions relatives ati charbon à coke et au 
coke livrés en France, de même que pour les 
subventions aux livraisons de charbon français 
et sarrois dans le sud de l 'Allemagne. E n outre, 
il convenait de tenir compte du fait que les or­
ganismes communs de vente et d'achat existant 
encore dans les pays de la Communauté font 
à l 'heure actuelle l'objet d 'une étude pour dé­
terminer dans quelle mesure ils ont pour effet 
de restreindre ou de fausser la concurrence sur 
le marché commun. 

Es t imant que les considérations qui 
avaient motivé, en mars 1953, les décisions à ce 
s u j e t 1 sont encore déterminantes temporaire­
ment, la H a u t e Autor i té a autorisé le maintien 
des subventions et dit mécanisme ci-après, pour 
la durée prévue dans chaque cas, étant entendu 
que, jusqu 'aux diverses dates spécifiées, la 
Haute Autor i té se réserve le droi t de reprendre 
l'examen de ces quest ions 2 : 

— subvention pour les livraisons de charbon 
aux usines d'agglomérés non minières, jus­
qu'au 31 mars 1955, conformément à la déci­
sion n° 16-54 du 20 mars 1954, qui entraîne 
une réduction sensible des subventions : 

— subvention pour le charbon à coke et le coke 
livrés en France, jusqu'au 30 ju in 1954 ; 

— subvention pour les livraisons de charbon 
sarro-lorrain dans lo sud de l'Allemagne, 
jusqu 'au 30 septembre 1954 ; 

— mécanisme de compensation entre les bassins 
jusqu 'au 31 mars 1955. 

60. Aux Pays-Bas, la Hau te Autor i té 
avait, l 'an dernier, autorisé le maintien d 'un 
mécanisme de compensation qui a pour objet de 
faire appliquer aux consommateurs un même 
pr ix pour chaque sorte, sans qu'il soit tenu 
compte de la provenance, n i du lien de desti­
nation. Avec effet au 31 mars 1954, le Gouver-

1. Voir rapport général d'avril 1953, n ° 3 G8 à 73. 
2 . Lettre de la Haute Autorité au Gouvernement fran-

çais d u 20 mars 1954. (Journal Officiel de la Communauté 
Européenne d u 24 mars 1954.) 
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its own initiative, abolished this compensation 
scheme insofar as it applies to coal for' indus­
tr ial purposes. 

As regards household coal, however, 
the Netherlands ' Government requested that 
the compensation scheme should be provision­
ally retained. The High Author i ty agreed, on 
certain conditions, and simultaneously informed 
the Netherlands ' Government tha t i t felt oblig­
ed to examine the question before September 
30, 1,954, since this compensation scheme is 
incompatible with the principles of the common 
market. I n reply, the Netherlands ' Government 
stated that it would make every effort to apply 
the decision as little as possible K 

BELGIAN, AND ITALIAN COAL MINES 

61. The Convention containing the Trans­
itional Provisions, it will be recalled -, envisag­
ed special provisions for the Belgian and I ta l ian 
coalmining industries, in par t icular the intro­
duction of a compensation scheme. The lat ter 
comprises a levy on the coal production of 
countries where the average costs of production 
are lower than the weighted average of the 
Community, and provides for payments the 
object of which is : 

— in the case of Belgium : 

— to br ingt the price of Belgian coal to 
all consumers in the common market 
as close as possible to prices in the 
common market generally, so as to 
reduce Belgian prices to a level near 
tha t of the estimated costs of produc­
tion at the end of the transit ion period 
(Section 26, number 2 a) ; 

— to gran t additional compensation for 
such exports of Belgian coal within 
the common market as the High Au­
thori ty may find to be necessary ; 
such compensation shall correspond, to 
80% of the difference between the 

1. Decision N o . 2 3 / 5 4 of March 29, 1954, and letter 
from thé High Authori ty to the Government of the Nether­
lands, dated March 29, 1954. Official Gazette of the Com­
munity, dated March 31, 1954. . . . 

2. See General Eeport , April 1953, N o s . 79 and 80. 

nement: néerlandais a, . de son propre chef, 
supprimé ce mécanisme de compensation dans 
la mesure où il s'agit de charbon destiné à cou­
vrir les besoins industriels. 

E n ce qui concerne le charbon destiné 
aux foyers domestiques, le Gouvernement néer­
landais a demandé, en revanche, que le méca­
nisme de compensation soit provisoirement 
maintenu. La Hau te Autori té a donné son 
accord, sous certaines conditions ; elle a informé 
simultanément, le Gouvernement néerlandais 
qu'elle se voyait obligée de procéder à un exa­
men de la question avant le 30 septembre 1954, 
étant donné que ce mécanisme de compensation 
n'est pas compatible avec les principes du mar­
ché commun. Le Gouvernement néerlandais a 
fait savoir en réponse qu'il poursuivrait ses 
efforts pour limiter au tant que possible l 'appli­
cation de la décision 

CHARBONNAGES BELGES ET ITALIENS 

61. La convention relative aux disposi­
tions transitoires a, comme l'on sa i t 2 , prévu des 
dispositions spéciales pour les productions char­
bonnières belges et italiennes, et en particulier 
l ' institution d 'un système de péréquation. Ce 
système comporte u n prélèvement sur les pro­
ductions de charbon des pays où les pr ix de 
revient moyens sont inférieurs à la moyenne 
pondérée de la Communauté, et des versements 
qui ont notamment pour objet 

— en ce qui concerne la Belgique : 

— de rapprocher des pr ix du marché 
commun, pour l'ensemble des consom­
mateurs de charbon belge sur le mar­
ché commun, les pr ix de ce charbon 
dans une mesure qui les abaisse aux 
environs des coûts de production pré­
visibles à la fin de la période de t ran­
sition (§ 26, alinéa 2, lettre (a)) ; 

— d'accorder, pour les exportations de 
charbon belge dans le marché commun 
reconnues nécessaires pa r la Hau te 
Autorité, une compensation addition 
nelle correspondant à 80 % de la dif­
férence entre les pr ix départ — accrus 

1. Décision n° 23-54 du 29 mars 1954 e t lettre de la 
H a u t e Autorité au Gouvernement des Pays-Bas d u 29 mars 
1954 (Journal Officiel de la Communauté Européenne 
du 31 mars 1954). 

2 . Voir rapport général d'avril 1953, n 0 8 79 et 80. 
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delivered price (F.O.B. phis t ranspor t ) 
of Belgian coal and the delivered price 
of coal from the other countries of the 
Community. (Section 26, number 2 c 1 ; 

— in the case of I t a ly : to enable the Sulcis 
mines, pending completion of the investment 
operations now under way, to face competition 
within the common market. 

62. The compensation levy bears upon the 
production of the German and Dutch mines. 
I t s ra te was fixed on March 8, 1953 a t 1.1 % 
or 0.55 DM and 0.42 Guilders per ton of 
merchantable production, respectively. This 
rate leaves a margin between the possible ma­
ximum of the levy (which will be reduced from 
1.5 % of the receipts for the first year of oper­
ation of the common market to 1.2 % for the 
second year, etc..) and the actual levy, so tha t 
it was possible for the work of assessment, 
started on March 5, 1953, to be continued in the 
same manner after Februa ry 10, 1954. 

The product of the compensation levy 
was $ 14.2 million (E.P.U. uni ts of account) for 
the period from March 15, 1953 to March 31, 
1954, of which $ 13 milion were collected in 
Germany and $ 1.2 million in the Netherlands. 

F o r the same period, payments clue 
from the High Author i ty amounted to $ 10.9 
million for Belgian and $ 2.4 million for I tal ian 
coal. 

Belgian compensation provided for in section 26, warn-
1er 2 (a) 

63. I n order to fulfil the pr imary object 
of the compensation payments to Belgium, the 
High Author i ty drew u p a selling-price sche­
dule for the Belgian coalmining i n d u s t r y 2 . I t 
also set up an accounting-table showing the 
receipts of the Belgian mines in such a way 
that they will be maintained a t the level they 
had reached before the common market was 
established 3 . 

1. Tho Convention also makes provision for compen­
sation payments to lower tho price of Bolgian coal dolivered 
to the Belgian iron and steol industry, so as to ensuro 
that tho lotter is not prevented from becoming integrated 
in the common market . I t has not been necessary to apply 
this provision. 

2. Decision N o . 2 4 / 6 3 of March 8, 1953. Official Gazelle 
of the Community, dated March 30, 1953. 

3 . See Annex to letter to the Bolgian Government, 
dated March 8, 1953. 

des frais de t ransport jusqu 'aux lieux 
de destination — du charbon belge et 
d u charbon des autres pays de la 
Communauté (§ 26, alinéa 2, lettre (c) ) 1 ; 

— en ce qui concerne l 'Italie, de permettre aux 
mines de Sulcis, en a t tendant l 'achèvement des 
opérations d'équipement en cours, d 'affronter la 
concurrence du marché commun. 

62. Le prélèvement de péréquation porte 
sur la production des charbonnages allemands 
et néerlandais. Son taux a été fixé, le 8 mars 
1953, à 1,1 %, soit 0,55 DM et 0,42 florin pa r 
tonne marchande respectivement. Cette fixation 
a laissé une marge entre le plafond du prélève­
ment (qui s'abaissera de 1,5 % des recettes 
pour la première année de fonctionnement du 
marché commun, à 1,2 % pour la deuxième 
année, etc . . ) et le prélèvement effectif, de sorte 
que les opérations d'assiette, qui avaient 
commencé le 15 mars 1953, ont p u être conti­
nuées de la même façon après le 10 février 
1954. 

Le produi t du prélèvement de péré­
quation a été de 14,2 millions de dollars (unités 
de compte) pour la période allant du 15 mars 
1953 au 31 mars 1954, dont 13 millions recou­
vrés en Allemagne, et 1,2 aux Pays-Bas. 

Les versements incombants à la Hau te 
Autori té s'élèvent, pour la même période, à 
10,9 millions de dollars pour le charbon belge 
et à 2,4 pour le charbon italien. 

Pérégation belge du § 26, 2 (a) 

63. Pour répondre au premier objet de la 
péréquation belge, la H a u t e Autor i té a établi 
un barème de vente pour l ' industrie charbon­
nière be lge 2 , ainsi qu 'un barème de compte qui 
définit les recettes des charbonnages belges de 
telle façon que celles-ci soient maintenues au 
niveau existant avant l'établissement du mar­
ché commun 3 . 

1. La convent ion prévoit également la possibilité do 
versements do péréquation pour abaisser le pr ix d u 
charbon belge livré à la sidérurgie belge, afin d'éviter que 
cette dernière no soit empêchée d'être intégrée dans le 
marché commun. Cette disposition n'a pas eu à êtro 
appliquée. 

2. Décis ion n° 24-53 d u 8 mars 1953 {Journal Officiel 
de la Communauté Européenne du 13 mars 1953). 

3 . Voir annexe à la lettre au Gouvernement belge du 
8 mars 1953. 
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The difference between the prices in 
the selling-price schedule and the accounting-
table determines the amount of assistance grant­
ed monthly to the enterprises on the basis of 
tonnage sold. I n respect of the total Belgian 
coal production, this difference amounts to 29 
B. F r s . per ton. 

Several months ' experience showed 
tha t i t was desirable to adjust the selling-price 
schedule so as to take better account, in the 
case of certain grades, of prices of coal from 
the Nord and Pas-de-Calais coalfield delivered 
to the principal consumer points in those 
French Departments . These adjustments were 
made in October, 1953 1. 

I n December 1953, the prices were 
differentiated in order to take into account the 
special quality of the lean coal produced in the 
mines of the Liege coalfield 2 . 

None of these adjustments affected the 
level of prices. 

In March 1954, all the above measures 
were renewed 3 . . 

64. Although Section 26, number 2 a, of 
the Convention concerns the Belgian coalmining-
indus t ry as a whole, the production conditions 
in that indust ry are by no means uniform. The 
necessity of integrat ing the Belgian mines into 
the common market at the end of the transitional 
period, without any special assistance on the 
pa r t of the Community, thus gives rise to pro­
blems varying in intensity from one colliery to 
another. The measures taken by the Belgian 
Government dur ing the years following World 
W a r I I , when production costs in the Belgian 
coalfields had become considerably higher than 
those in neighbouring coalfields, had1 taken 
into account these differences, which are inci­
dentally to be found in every coalfield but are 
at times extremely pronounced in Belgium. 

After applying a system of inter-mine 
compensation and State subsidies, combined 

1. Decision^ N o . 4 0 / 5 3 of October 20, 1953. Official 
Gazette of (he Community, dated October 27, 1953. 

2. Decis ion N o . 4 1 / 5 3 of December 8, 1963. Official 
,: Gazette of the Community, dated December 15, 1963. 

3. Decision N o . 1 5 / 5 4 of March 19, 1954. Official Gazette 
of the Community, dated March 24, 1954. 

La différence des prix d u barème de 
vente et du barème de compte détermine le 
montant des aides accordées mensuellement aux 
entreprises sur la base des tonnages écoulés. 
Cette différence revient, pour l'ensemble de 
l 'extraction en Belgique, à 29 francs belges à 
la tonne. 

Après quelques mois d'expérience, il 
s'est avéré qu 'un aménagement du barème de 
vente était souhaitable, afin de mieux tenir 
compte, pour certaines sortes, des pr ix du char­
bon- du bassin du Nord et du Pas-de-Calais 
r endu aux consommateurs sur les pr incipaux 
lieux de consommation de ces départements 
français. Ces aménagements furent apportés en 
octobre 1953 \ 

E n décembre 1953, une différencia­
tion dans les pr ix fut accordée pour tenir 
compte de la qualité particulière du charbon 
maigre produi t pa r les mines du bassin de 
L iège 2 . 

Aucun de ces aménagements ne tou­
chait au niveau des prix. 

E n mars 1954, l'ensemble de ces me­
sures fut recondui t 3 . 

64. Si le paragraphe 26, 2 (a), de la 
convention concerne la totalité de l ' industrie 
charbonnière belge, les conditions d'exploitation 
de cette industrie sont loin d'être homogènes. 
L'ampleur des problèmes que pose la nécessité 
d ' intégrer les mines belges dans le marché 
commun, sans aide spéciale de la pa r t de la 
Communauté, à la fin de la période transitoire, 
est donc très différente de charbonnage à char­
bonnage. Les mesures prises pa r le Gouverne­
ment belge pendant les années qui ont suivi la 
deuxième guerre mondiale, quand les coûts de 
production des bassins belges avaient sensible­
ment dépassé ceux des bassins avoisinants, fai­
saient déjà état de ces différences, qui, 
d'ailleurs, se présentent dans chaque bassin, 
mais qui sont parfois extrêmement fortes en 
Belgique. 

Après avoir appliqué un système de 
compensation entre mines et de subventions par 

1. Décision n° 40-53 du 20 octobre 1953 (Journal Offi­
ciel de la Communauté Européenne du 27 octobre 1953). 

2. Décis ion n° 41-53 du 8 décembre 1953 (Journal 
Officiel de la Communauté Européenne du 1 5 décembre 
1953). . . 

3.- Décision n° 15-54 du 19 mars 1954 (Journal Officiel 
de la Communauté Européenne du 24 mars 1954). 
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with prices regulation a t the level of the average 
production cost, the Belgian Government, a t 
the end of 1947, included in the selling prices a 
" grant-in-aid " of 35/45 B . F r s . pa r ton to 
be earmarked for re-equipment purposes. The 
intention was to counteract the limitation on 
investments which was a consequence of the 
compensation scheme. I n 1949, inter-mine 
compensation was abolished, while the grant-in-
aid for re-equipment purposes was maintained. 
Certain marginal mines were then closed down 
and others amalgamated, while yet others receiv­
ed lump subsidies on a degressive scale on a. 
short-term basis, together with so-called " con­
tractual " subsidies sufficient to cover the comp­
uted working losses over a period of 5 years. 
They were also allocated credits for re-equip­
ment, the first annual payments being provided 
out of the first " tranche " of the credits under 
the Marshall P lan (E.R.P.) allotted to the Bel­
gian coalmining industry. 

While Belgian ;coal policy was thus 
being reformed, a re-equipment programme had 
been introducted in 1949. As a result, it was 
possible to raise the investments per ton from 
37.7 F r s . in 1949 to 96.28 F r s . in 1952, and out­
pu t underground increased from 926 to 
1,042 kgs. 

When Belgium joined the European 
Coal and Steel Community, the investment plan 
was still further extended in order to meet the 
conditions under which the Belgian mines would 
be reqiiired to work a t the end of the transi­
tional period. The total amount of investments 
considered necessary was about 12.9 Milliard 
B. Frs . , three-quarters of which have to be 
found from the enterprises' own resources. 

Any such self-financing of capital in­
vestment is possible only in enterprises which 
work with an adequate profit margin. Since 
average receipts had .been maintained at their 
previous level, i. c, in the neighbourhood of the 
average cost of production including the " grant-
in-aid for re-equipment ", those enterprises 
whose output was equal to or higher than the 
average figure were in fact in a position to im­
prove their working conditions. However, since 
the lat ter were widely divergent, there were a 
number of enterprises — in part icular those in 
which dispari ty of output is not offset by dis­
par i ty of receipts, on account of the qualities 
produced — which were unable to make an ade­
quate effort towards self-financing. I n order to 

l 'État , combiné avec une réglementation des 
pr ix au niveau du coût moyen de production, 
le Gouvernement belge, à la fin de 1947, in­
cluait dans les p r ix de vente une « dotation » 
de 35-45 francs belges pa r tonne réservée au 
rééquipement, afin de réduire la limitation des 
investissements qui résultait de la compensa­
tion. E n 1949, la compensation entre mines fut 
supprimée, la dotation de rééquipement étant 
maintenue. Certaines mines marginales furent 
alors fermées, d 'autres fusionnées, tandis que 
d 'autres encore reçurent des subventions for­
faitaires et dégressives d 'une courte durée, 
ainsi que des subsides dits « conventionnels » 
suffisants pour couvrir les pertes d'exploitation 
supputées pendant une période de cinq années. 
I l leur fut, en outre, octroyé des crédits de 
rééquipement, dont les premières annuités fu­
rent prélevées sur la première tranche des 
crédits du P lan Marshall réservés à l ' industrie 
charbonnière belge. 

E n même temps que ces réformes de 
la politique charbonnière belge, u n programme 
de rééquipement avait été établi en 1949. 
Grâce à ces mesures, les investissements pa r 
tonne pouvaient évoluer de 37,7 francs en 1949 
à 96,28 francs en 1952 et le rendement fond de 
926 à 1.042 kilogrammes. 

Le plan d'investissements fut encore 
étendu lors de la part icipation de la Belgique à 
la Communauté Européenne du Charbon et de 
l'Acier, afin de faire face aux conditions que 
comportera, pour l 'exploitation des mines bel­
ges, la fin de la période transitoire. Le montant 
total des investissements estimés nécessaires 
était de 12,9 milliards de francs belges environ, 
dont les trois quarts à provenir des moyens 
propres des entreprises. 

Cet autofinancement du rééquipement 
n'est réalisable que là où les marges bénéficiai­
res sont suffisantes. Les recettes moyennes 
ayant été maintenues au niveau antérieur, donc 
au voisinage du coût moyen de production y 
compris la « dotation de rééquipement », les 
entreprises dont les résultats d'exploitation sont 
égaux ou supérieurs au résultat moyen étaient 
effectivement en mesure d'améliorer leurs 
conditions d'exploitation. A cause de la grande 
disparité de ces conditions, il y avait cependant 
u n certain nombre d'entreprises — celles no­
tamment où la disparité des rendements n'est 
pas compensée pa r la dispari té des recettes en 
raison des qualités produites — qui ne pou­
vaient pas réaliser un effort d'autofinancement 
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fill the gap, credits and, in some cases, the 
" contractual subsidies " mentioned above, were 
set aside for the benefit of such mines, insofar 
as they were considered capable of improvement. 

65. Contractual assistance provided for in 
1953 amounted to 200 Million B . F r s . This 
assistance is in line with the declared objective 
of the compensation scheme, since i t temporari ly 
enables the enterprises concerned to sell a t a 
lower price without endangering their produc­
tion and re-equipment. The High Authori ty 
therefore decided, a t the request of the Belgian 
Government, to include this subsidy in tha t Go-
enrment ' s contribution to the compensation 
payments *. As has been stated above, this com­
pensation makes it possible to reduce the selling 
price by an average of 29 F r s . per ton, while 
maintaining receipts at their former level. 
Wi th in the compensation scheme as a whole, 
contractual assistance is a reflection of the 
prevailing diversity of operating conditions in 
the Belgian mines. 

66. The foregoing is a survey of the measures 
taken by the Belgian Government and enter­
prises in order to integrate the Belgian hard-
coal mines progressively into the common mar­
ket. Since that common market was set up a 
special responsibility in this field has devolved 
upon the High Authori ty. The lat ter must 
ensure t ha t the maximum amount of the subsi­
dies and the total tonnage subsidized are re­
duced as quickly as possible, so as to at tain the 
objectives set forth in the Treaty. Wi th this 
consideration in mind, the High Author i ty has 
instructed its appropriate departments to devote 
a detailed s tudy to all these . problems. This 
work, covering actual results and future pro­
spects for the application of the compensation 
scheme, is being carried out in collaboration 
with Belgian Government Departments and 
should be completed towards the end of June . 
Upon its outcome will depend any changes which 
may be made in the methods by which the 
scheme is operated. 

67. I n the meantime, it became clear 
towards the end of 1953 that certain marginal 
mines in the Borinage coalfield were facing 
difficulties which might lead to their immediate 
closure. This situation led the Belgian Govern-

1. See letter of March 8, 1953, to the Belgian Government. 

suffisant. Pour combler des déficits, des crédits 
et dans certains cas les « subsides convention­
nels » mentionnés plus haut avaient été réservés 
en faveur de ces mines, pour au tan t qu'elles 
avaient été jugées susceptibles d'amélioration. 

65. L'aide conventionnelle prévue pour 
l 'année 1953 s'élevait à 200 millions de francs 
belges. Cette aide répond à l'objet même de la 
péréquation, puisqu'elle permet temporairement 
aux entreprises en question de vendre à pr ix 
rédui t sans mettre en danger leur production.et 
leur rééquipement. Pour cette raison, la H a u t e 
Autori té avait décidé, à la demande d u Gou­
vernement belge, d'inclure cette subvention dans 
la contribution du Gouvernement belge aux 
versements de péréquation 1 . Comme il a été dit 
plus haut , cette péréquation permet d'obtenir un 
abaissement du pr ix de vente de 29 francs à la 
tonne en moyenne, tout en maintenant les re­
cettes antérieures. Dans l'ensemble de la péré­
quation, l'aide conventionnelle est une expres­
sion de la disparité des conditions d'exploita­
tion des mines belges. 

66. Ce qui précède fait état des mesures 
prises pa r le Gouvernement et les entreprises 
belges en vue de l ' intégration progressive des 
houillères belges dans le marché commun. De­
puis l'établissement du marché commun, une 
responsabilité particulière, dans ce domaine, in­
combe à la Haute Autorité. Elle doit veiller à 
ce que le montant maximum des subventions et 
le tonnage subventionné soient réduits aussi ra­
pidement que possible, en vue de la réalisation 
des objectifs définis pa r le t rai té . Avec cette 
préoccupation, la Haute Autor i té a chargé ses 
services de soumettre l'ensemble de ces pro­
blèmes à u n examen approfondi. Ces études au 
sujet des résultats et des perspectives d'avenir 
de l 'application de la péréquation, auxquelles 
prennent pa r t les services gouvernementaux 
belges, devront être terminées vers la fin du 
mois de juin. Leurs résultats conditionneront la 
transformation éventuelle des modalités de fonc­
tionnement de la péréquation. 

67. E n t r e temps, il s'est avéré, vers la fin 
de 1953, que certaines mines marginales du 
Borinage se trouvaient devant des difficultés 
qui pouvaient entraîner leur fermeture immé­
diate. Cette situation a amené le Gouvernement 

1. Voir lettre du 8 mars 1963 au Gouvernement belge. 
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ment to apply to the High Author i ty for the 
authorization of precautionary measures design­
ed to allow these mines to continue working 
unt i l such time as definite conclusions about 
them can be reached. 

The measures envisaged comprise on the 
one hand the continuance of the contractual 
subsidies at the figure of 200 million B . Frs . , 
and on the other hand the establishment of an 
assistance fund. 

68. Agreements concluded between the 
Belgian Government and the coalmines concern­
ed provided for a reduction of " contractual 
assistance " from 200 million in 1953 to 114 
million in 1954. Faced with the abovementioned 
difficulties, the Belgian Government requested 
the High Author i ty to maintain the allocation 
of the Belgian contribution to the compensation 
payments for 1954 at the same level as tha t 
agreed for 1953. I n other words, a sum of 200 
million in 1954. Faced with the above-mentioned 
ernment's payment under the heading of com­
pensation, would be used to assist three mining 
enterprises in the Borinage coalfield. 

By letter dated Feb rua ry 17, 1954, the 
High Author i ty gave its agreement to this pro­
posal, with the object of allowing the Belgian 
Government the necessary time to reach con­
clusions on the problems connected with the 
Borinage mines. This agreement was given, sub­
ject to its being without prejudice to any sub­
sequent change now under consideration in the 
methods of applying the Belgian compensation. 

69. An additional precautionary measure 
envisaged by the Belgian Government consists 
of the temporary introduction, by vir tue of Sec­
tion 24, para . 3, of the Convention, of a com­
pensation scheme financed by a levy of 120 mil­
lion B . F r . on national coal production. This 
scheme should enable an assistance fund to be 
set up to the benefit of the three above-men­
tioned enterprises, which in 1953 produced 
2,760,000 metric tons of coal (mainly coking 
coal). 

On March 18, 1954, the H igh Autho­
r i ty temporarily authorized the introdiiction of 
such a scheme 1 . 

1. Decision N o . 6 / 5 4 of March 18, 1954. Official Gazelle 
of the Community March 24, 1954. 

belge à demander l 'autorisation de la Hau te 
Autori té pour l 'application de mesures conser­
vatoires, qui devront permet t re le maintien en 
exploitation de ces mines jusqu 'au moment où 
des conclusions pourront être dégagées à leuv 
sujet. 

Ces mesures portent, d 'une par t , sur le 
maintien des subventions conventionnelles au ni­
veau de 200 millions de francs belges, d 'autre 
par t , sur la création d 'un fond de soutien. 

68. Les conventions entre le Gouvernement 
belge et les charbonnages intéressés prévoyaient 
une réduction de « l'aide conventionnelle » de 
200 millions en 1953 à 114 millions en 1954. De­
vant les difficultés susmentionnées, le Gouverne­
ment belge a demandé à la Hau te Autori té de 
maintenir la répart i t ion de la contribution belge 
dans les versements de péréquation pour l'année 
1954, telle qu'elle avait été acceptée pour 1953. 
E n d 'aut res termes, u n montant de 200 millions 
de francs belges, compté dans les versements du 
Gouvernement belge au t i t re de la péréquation, 
serait xitilisé pour aider trois charbonnages du 
Borinage. 

P a r lettre du 17 février 1954, la Haute 
Autori té a marqué son accord à cette proposi­
tion, dans le bu t de laisser au Gouvernement 
belge le temps nécessaire pour arriver à des 
conclusions au sujet des problèmes posés pa r ces 
charbonnages du Borinage. Cet accord a été 
donné, sous condition qu'il ne constitue pas un 
obstacle à la transformation éventuelle des mo­
dalités d'application de la péréquation belge, 
dont l 'examen est en cours. 

69. La mesure conservatoire complémen­
taire envisagée pa r le Gouvernement belge 
consiste en l'établissement temporaire, au t i t re 
du paragraphe 24, alinéa 3 de la convention, 
d 'un mécanisme de compensation alimenté pa r 
un prélèvement de 120 millions de francs belges 
sur la production nationale de charbon. Ce mé­
canisme devra permettre de créer un fonds de 
soutien au profit des trois entreprises mention­
nées ci-dessus, qui ont produit , en 1953, 
2.760.000 tonnes de charbon (principalement de 
charbons cokéfiables.) 

Le 18 mars 1954, la Hau te Autori té a 
temporairement autorisé u n tel mécanisme 1 . 

1. Décis ion n° 6-54 du 13 mars 1954 (Journal Officiel 
de la Communauté Européenne d u 24 mars 1954). 
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I t further intends, at the request of; 
and in collaboration with, the Belgian Govern­
ment, to set up a Committee composed of inde­
pendent experts, whose terms of reference will 
be to examine the rationalisation programmes 
of the coalmines concerned, with a view to 
adapt ing the Belgian coalmining indust ry to the 
conditions of the common market, in conformity 
with Section 26 of the Convention. 

70. Total compensation under Section 26, 
number 2 (a) of the Convention, amounts to about 
965 million B . Fr. from March 1953 to Februa ry 
1954, including contractual assistance (182 mil­
lion). The contribution of the Community, 
which is equal to tha t of Belgium, thus amounts 
to about 482 million B . P r . 

Belgian compensation under Section 26, number 2 (c) 

71. . The second aim of Belgian compen­
sation concerns deliveries of coal to other coun­
tries in the Community. 

These provisions were applied in accor­
dance with the following system : 

The Belgian mines submit, in respect 
of each quarter , a programme of deliveries 
which could be made to other countries in the 
Community wi th the help of the additional com­
pensation. In the light of the production fore­
casts and the needs of the Community, tho High 
Author i ty fixes the limits of tha t programme 
by type and grade. Next, the Belgian mines 
negotiate transactions within these limits and 
submit the contracts to the High Authori ty for 
examination. Finally, on the basis of documents 
showing proof that the contracts have been 
carried out; the compensation payments are 
made by the Belgian Government and the High 
Authori ty. Should the situation dur ing any 
quarter render alterations necessary, delivery 
programmes are adapted to the circumstances. 

I n this way, the High Author i ty is 
able to exercise permanent control over the 
application of compensation, and a t the same 
time ensure that: the options afforded by Sec­
t ion-26, number . 2 (c), "of, ihe; Convention, are 
used in accordance with their objectives. 

As early as June , 1953, the High 
Author i ty , had agreed t h a t these provisions 
should be applied to deliveries of Belgian-coal 

E n outre, elle instituera, à la demande 
du Gouvernement belge et conjointement avec 
lui, une commission composée d'experts indé­
pendants ; cette commission étudiera les pro­
grammes de rationalisation des charbonnages 
intéressés en vue de l 'adaptation de l ' industrie 
charbonnière belge aux conditions du marché 
commun, conformément air § 26 de la conven­
tion. 

70. Le montant de la péréquation au t i t re 
du § 26, 2 (a) de la convention, pour la période 
de mars 1953 à février 1954, s'élève à environ 
965 millions de francs belges, y compris l'aide 
conventionnelle (182 millions). La ' contribution 
de la Communauté, égale à celle de la Belgique, 
s'élève donc à environ 482 millions de francs 
belges. 

Péréquation belge du § 26, 2 (c) 

71. Le deuxième objet de la péréquation 
belge a t ra i t aux livraisons de charbon belge à 
d 'autres pays de la Communauté. 

Le système adopté pour l 'application 
de ces dispositions fut le suivant : 

Les charbonnages belges soumettent, 
pour chaque trimestre, u n programme' des li­
vraisons qui pourraient être effectuées aux pays 
de la Communauté moyennant la compensation 
additionnelle. Sur la base de perspectives dë 
production et des besoins de la Communauté, 
la Haute Autori té fixe les limites de ce pro­
gramme' pa r catégorie et pa r sorte. Ensuite, les 
charbonnages belges négocient des marchés 
dans ces limites et soumettent lès. contrats à la 
Hau te Autori té pour vérification. Enfin, sur la 
base des documents faisant preuve de l'exécu? 
tion de ces contrats, les paiements de compen­
sation ont lieu de la pa r t du Gouvernement 
belge et de la H a u t e Autori té . Si, pendant la 
durée d 'un trimestre, la situation appelle des 
modifications, les programmes de livraison sont 
adaptés aux circonstances. 

Ainsi la Haute Autori té peut exercer 
un contrôle permanent pour l 'application de la 
compensation, en même temps qu 'assurer l 'uti­
lisation des facultés données pa r le § 26, 2 (c) 
de la convention en conformité avec leur but. 

Déjà, au mois de ju in 1953, la. Hau te 
Autori té avait donné son accord pour appliquer 
ces dispositions à la livraison de charbons belges 
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to I ta ly and the Netherlands. Between J u n e 1 
and September 30, 1953, the Belgian mines 
were able to negotiate deliveries within the 
scope of a programme limited to 100,000 metric 
tons per month for each of these destinations. 

Later, in September, 1953, this mea­
sure was extended to the fourth quarter , with 
certain modifications. 

I n December, the High Author i ty 
agreed to the conclusion of contracts to a total 
of 300,000 metric tons of coal for delivery to 
I ta ly and 400,000 tons to the Netherlands dur ing 
the first quarter of 1954. 

The High Authori ty next agreed, at 
the beginning of February , tha t these quanti­
ties be increased by 100,000 tons to the Nether­
lands and by 100,000 tons to Germany. The 
programme for the second quar ter consists of 
500,000 tons to the Netherlands and 300,000 tons 
to I taly. 

The limits laid down in these pro­
grammes were as a general rule not reached, as 
the following table shows. 

Altogether, the actual or forecast deli­
veries of Belgian coal allowed to benefit by com­
pensation were as follows : 

TABLE No. 6 

Del iver ies of Be lg ian coal benefit ing 

by addit ional compensa t ion 
(in metric tons) 

Destination 

Italy Nether- Ger-
lands many 

Total 

1963 
(actual 
deliveries) 

June 62,417 
3rd quarter . 263,412 
4th quarter . 132,937 

7,466 
243,399 
333,116 

Total 468,766 
1954 

(ceilings of 
delivery 
programmes) 
1st quartor.. 300,000 
2nd quartor 300,000 

683,970 

500,000 
600,000 

69,873 
606,811 
466,052 

1,042,736 

100,000 900,000 1 

800,000 

1. In January and February 1954, actual deliveries 
reached a total of 373,800 tons, of which 104,800 were to 
I ta ly and 169,000 to the Netherlands. 

à l 'Italie et aux Pays-Bas. E n t r e le 1 " ju in et le 
30 septembre 1953, les charbonnages belges 
pouvaient négocier dans le cadre d 'un program­
me limité à 100.000 tonnes pa r mois vers cha­
cune de ces destinations. 

Ultérieurement, en septembre 1953, 
cette mesure fut prorogée pour le quatrième 
trimestre, avec certaines modifications. 

E n décembre, la Hau te Autori té a 
donné son accord pour la négociation de 
contrats de livraison dans le cadre de 300.000 
tonnes de charbon à livrer à l 'Italie et 400.000 
tonnes aux Pays-Bas, au cours du premier t r i ­
mestre 1954. 

Ensuite, la Hau te Autori té a accepté, 
au début de février, d 'augmenter ces quantités 
de 100.000 tonnes à destination des Pays-Bas 
et de 100.000 tonnes à destination de l'Allema­
gne. Le programme pour le deuxième trimestre 
consiste en 500.000 tonnes vers les Pays-Bas et 
en 300.000 tonnes vers l 'Italie. 

Les limites fixées pa r ces programmes 
ne. furent généralement pas atteintes, ainsi 
qu'il ressort du tableau ci-dessous. 

E n définitive, les livraisons effectives 
ou prévues de charbon belge qui ont été admi­
ses au bénéfice de la compensation sont les 
suivantes : 

TABLEAU n° 6 

Livraisons de charbon belge 

bénéficiant de la c o m p e n s a t i o n addit ionnel le 
(en tonnes) 

Destination 

Italie Pays-
Bas 

Alle­
magne 

Total' 

1953 
(livraisons 
effectives) 

juin 62.417 
3° trimestre 263.412 
4" trimestre 132.937 

7.456 —• 
243.399 — 
333.115 — 

Total 

69.873 
606.811 
466.052 

468.766 583.970 — 1.042.736 

1954 
(limites dos 
programmes 
do livraison) 
1 e r trimestre.. 
2° trimestre . 

300.000 
300.000 

500.000 100.000 
600.000 — • 

900.000 1 

800.000 

1. E n janvier e t février 1954, les l ivraisons effectives 
ont at te int 373.800 tonnes au total , dont 104.800 v e r 3 
1'Italio e t 169.000 vers les Pays-Bas . 
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From June , 1953 to February , 1954, 
more than half the Belgian deliveries to the 
common market, outside Belgium, benefited by 
the additional compensation, which amounted 
in all to about 125 million B . Fr . , half being 
borne by the High Author i ty and half by the 
Belgian Government. The compensation scheme 
has made a considerable contribution to the sale 
of Belgian coal and has thus helped to counter 
the threat represented by the financial burden 
of excessive stock-piling, namely that the invest-, 
ment effort would be impaired. 

Belgian compensation : Conclusions 

72. As has been stated above, the High 
Authori ty must ensure tha t the amount of the 
subsidies and the tonnage subsidized are reduced 
as, quickly as possible. I n order to be certain 
tha t the methods by which the compensation 
is applied are in fact such as will make i t pos­
sible to integrate the Belgian mines into the 
common market, without any special assistance 
from the Community, at the end of the t rans­
itional period, it has embarked upon a thorough 
study of all aspects of this problem* in agree­
ment with the Belgian Government. This s tudy 
is now in progress. 

Although it will not be concluded unt i l 
the end of June , 1954, certain general and prov­
isional conclusions can already be drawn from 
it. Thus it has been found tha t the re-equipment 
programmes, of which mention has been made 
earlier, have hitherto been carried out by most 
of the mines, while the Belgian Government 
has not deemed it necessary to take any steps 
to isolate the Belgian market. This shows tha t 
the compensation has fulfilled its double pur­
pose, namely to allow Belgian coal to be market­
ed at a reasonable price in the common market, 
whilst at the same time keeping u p the invest­
ment effort. 

I t must be recalled that , while re-equip­
ment schemes have generally been realized, fresh 
elements have revealed themselves dur ing recent 
years : the financial burdens borne by the Bel­
gian collieries have increased, in par t icular as a 
result of stock-piling ; the price-level of the 
competing coals of the Community has fallen 
following recent decisions by the High Autho­
r i ty concerning maximum pr i ces 1 . 

1. See .above," N o s . . 49-55. 

De ju in 1953 à février 1954, plus dè 
la moitié des livraisons belges au marché 
commun, en dehors de la Belgique, a bénéficié 
de la compensation additionnelle. Le montant 
de cette compensation s'est élevé à environ 125 
millions de francs belges, dont moitié à la charge 
de la Communauté et moitié à la charge du 
Gouvernement belge. Elle a considérablement 
contribué à l'écoulement du charbon belge, et 
donc à éviter le danger que l'effort d'investisse-

' ment soit compromis par les charges financières 
d 'un stockage excessif. 

Conclusions sur la péréquation belge 

72. Ainsi qu'il a été dit ci-dessus, la Haute 
Autori té doit veiller à ce que. le montant des 
subventions et le tonnage subventionné soient 
réduits aussi rapidement que possible. Afin de 
s'assurer que les modalités d'application de la 
péréquation tendent effectivement à rendre 
possible l ' intégration des houillères belges dans 
le marché commun, sans aide spéciale de la 
pa r t de la Communauté, à la fin de la période 
de transition, elle a entamé une étude appro­
fondie, d ' u n commun accord avec le Gouverne­
ment, belge, de l'ensemble de ce problème. Cette 
étude est en cours. . 

Cet examen détaillé devra être terminé 
vers fin ju in 1954. Toutefois, on peut déjà en 
dégager quelques conclusions générales et pro­
visoires. Ainsi, il a été constaté que les pro­
grammes de rééquipement, dont il a été ques­
tion plus haut, ont été remplis jusqu'ici pa r 
la p lupar t des mines, tandis que le Gouverne­
ment belge n 'a pas jugé nécessaire de prendre 
des mesures d'isolement du marché belge. Ceci 
montre que la péréquation a répondu à son 
double but : permettre l'écoulement du charbon 
belge à un niveau de pr ix supportable dans le 
marché commun, tout en maintenant l'effort de 
rééquipement. 

I l y a lieu de rappeler que, si les plans 
de rééquipement ont généralement été réalisés, 
d e : nouveaux éléments se sont manifestés au 
cours des dernières années ; les charges finan­
cières des houillères belges se sont accrues, no­
tamment en raison du stockage ; le niveau de 
pr ix des charbons concurrents de la Commu­
nauté a baissé, à la suite des récentes décisions 
de la Haute Autori té au sujet des pr ix maxi­
m u m 1 . 

1. Voir ci-dessus. n°A 49 à 55. 
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The Belgian collieries will, therefore, 
be asked to make a sustained effort, as well as 
to make use of the possibilities opened up by 
Section 26 of the Convention, which ensures 
rationalisation of production methods and the 
improvement of the quality of the production. 
Fai"-rcaching changes may be necessary. B u t 
thanks to the safeguards embodied in the Treaty, 
it will be possible to prevent such changes from 
bearing the stamp of hasty or deleterious mea­
sures. The High Author i ty attaches great impor­
tance to drawing the maximum profi t from the 
grace afforded by the transit ional period, and is, 
therefore, anxious immediately to obtain all 
relevant data on estimates of re-equipment 
schemes now being carried out, and on their 
probable results. 

On the basis of these data, it will bo 
necessary to make certain that the compensation 
scheme continues to be applied in a manner 
which will show the best overall results, which 
means that it must be operated with due regard 
to successes already achieved and to future 
prospects. The High Author i ty is aware that , 
to at tain this objective, it will need to make a 
continuous study enabling solutions used at any 
given moment to be adapted, where necessary, 
to new circumstances. Nevertheless, the aim will 
always be the same, namely the integration of 
the Belgian mines into a free common market 
without artificial protection, which will form an 
extremely valuable contribution to the economic 
development of the Community. 

Italian mines at Sulcis 

73. The Convention also contains special 
provisions for the I tal ian mines at Sulcis, in 
Sardinia (Section 27 of the Convention). 

As early as Feb rua ry 5, 1953, the High 
Authori ty established contact with the I tal ian 
Government. I t was agreed tha t half the work­
ing losses of the Sulcis mines, which had hitherto 
been borne entirely by the I tal ian State as 
owners of the Società Mireraria Carbonifera 
Sarda, should be covered in the form of an 
I ta l ian governmental subsidy, the other half to 
be supplied by the compensation payments of 
the High Authori ty. 

The I ta l ian Government agreed to this 
proposal, and a t the same time announced tha t 
on the basis of estimates for the financial year 
3953, the total losses of the Sulcis mines would 

Un effort soutenu sera donc demandé 
aux houillères belges, ainsi qu'une utilisation 
des possibilités ouvertes pa r le § 26 de la 
convention, qui assure une rationalisation de 
l 'extraction et la valorisation de la production. 
Des profondes modifications pourront être né­
cessaires. Mais — grâce aux sauvegardes conte-
nues dans le t ra i té — il sera possible d'éviter 
que de telles modifications revêtent un carac­
tère précipité ou dangereux. La Hau te Autor i té 
attache une très grande importance à ce que le 
plus grand profit soit t i ré du délai de la période 
transitoire ; c'est pourquoi elle t ient à obtenir 
dès maintenant toutes les données concernant 
les prévisions des plans de rééquipement actuel­
lement en cours d'exécution et leurs résultats 
probables. 

I l s'agira, sur la base de ces données, 
d'assurer que la formule d'application de la 
péréquation continuera à donner le plus grand 
rendement d'ensemble ; cela veut dire qu'elle 
devra tenir compte des résultats obtenus jus­
qu'ici et des perspectives d'avenir. La H a u t e 
Autori té est consciente que cet objectif appel­
lera de sa pa r t un examen continu qui permet­
t r a d'adapter, si nécessaire, les solutions inter­
venues à im certain moment à de nouvelles 
circonstances. Toutefois, le bu t restera toujours 

1 0 même : l ' intégration des charbonnages belges 
dans u n marché commun libre et sans protec­
tion artificielle, ce qui constituera une très 
précieuse contribution au développement écono­
mique de la Communauté. 

Mines italiennes da Sulcis 

73. La convention a également prévu des 
dispositions spéciales pour les mines italiennes 
de Suleis, en Sardaigne (§ 27 de la convention). 

Dès le 5 février 1953, la Hau te Auto­
rité a pris contact avec le Gouvernement italien. 
11 a été admis que les pertes d'exploitation des 
Mines de Sulcis, supportées jusqu'alors imique-
ment pa r l 'État italien, en tan t que propriétaire 
de la Società Mineraria Carbonifera Sarda, 
soient considérées pour moitié comme subven­
tion gouvernementale de l 'Italie, les versements 
de péréquation de la Hau te Autori té devant 
fournir l 'autre moitié. 

Le Gouvernement italien ayant donné 
son accord sur cette proposition, et ayant, pa r 
ailleurs, fait connaître que, sur la base des pré­
visions pour l'exercice 1953, les pertes totales 
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be approximately the same as those of the pre­
ceding year ; The High Authori ty, therefore, 
expressed its willingness to make available to 
the Soeietà Mineraria Carbonifera Sarda, with 
effect from March 15, 1953, a monthly sum 
equivalent to l / 24 th of the working- losses of the 
Sulcis mines over the last financial year, 
pending a final settlement on the p a r t of the 
I tal ian Government and of the High Authori ty 
a t the t ime when accounts are balanced for the 
financial year 1953. 

"It was possible to begin the compen­
sation payments as soon as the methods for cal­
culating and making the compensation payments 
were determined. I n particular, it was necessary 
to ascertain whether the figure quoted by the 
Soeietà Mineraria Carbonifera Sarda as the loss 
for the financial year 1952 did in fact represent 
the losses incurred by the actual operation of 
the mines, or whether it also reflected the losses 
in a whole number of activities, some of which 
might be totally unrelated to" coal production. 
On August 28, 1953, an I tal ian delegation came 
to Luxembourg in order to discuss, these quest­
ions with the High Authority. 

Furthermore , the I ta l ian Government 
had stated on J u l y 19, 1953, tha t i t could sub­
scribe to the commitments arising from Sections 
25 and 27 of the Convention only in the light 
of a new law which was not expected to be pro­
mulgated unt i l several months later. 

B y reason of this delay in implement­
ing the compensation schemes, the I ta l ian .Gov­
ernment found itself obliged to approach the 
District, of Sardinia, on the. one hand, and two 
banks bii the 'o ther , with the request t ha t the 
company concerned be- respectively granted 
subsidies and advance payments . by way of a 
provisional settlement of subsidies due from 
the I ta l ian Government. The Government fur­
ther asked the H igh Author i ty to regard these 
subsidies and advances as sufficient proof of 
payment of the I ta l ian contribution- and at the 
same time requested the . High Author i ty to 
make provisional advance payments of a similar 
amount to the Sulcis mines. 

I n view of the very difficult financial 
position of these mines and its possible social 
repercussions, the High Authori ty, after obtain­
ing adequate security, decided on October 16, 
to authorize the payement of 1,050 million Lire 

des Mines de Sulcis seraient de même ordre de 
grandeur que celles de l'exercice précédent, la 
Hau te Autori té s'est déclarée prête à mettre 
mensuellement à la disposition de la Soeietà 
Mineraria Carbonifera Sarda, à par t i r du 15 
mars 1953, une somme correspondant à 1/24 des 
pertes d'exploitation" des Mines de Sulcis pour 
le dernier exercice, sous réserve d 'un règlement 
définitif de la pa r t du Gouvernement italien 
et de celle de la H a u t e Autori té lors de l 'arrêté 
des comptes de l'exercice 1953. 

Les versements de péréquation pou­
vaient commencer une fois déterminées les mé­
thodes de calcul et les modalités de versement 
des fonds de péréquation. I l s'agissait, en par­
ticulier, d'établir si le chiffre avancé par la 
Società Mineria Carbonifera Sarda comme 
per te pour l 'exercice 1952 correspondait aux 
pertes de l'exploitation minière proprement dite 
ou bien aux pertes d 'un ensemble d'activités 
dont certaines pouvaient être tout à fait étran­
gères à la production de charbon. Le 28 août 
1953 une délégation italienne se rendait à 
Luxembourg pour examiner ces questions avec 
la Haute Autori té . 

D 'aut re par t , le Gouvernement italien 
avait fait savoir, le 19 juillet 1953, que les 
engagements relatifs aux §§ 25 et 27 de la 
convention ne pouvaient être souscrits pa r lui 
qu'au vu d'une loi dont la promulgation n'était 
pas prévue avant plusieurs mois. 

Du fait de ce re tard à la mise en fonc­
tion du système de péréquation, le Gouverne­
ment italien se vit obligé de demander, d 'une 
pa r t à la "Région de Sardaigne, d 'autre pa r t 
à deux institutions bancaires, d'accorder à la 
société intéressée respectivement des subven­
tions et des avances à t i t re de règlement provi­
soire des subvent ions dues pa r le Gouvernement 
italien. P a r ailleurs, le Gouvernement italien a 
demandé à la Haute Autori té de bien. vouloir 
considérer lesdites subventions et avances comme 
une justification suffisante de la contribution, 
en invi tant la Hau te Autori té à faire elle-même 
des avances provisoires aux Mines de Sulcis à 
concurrence du même montant. 

É t an t donné la situation financière 
très difficile dans laquelle se trouvaient ces 
mines et les répercussions sociales que cette 
situation aurai t pu avoir, là Hau te Autorité, 
après avoir reçu des éléments suffisants de 
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to the Soeietà Mineraria Carbonifera Sarcla as 
an advance against compensation. 

À second provisional advance of 450 
million Lire, under the same conditions as the 
first, was granted by the High Authori ty, as an 
exceptional measure, on December 29, 1953. 
This was in reply to a request by the I tal ian 
Government which, pending the promulgation 
of the will now before Parl iament, had made 
arrangements with two banks for further tem­
porary payments, up to a similar amount. 

On the basis of the working losses of 
the Società Mineraria Carbonifera Sarda for 
the financial year 1952, payments by the High 
Authori ty should amount to about 150 million 
Lire per month. Since the two advance pay­
ments totaleed 1,500 million Lire ($ 2,400,000), 
the High Author i ty thus paid a sum equivalent 
to 10 months ' compensation, for the period 
March 15, 1953 to J a n u a r y 15, 1954. 

Meanwhile, by sending one of its ex­
perts to Sulcis and by discussing with the 
I tal ian Government Commissioner entrusted 
with studying the problems raised by these 
mines, the High Author i ty has obtained infor­
mation which shows it to be extremely doubtful 
whether the Sulcis mines, by using the funds 
advanced, will be able to " face competition 
within the common market " at the end of a 
period two years. 

The I tal ian Government has been 
notified by the High Author i ty tha t it is an 
urgent necessity for the lat ter to be kept in­
formed of the progress made in the s tudy on 
the technical, economic and financial reorgani­
sation of the Sulcis mines. 

The law on governmental aid to the 
Sulcis mines as provided for in Sections 25 and 
27 of the Convention, was passed by the I ta l ian 
Par l iament on December 30, 1953. The I ta l ian 
Government undertook to submit in the very 
near future the plan for the reorganisation of 
the Sulcis mines. 

garantie, a décidé, le 16 octobre, d'autoriser le 
versement de la somme de 1.050 millions de 
lires à la Società Mineraria Carbonifera Sarda, 
à t i t re d'avance sur la péréquation. 

Une deuxième avance provisoire de 
450 millions de lires, aux mêmes conditions que 
la précédente, a été consentie exceptionnelle­
ment pa r la Haute Autor i té le 29 décembre 
1953, sur demande d u Gouvernement italien 
qui, en a t tendant la promulgation du projet de 
loi déposé à cet effet au Parlement, avait fait 
effectuer de nouveaux versements à t i t re t ran­
sitoire pa r deux insti tuts bancaires, à concur­
rence de ce même montant . 

Sur la base des pertes d'exploitation de 
la Società Mineraria Carbonifera Sarda pour 
l'exercice 1952, les versements de la Haute 
Autori té devraient se monter à environ 150 
millions de lires pa r mois. Les deux avances 
effectuées étant globalement de 1.500 millions 
de lires (2.400.000 dollars), la Haute Autori té 
a donc versé u n montant équivalent à 10 mois 
de péréquation, pour la période allant du 15 
mars 1953 au 15 janvier 1954. 

Toutefois, les informations rassemblées 
entre temps, soit pa r l'envoi sur place d 'un de 
ses experts, soit à la suite d'entretiens avec le 
Commissaire du Gouvernement italien chargé 
de l'examen de l'ensemble des problèmes posés 
pa r les Mines de Sulcis, conduisent la H a u t e 
Autori té au plus grand doute quant au point 
de savoir si l 'utilisation des fonds avancés per­
met t ra aux Mines de Sulcis « d'affronter la 
concurrence du marché commun » à l'issue 
d'une période de deux années. 

La Haute Autori té a signifié au Gou­
vernement italien l 'urgente nécessité d'être in­
formée de l 'état d'avancement de l 'étude pour 
le redressement technique, économique et finan­
cier des Mines de Sulcis. 

La loi concernant les aides gouverne­
mentales aux Mines de Sulcis, prévues pa r les 
paragraphes 25 et 27 de la convention, a été 
approuvée p a r le Par lement italien le 30 décem­
bre 1953. Le Gouvernement italien s'est engagé 
à présenter à bref délai le p lan de redressement 
des Mines de Sulcis. 
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Steel 

74. As was mentioned above 1 , the first 
price-schedules published b y the iron and steel 
enterprises in the Community after the common 
market was set up revealed in some cases in­
creases in relation to the prices formerly 
current . B u t even at tha t time there was a 
falling-off in the demand for steel, as a result 
of the slower economic tempo in some countries 
of the Community and of the shrinking of ex­
ternal markets. 

There then arose a situation in which 
price-schedules were maintained unchanged, 
while the prices actually charged were consi­
derably below the published, prices, although 
admittedly, there were great differences from 
one country or product to another. Thus the 
price-schedules no longer represented the prices 
actually current i n - the common market, which 
is contrary to the provisions of the Treaty. 

When it became clear tha t the High 
Author i ty would have to intervene, its . main 
concern was to find a solution-which would not 
be restricted to the symptoms of the problem bu t 
would endeavour to attack the substance, by 
t ry ing, at the same time to introduce greater 
flexibility in the rules governing the publica­
tion of price-schedules, and to induce enterprises 
to adjust their lists to the prices actually 
charged. 

After .consult ing the,Council of Minis­
ters and' the. Consultative .Committee, the High 
Author i ty •—•' without, in any way infringing 
the principle of non-discrimination — .amended 
its Decision No. 30/53 on practices prohibited 
by Article 60 and its Decision No. 31/53 con­
cerning publication of price-schedules and con­
ditions, of sale. '• 

At the ' same time, the High Authori ty, 
in a special communication, laid down the 
correct conditions for applying the existing 
regulations on methods of price quotation for 
sales of steel in relation to -the forms of trans­
port, employed -, -

:, l . S e e N» 40. 

2. Official Gazette of •••the Community, dated January 
13, 1954, pages 224 to 229. . - . ' • ' . ' : 

Acier 

74. Ainsi qu'il a été rappelé ci-dessus 1 , 
les premiers barèmes publiés pa r les entreprises 
sidérurgiques de la Communauté après l'établis­
sement du marché commun accusaient, dans cer­
tains cas, des hausses pa r rappor t aux pr ix anté­
r ieurement pratiqués. Or, déjà à cette époque, 
un fléchissement de la demande d'acier se mani­
festait, dû au ralentissement de l'action écono­
mique générale dans certains pays de la Commu­
nauté et à la contraction des débouchés exté­
rieurs. 

La situation qui s'est alors développée, 
c'est que les barèmes étaient maintenus rigides, 
cependant que les pr ix effectivement pratiqués 
se situaient largement au-dessous des pr ix 
publiés, avec des différences d'ailleurs impor­
tantes de pays à pays ou de produi t à produit . 
Les barèmes n ' indiquaient donc plus les pr ix 
effectivement prat iqués sur le marché commun, 
ce qui est contraire aux dispositions du trai té . 

Quand il s'est avéré que la Haute Auto­
r i té aura i t à intervenir, elle s'est préoccupée de 
trouver à ce problème une solution qui ne se 
limite pas aux symptômes, mais qui tienne 
compte du fond des problèmes, et tende à la fois 
à assouplir les règles relatives à la publicité des 
barèmes et à -amener les entreprises à ajuster 
leurs barèmes aux pr ix effectivement pratiqués 
pa r elles. 

Après consultation du Conseil de 
Ministres et du Comité Consultatif, la Hau te 
Autori té a modifié — sans toucher au principe 
même de la non-discrimination —- sa décision 
n° 30-53 relative aux prat iques interdites pa r 
l 'article 60 et sa décision n° 31-53 relative aux 
conditions de publicité des barèmes de pr ix de 
conditions de vente. 

E n même temps, la Hau te Autori té a 
précisé pa r une communication, spéciale , les 
conditions correctes d'application des réglemen­
tations existantes concernant les modes de cota­
tion valables pour les ventes d'acier dans leurs 
relations avec les modes de t ranspor t u t i l i sés 2 . 

1. Voir n° 40. 
2. Journal Officiel de la Communauté Européenne du 

13 janvier 1954, pages 224 à 229. 
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75. I n issuing the new regula t ions 1 , the 
H igh Author i ty has borne in mind the fact 
that the price-schedules cannot cover every 
single type of transaction. There are, indeed, 
par t icular cases which, since their character­
istics are abnormal, justify a special price. The 
latest decisions stipulate tha t any enterprise 
which quotes a price which is not in the 
schedule must be in a position to justify this 
exception. 

I n addition, the new decisions reflect 
the necessity of laying down the manner in 
which market fluctuations, which may equally 
well be either t ransient or more lasting in 
nature , should find expression in the published 
price-schedules. I t was, therefore, necessary to 
lay down precise rules governing the manner 
and1 frequency with which the price-schedules 
should be corrected. The decisions taken when 
the common market for steel was established 
stated t ha t there must be exact agreement be­
tween schedule-prices and the prices actually 
charged. Dur ing the period of price instability 
which the market experienced, i t would thus 
have been necessary, in principle, constantly to 
reflect in the schedules every single change of 
price, however small or temporary it might be. 
Such a system was too inflexible, and did not 
in fact operate. The part ies concerned, as well 
as the Consultative Committee and the Council 
of Ministers, agreed that a certain loosening of 
the rules governing the publication of price-
schedules was desirable. 

Decision No. 2/54 henceforth makes it 
obligatory to publish changes in the price-sche­
dules of an enterprise as soon as the prices 
actually charged by the enterprise deviate from 
the published prices by an average of + 2.5 % 
of the basic published prices applicable to the 
transactions which have taken place. This 
average difference is calculated, for each cate­
gory of products subject to tho same basic 
schedule-prices, for transactions concluded dur­
ing the last 60 days on the basis of their own 

1. Decision N ° 1/54 of January 7, 1954, amending 
Deoision N ° 3 0 / 5 3 of May 2, 1953, concerning practices 
prohibited b y Article 60, number 1 of tho Treaty. Official 
Gazette oj the Community, dated January 13, 1954. 

Decision N ° 2 / 5 4 of January 7 ,1954 , amending Decision 
N ° 3 1 / 5 3 of May 2, 1953, concerning publication of price-
schedules and conditions of sale current in steel enterprises. 
Official Gazette oj the Community, dated January 13, 1954. 

75. Dans les nouveaux tex tes 1 , la Hau te 
Autor i té a tenu compte de ce que les barèmes 
ne peuvent régir toutes les catégories de t rans­
actions sans exception. I l existe, en effet, des 
cas particuliers qui, en raison de leurs carac­
téristiques différentes de celles des cas courants, 
justifient u n pr ix spécial. Les nouvelles déci­
sions précisent que l 'entreprise qui applique 
une tel pr ix hors barème doit être en mesure 
de justifier cette exception. 

E n outre, les nouvelles décisions 
t iennent compte de la nécessité de préciser de 
quelle façon les fluctuations du marché, qui 
peuvent aussi bien être d 'une na ture passagère 
que présenter un caractère plus durable, doivent 
être reflétées dans les barèmes publiés. I l fallait 
donc définir suivant quelles règles et à quel 
rythme les barèmes des entreprises doivent être 
rajustés. E n effet, les décisions prises lors de 
l 'établissement du marché commun de l'acier 
prévoyaient une conformité exacte entre barèmes 
et pr ix effectivement pratiqués. Pendant la 
période d'instabilité des pr ix qu'a connue le 
marché, il aura i t donc fallu, en principe, reflé­
ter constamment chaque changement de pr ix —• 
si minime ou si passager fût-il — dans les 
barèmes. Ce système ne comportait aucune sou­
plesse et, dans la réalité, n 'a pas fonctionné. 
Les intéressés, aussi bien que le Comité Consul­
tatif et le Conseil de Ministres, ont été d'accord 
pour souhaiter u n certain assouplissement des 
règles relatives à la publicité des barèmes. 

La décision n° 2-54 rend désormais 
obligatoires les publications de modifications 
aux barèmes d'une entreprise dès qu'il s'établit, 
entre les pr ix effectivement appliqués par elle 
et les pr ix publiés dans son barème, u n écart 
moyen en plus ou en moins dépassant 2,5 % 
des pr ix de base applicables, d 'après le barème 
publié, aux transactions intervenues. Cet écart 
moyeu s'apprécie, pa r catégorie de produits aux­
quels correspond un même pr ix de base dans 
le barème, sur les transactions traitées sur pro-

1. Décision n° 1-54 du 7 janvier 1954, modifiant la 
décision n ° 30-53 d u 2 mai 1953 rolative a u x pratiques 
interdites par l'articlo 60, paragraphe 1, du traité (Journal 
Officiel de la Communauté Européenne d u 13 janvier 1954). 

Décision n ° 2-54 d u 7 janvier 1954, modifiant la décision 
n° 31-53 du 2 moi 1953 relative aux conditions do publicité 
des barèmes de prix ot conditions do vonto pratiqués 
dans les entreprises des industries do l'acier (Journal 
Officiel de la Communauté Européenne du 13 janvier 1954). 
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price-schedules. The period of 5 days notice, of 
a change in the schedule is reduced to 1 day. 

Transactions arising in the course- of 
the business of an enterprise which are of such 
•an unusual na ture as to place them outside the 
categories defined in the schedules ' and, there­
fore, give rise to special conditions, are not 
included in calculating the average difference. 
There are, in fact, special cases which by reason 
of their abnormality ' may justify a special 
price. The new decisions stipulate tha t any 
enterprise which quotes a price outside the 
schedule in a part icular transaction must be in 
a. position to justify the exception. 

76. . Enterprises must, of course, also prove 
that any deviations practised within these 
limits have been applied, without discrimina­
tion, to all comparable transactions. ' 

This rule, which is expressly stated' in 
the new decisions, is essential for two reasons. 
First ly, it confirms the fact tha t any relaxation 
of the obligation of enterprises to publish their 
price-schedules in no way absolves them from 
their liability to the basic rule of non-discrimi­
nation. Secondly, i t ensures tha t the adoption 
of an average margin of difference will prevent 
the enterprises from introducing differences 
greater ' t han 2.5 %V Since -any difference must 
be the saine for all- comparable transactions, any 
enterprise exceeding the limit of 2.5 % for any 
given transaction' renders itself liable to apply 
the. same difference generally. This means it 
will exceed the .average and thus be obliged to 
amend its price-schedule. . 

, B y virtue of the Treaty, every enter­
prise retains tlie right, without changing its 
own price-schedule, to align its quotations with 
those of a competing enterprise. Proof that it 
is doing so may be provided in any form, for 
.instance by producing a firm offer. 

77. À close s tudy of the new decisions 
shows how important is the control which the 
High Author i ty must exercise in regard to 
observance of the new regulations, and the pro­

pres barèmes dans les derniers soixante jours. 
Le délai de cinq jours à l 'expiration duquel un 
changement de barème peut entrer en vigueur 
est ramené à u n jour. 

Les transactions qui présenteraient, 
dans l'exploitation d'une entreprise, des carac­
téristiques singulières les faisant échapper aux 
catégories définies dans le barème, et qui, de ce 
fait, feraient l'objet de conditions particulières, 
n 'entrent pas dans le calcul de l 'écart moyen 
prat iqué. I l existe, en effet, des cas particuliers 
qui, en raison de leurs caractéristiques diffé­
rentes de celles des cas courants, peuvent justi­
fier u n pr ix spécial. Les nouvelles décisions pré­
cisent que l 'entreprise qui applique u n tel pr ix 
hors barème dans une transaction déterminée 
doit être en mesure de justifier cette exception. 

76. Bien entendu, les entreprises doivent 
être en mesure de justifier que les écarts effec-
tivement appliqués à l ' intérieur de ces limites 
l 'ont été sans discrimination à toutes les trans­
actions comparables. 

Cette règle — expressément inscrite 
dans les nouvelles décisions — est essentielle à 
un double t i tre. D'une par t , elle confirme que 
les assouplissements apportés aux obligations de 
publicité des entreprises ne les délient en r ien 
de leur assujettissement à la règle fondamentale 
de non-discrimination. D 'aut re par t , elle garan­
t i t que l 'adoption d'une marge moyenne d'écarts 
ne permet pas aux entreprises de pra t iquer des 
écarts sensiblement supérieurs à 2,5 % ; tout 
écart devant être égal pour toutes les transac­
tions comparables, le dépassement de la limite 
de 2,5 % dans une transaction expose l 'entre­
prise à une application généralisée de cet écart 
qui la conduit au dépassement de la moyenne 
et, pa r suite aux changements de son barème. 

Conformément au trai té, toute entre­
prise conserve lé droit, sans changer son propre 
barème, d'aligner ses offres sur les pr ix effec­
tivement pratiqués pa r une entreprise concur­
rente, dont la preuve peut être fournie pa r tous 
moyens et notamment pa r une offre confirmée. 

77. L'analyse des nouvelles décisions sou­
ligne l ' importance d u contrôle que la Hau te 
Autori té doit exercer pour assurer l'observation 
des nouvelles dispositions et des régies de non-

1 8 0 



Deuxième rapport général de la Haute Autorité de la G. E. G. A. Doc. 228 

visions on non-discrimination, so tha t the sanc­
tions provided for in the Trea ty may be appli­
ed, should the occasion arise. 

A decision also had to be taken stating 
what information is to be provided by the 
enterprises of the steel indust ry on the applica­
tion of their price-schedules 1 . 

I n this connection, two cases are envi­
saged : either the enterprises sell on the basis 
of their own price-schedules, or, by alignment, 
they sell on the basis of the price-schedule of 
some competitor. 

As regards sales on the basis of their 
own price-schedules, enterprises must in future 
supply the High Author i ty on the 1st and 15th 
of each month with certain information. Fo r 
each category of products subject to the same 
basic price in their schedule, they must indicate : 

(1) the average deviation dur ing the last 
fortnight between prices actually charged and 
schedule-prices, if necessary those of successive 
schedules ; 

(2) the minimum deviation in the prices 
charged, together with an indication of the date 
when the order was received, the tonnage order­
ed and the customer's country of domicile 
within the Community ; this last detail provides 
the High Author i ty with an easy means of con­
trol, so tha t it may take proceedings should 
there be any discrimination on grounds of 
nationality ; 

(3) the maximum deviation in the price 
charged, giving the same indications as under 
(2) above. 

As regards sales made on the basis of 
a competitor's price-schedule, enterprises must 
inform the High Authori ty, on the same dates 
and under the same conditions, of the maxi­
mum amount by which they have undercut the 
price-schedule published by the enterprise on 
which they have aligned themselves. A p a r t from 
the information required in the first case, they 
must also name the enterprise on whose price-
schedule the alignment was made. 

78. A t the beginning of February , simul­
taneously with the ent ry into force of these 
new decisions, the High Author i ty advised all 

1. Decision N ° 3 / 6 4 of January 7, 1954. Official Gazette 
of the Community, dated Jamiary 13, 1954. 

discrimination, afin d'appliquer éventuellement 
les sanctions prévues pa r le t rai té . 

Une décision a dû être prise pour pré­
ciser les informations que doivent produire les 
entreprises des industries de1 l'acier sur l 'appli­
cation de leurs ba rèmes 1 . 

Deux séries de cas se présentent : les 
entreprises vendent sur la base de leur propre 
barème ou, pa r alignement, sur la base du 
barème d'une entreprise concurrente. 

E n ce qui concerne les ventes effec­
tuées sur la base de leur propre barème, les 
entreprises doivent désormais communiquer à 
la Haute Autorité, le 1 e r et le 15 de chaque mois, 
et pour chaque catégorie de produi ts auxquels 
correspond u n même pr ix de base dans le 
barème : 

(1) l 'écart moyen prat iqué au cours de la-
quinzaine écoulée par rappor t à leur barème et 
éventuellement pa r rappor t à chacun des 
barèmes successifs ; 

(2) l 'écart minimum pratiqué, avec indi­
cation de la date de la prise de commande, du 
tonnage commandé et du pays de résidence du 
client dans la Communauté ; cette dernière pré­
cision donne à la Haute Autori té un moyen de 
contrôle facile pour sanctionner d'éventuelles 
discriminations d 'ordre national ; 

(3) l 'écart maximum pratiqué, avec les 
mêmes indications que ci-dessus. 

E n ce qui concerne les ventes effectuées 
sur la base dix barème d 'une entreprise concur­
rente, les entreprises doivent communiquer à la 
Haute Autorité, aux mêmes dates et dans les 
mêmes conditions, l 'écart maximum prat iqué 
au-dessous des barèmes- pxxbliés pa r l 'entreprise 
sur laquelle ils s'alignent. Elles mentionneront, 
outre les renseignements prévus dans le premier 
cas, l 'entreprise sur le barème de laquelle a été 
opéré l 'alignement. 

78. Au début du mois de février, en même 
temps qu'entraient en vigueur ces nouvelles déci­
sions, la Haxxte Autori té a averti toxxtes les entre-

1. Décision n° 3-54 du 7 janvier 1954 (Journal Officie 
de la Communauté Européenne du 13 janvier 1954). 
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the i ron and steel enterprises in the Community 
that certain spot-checks were about to be car­
ried out. 

The first of these took, place on 
Februa ry 25 and 26. At the time of going to 
press wi th this report , a number of works in 
five countries of the Community. have been 
examined by independent experts appointed by 
the H igh Authori ty . I n the meantime the 
H igh Authority has received the first bi­
monthly series of statistics t ransmitted in appli­
cation of Decision 3/54, which enable the deve­
lopment of the market to be closely studied and 
provide guidance in the insti tution of spot-
checks. The system of control has already 
shown itself to be useful and effective. 

On the basis of the first spot-checks 
carried out, it is possible to state tha t the mea­
sures taken as a whole appear to hâve contri­
buted towards normalizing the market. The 
price-schedules published pursuant to the new 
decisions of the High Authori ty, while showing 
an appreciable reduction compared with earlier 
schedules, still gave higher pricesj in many 
instances, than those actually applied dur ing 
the preceding period, even allowing for the pos­
sibility now open to- enterprises to make devia­
tions within the limits of the margin afforded 
by Decision No. 2/54. A différence of the 
order of 2.5 % is a t present a widespread prac­
tice in the Community; but apar t from this, the 
level of prices shown in the published sche­
dules, if allowance is made for this differential, 
would appear to be generally adhered to. 

The High Author i ty is continuing to 
follow the situation closely, with the help of 
the bi-monthly statistics on the deviations 
actually allowed in practice. I t intends to 
carry on with spot-checks in . individual works, 
so as to form its own judgment of cases which 
it considers doubtful or which are reported to 
be so. I t will not hesitate to apply the sanc­
tions laid down in the Trea ty to any enter­
prises which do not comply with their obliga­
tions under the Trea ty and the new decisions 
on the publication of price-schedules. 

Scrap 

79. . When the common market was establ­
ished, the High Author i ty drew up a balanee-
sheed showing availabilities and requirements 
of scrap. This revealed, for the Community as 

prises sidérurgiques de la, Communauté que des 
contrôles allaient être effectués. : 

Les premiers contrôles ont eu lieu les 
25 et 26 février. A la date de publication du 
présent rapport , plusieurs usines ont été contrô­
lées dans cinq pays de la Communauté, contrôles 
pour lesquels la Hau te Autori té s'est assuré les 
services d'experts indépendants. E n t r e temps 
la Haute Autori té a reçu les premières séries 

, bimensuelles de relevés transmis en application 
de la décision n° 3-54, qui permettent de suivre 
de près le développement du marché et de gui­
der les sondages à effectuer sur place. Le sys­
tème de contrôle s'est déjà avéré utile et efficace. 

Quant aux premiers résultats des 
contrôles, il est à remarquer que l'ensemble des 
mesures prises semble avoir contribué à.régula­
riser le marché. >Les barèmes de prix, publiés 
à la suite des nouvelles décisions de la Hau te 
Autorité, tout en accusant une baisse sensible 
pa r rappor t aux barèmes antérieurs, se situaient 
encore, dans de nombreux cas, au-dessus des pr ix 
effectivement .pratiqués au cours de la période 
précédente, même en tenant compte de la possi­
bilité désormais ouverte aux entreprises de p ra ­
tiquer des écarts vers le bas dans le cadre de la 
marge accordée pa r la décision n° 2-54. Or, u n 
tel écart de l 'ordre de 2,5 % est, à l 'heure 
actuelle, une prat ique répandue dans la Commu­
nauté ; mais, d ' au t re par t , le niveau de p r ix 
défini pa r les pr ix publiés moyennant ces écarts 
semble être généralement respecté. 

La Hau te Autori té continue à suivre 
le développement de la s i tuat ion'de près, à l'aide 
des relevés bimensuels sur les écarts prat iqués 
et elle a l ' intention de poursuivre les contrôles 
sur place, notamment pour se former un juge­
ment sur les cas qui lui ont pa ru douteux ou 
qui lui seraient signalés comme tels. Elle n'hési­
tera pas à appliquer les sanctions prévues pa r 
le t rai té aux entreprises qui négligeraient leurs 
obligations découlant du t rai té et des nouvelles 
décisions sur la publicité des barèmes. 

Ferraille 

79. Lors de l'établissement . du marché 
commun, le bilan des disponibilités et des besoins 
en ferraille dressé pa r la Haute Autori té accu­
sait, pour l'ensemble d e l à Communauté, un défi-
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a whole, a deficit of 500,000 to 600,000 metric 
tons, which under normal conditions could be 
considered as a constant figure and mainly 
represented the requirements of I taly. 

The total consumption of the Com­
muni ty in 1953 was about 18,500,000 metric tons, 
of which some 10 million tons represented scrap 
arising in production in the steel works them­
selves, 8 million tons were bought through the 
t rade within the Community and 500,000 tons 
were imported from th i rd countries. All this 
confirmed the afore-mentioned estimates. The 
deficit is a relatively small one, representing 
2.7 °fo of total consumption and less than 6 % 
of purchases. B u t as world prices were much 
higher than the average prices in the Com­
munity, and likely to remain so — because world 
scrap collection at present largely corresponds 
to the steel consumption of 15 to 20 years ago 
and thus is catching up with world steel pro­
duction only after a certain delay — this 
marginal requirement of the Community was 
destined to become a disturbing feature, for­
cing prices upwards. The danger was especially 
acute in view of the part icular situation of 
Italy, three-quarters of whose iron and steel 
indust ry is based on scrap, which might well 
cause an excessive price increase on the common 
market if she tr ied to procure from the lat ter 
the additional tonnage she needed. 

Once the national markets formerly 
subject to very different systems were fused 
in a single common market, i t was necessary to 
avoid the violent disturbances which this deficit 
might be expected to cause when I ta ly called 
for additional tonnages. Accordingly, the High 
Authori ty felt tha t it should encourage con­
sumers in the Community to cover the deficit 
by imports, a t the common expense, from th i rd 
countries. The cost of such imports would be 
divided proportionally among all the consumers, 
on a percentage basis in which the determining 
factors would be the tonnages purchases within 
the Community, those imported from th i rd 
countries and a certain proportion of scrap 
representing the eonsumers's own resources. 

This percentage was to be a kind of 
premium to be paid by all, so as to ensure tha t 
each would obtain supplies at reasonable and 
comparable prices, in a market where there 

cit de 500.000 à 600.000 tonnes, lequel, dans une 
situation normale, pouvait être considéré comme 
une constante, et qui représentait , en ordre prin­
cipal, les besoins de l 'Italie. 

La commission globale de la Commu-
nauté en 1953 a été de l 'ordre de 18.500.000 
tonnes, dont environ 10 millions de tonnes de 
ferraille provenant des chutes à l ' intérieur des 
usines productrices d'acier, 8 millions de tonnes 
achetées au négoce dans la Communauté et 
500.000 tonnes importées des pays tiers, ce qui 
a confirmé les évaluations mentionnées plus 
haut . Ce déficit est relativement modeste : 2,7 % 
de la consommation globale et moins de 6 % 
des achats. Mais en raison du fait que les pr ix 
mondiaux étaient beaucoup plus élevés que la 
moyenne des pr ix de la Communauté et allaient 
le rester, car la récupération mondiale corres­
pond aetuellemnt, en grande part ie , à la 
consommation d'acier d'il y a 15-20 ans et ne 
suit donc qu'avec u n certain re tard l'accroisse­
ment de la production mondiale d'acier, ce 
besoin marginal de la Communauté allait deve­
ni r un élément de trouble et pousser les pr ix 
vers le haut . Ce danger était réel surtout eu 
égard à la situation particulière de l 'Italie, dont 
la sidérurgie est basée pour plus des trois quar ts 
sur la ferraille et qui pouvait provoquer une 
surenchère sur le marché commun en essayant 
de s'y procurer le complément de tonnage qui lui 
manquait . 

Aussi, pour éviter, lors de la fusion en 
un seul marché commun des marchés nationaux 
ayant vécu sous des régimes très différents, les 
remous violents auxquels on pouvait s 'a t tendre 
en présence de ce déficit, avec un appel de ton­
nages qui allait être fait pa r l 'Italie, la Hau te 
Autori té a-t-elle cru devoir encourager les 
consommateurs de la Communauté à couvrir 
ce déficit pa r des importations à frais communs 
en provenance de pays tiers, dont la charge 
serait répart ie proportionnellement entre tous, 
au moyen d 'un pourcentage à prélever suivant 
une formule dans laquelle devaient intervenir 
les tonnages achetés à l ' intérieur de la Commu­
nauté, ceux importés de pays tiers, ainsi qu'une 
certaine proport ion de ferrailles constituant les 
ressources propres des consommateurs. 

Ce pourcentage devait être une sorte de 
prime à payer pa r tous, de façon a assurer à 
chacun im pr ix d'approvisionnement raisonnable 
et comparable, dans un marché où il ne devait 
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were to be no more periodic upheavals of the 
proportions customary in the past . 

The principle of this mutua l insurance 
was accepted by almost all consumers in the 
Community on the basis of voluntary associa­
tion. 

As a precautionary measure, when the 
common market begen to operate, a ceiling was 
fixed for internal scrap prices 

Finally, as the maximum prices could 
not be properly applied unless exports to th i rd 
countries were controlled, the High Author i ty 
made appropriate recommendations to the 
governments of Member-States. 

80. In practice, the development of the 
common market, founded on these principles, 
has confirmed the forecasts. 

The fall in the price of scrap, which 
fulfills the constant desire of the High Autho­
r i ty to make raw materials available to the pro­
ducers in the Community at the lowest prices, 
was admittedly hastened by the drop in iron 
and steel production in 1953, as well as by the 
improvement in iron-ore supplies resulting 
from the establishment of the common market 1 
As a result, equilibrium has been restored in the 
Community between availabilities and require­
ments of scrap ; stocks of some consumers, 
par t icular ly in Italy, have been replenished 
after being at a disturbingly low ebb, and the 
Community has been able to dispense with any 
fresh imports from th i rd countries in the 
immediate future. A t the moment, availabilities 
of open-hearth scrap are sufficient to cover 
requirements ; t raders have even reported 
surpluses in some types of blast-furnace scrap, 
some of which may, however, be equally suitable 
for open-hearth furnaces. 

81. Wha t did it cost the Community to 
reach this result ? I t is still too early to draw 
u p a final balance-sheet for the period from 
Februa ry 10, 1953 — the date on which the 
common market was set up — to December 31, 
1953, the date on which the accounts of the 

1. See above, N o . 45. 

plus se produire de bourrasques périodiques de 
l 'amplitude de celles qu'on avait connues dans 
le passé. 

Le principe de cette assurance mutuelle 
a été accepté pa r la quasi-totalité des consom­
mateurs de la Communauté sur la base.de l'asso­
ciation volontaire. 

P a r tine mesure de précaution, cette 
organisation a été assortie, au démarrage du 
marché commun, du plafonnage des pr ix inté­
r ieurs de la fe r ra i l l e 1 . 

Enfin, comme l 'application effective des 
pr ix maximum ne pouvait être réalisée que 
moyennant le contrôle des. exportations vers les 
pays tiers, la Hau te Autori té avait fait, dans ce 
sens, des recommandations aux gouvernements 
des Éta ts membres. . ' 

80. Les réalités d u marché commun, établi 
sur ces bases, ont confirmé les prévisions faites. 

L'abaissement du pr ix de la ferraille, 
qui répond au souci constant de la H a u t e Auto­
rité de mettre à la disposition des producteurs 
de la Communauté les matières premières aux 
pr ix les plus bas, a été, il est vrai, accéléré pa r 
la diminution de la production sidérurgique au 
cours de l 'année 1953, ainsi que pa r l'améliora­
tion de l 'approvisionnement en minerai de fer 
résultant de l'établissement du marché commun 3 . 
Cette situation a eu pour résultat de rétablir 
l 'équilibre dans la Communauté entre les dis­
ponibilités et les besoins en ferraille, de regarnir 
chez certains consommateurs, notamment en 
Italie, les stocks qui étaient tombés à un niveau 
inquiétant et de permet t re à la Communauté 
de renoncer, pour l 'avenir immédiat, à de nou­
velles importations en provenance de pays tiers. 
Actuellement, les disponibilités en ferraille de 
four Mar t in suffisent pour couvrir les besoins.; 
quelques, excédents sont signalés pa r le négoce 
dans les catégories de haut fourneau dont cer­
taines peuvent cependant convenir également 
pour fours Martin. 

81. Quel a été le pr ix que la Communauté 
a payé pour atteindre ce résu l ta t? I l est encore 
trop tôt pour établir le bilan comptable défini­
tif pour la période du 10 février 1953 — date 
de l'établissement du marché commun — au 
31 décembre 1953, date de la clôture des comptes 

1. Voir ci-dessus n° 45. 
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Compensation F u n d set u p by the consumers 
of the Community were balanced. Moreover, the 
situation is not as simple as it may appear, 
because the Compensation F u n d was not able 
to s tar t from scratch on Feb rua ry 10, 1953 ; it 
had to take over the debts still outstanding at 
tha t date from import contracts concluded ear­
lier a t much higher prices than those which it 
was possible to obtain later, together with cer­
tain deliveries classed as imports, such as scrap 
derived from broken-up ships. On a quick esti­
mate, however, it may be said tha t the approxi­
mately 500,000 metric tons of imported scrap 
for which the Compensation F u n d assumed 
responsibility were listed in the accounts on the 
average at prices of 20 to 25 uni ts of account 
higher than the internal prices of the Commu­
nity. This difference, spread over the total 
purchases of consumers within the Community, 
represents a charge of less than two uni ts of 
account per ton purchased, or about 5 % of the 
maximum internal price, at the level fixed 
when the common market was established. 

This approximate estimate in itself 
justifies the conclusion tha t the operation was 
profitable and its results satisfactory. In re tu rn 
for a low insurance premium, order has so far 
been guaranteed on the common market, which 
has been able to supply scrap to the iron and 
steel indus t ry at reasonable and gradually fall­
ing prices. However, experience gained dur ing 
this first period has also revealed certain weak­
nesses in the organisation established in March 
1953. The system of maximum prices then 
inaugurated was linked with the system of zonal 
differences, which, in practice, proved too rigid. 
Fur thermore , the compensation scheme a t one 
time suffered from a lack of unanimity among 
consumers on the proper policy to be pursued 
in regard to imports from third countries, such 
unanimity being a pre-requisitc of voluntary 
accession by consumers to the Compensation 
Fund . 

Fo r this reason, the Compensation 
F u n d in i ts initial form had to be modified. In 
any case, the initial form had been authorized 
only unt i l December 31, 1953, a time-limit 
which was subsequently extended to March 31, 
1954. 

Finally, at the beginning of 1954, in a 
relatively easy market where prices were tend­
ing to fall, it no longer appeared indispensable 

à la Caisse de Péréquation instituée par les 
consommateurs de la Communauté. La situa­
tion n'est d 'ai l leurs pas aussi simple qu'elle 
peut le paraî t re , car la Caisse de Péréquation 
n 'a pu, au 10 février 1953, pa r t i r de zéro ; elle 
a dû prendre en charge les soldes non apurés 
encore à cette date des contrats d' importation 
conclus antérieurement à des pr ix beaucoup 
plus élevés que ceux qu'on a pu obtenir pa r la 
suite,' ainsi que certaines livraisons assimilées 
aux importations, telles que des ferrailles prove­
nant de démolitions navales. Une évaluation 
rapide permet cependant de dire que les quel­
que 500.000 tonnes de ferrailles importées prises 
en charge par la Caisse de Péréquation sont 
intervenues dans les décomptes à des pr ix se 
si tuant en moyenne à 20-25 unités de compte 
au-dessus des prix intérieurs de la Communau­
té. Cette différence, répart ie sur l'ensemble des 
achats effectués pa r les consommateurs à l'inté­
rieur de la Communauté, représente une charge 
de moins de deux unités de compte par tonne 
achetée, ou environ 5 % du pr ix maximum in­
térieur, au niveau fixé à l'établissement du 
marché commun. 

L'approximation ainsi établie permet 
déjà de conclure que l 'opération a été rentable 
et que les résultats acquis ont été satisfaisants : 
moyennant une prime d'assurance réduite, l'or­
dre a été jusqu'ici assuré dans le marché 
commun qui a p u alimenter la sidérurgie à des 
pr ix raisonnables, en baisse graduelle. Mais 
l'expérience de cette première période a égale­
ment mis à jour certaines faiblesses de l'organi­
sation instituée en mars 1953 : le régime des pr ix 
maximum instauré à l'époque était assorti du sys­
tème d'écarts de zone qui, dans son application 
pratique, s'est montré t rop rigide, et d 'autre 
pa r t le mécanisme de la péréquation a subi, à 
un certain moment, l 'inconvénient d 'un défaut 
d 'unanimité parmi les consommateurs sur la 
politique à suivre pour les importations en pro­
venance des pays tiers, cette unanimité étant 
le pendant de l'adhésion volontaire des consom­
mateurs à la Caisse de Péréquation. 

De ce fait, la Caisse de Péréquation, 
dans sa forme première, devait être modifiée. 
Elle n 'avait d'ailleurs été autorisée dans cette 
forme que jusqu 'au 31 décembre 1953, terme 
prolongé par la suite jusqu 'au 31 mars 1954. 

Enfin , la fixation de pr ix maximum, 
décidée lors de l'établissement du marché com­
mun, à l'époque où l'on pouvait craindre une 
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to; fix maximum, prices, a measure which had 
been decided upon when the common market 
was opened and there was reason to fear a 
shortage of scrap. The scrap dealers were al­
most' unanimous, in asking for the abolition of 
the maximum, and among the consumers there 
were also some who supported this view. 

82. After examining the situation as a 
whole, with due regard to these various factors, 
the High. Authori ty came to the conclusion that , 
in the present situation, the maximum-price 
system could be abolished. Thus at the same 
time it got r id of the manifest drawbacks of 
that system in the form in which it . was con­
ceived when the common market was set up . 

On the other hand, the High Authori­
ty 's examination made it clear tha t the funda­
mental data underlying the common market, 
which were responsible for the institution of 
the Compensation Fund , had not changed, and 
tha t imports from th i rd countries, with all 
expenses shared, remained the essential factor 
for the stability of the common market. Bu t the 
existing Compensation Fund , which was intend­
ed to answer this need, was, as we have seen, 
no longer in a position to do so. Therefore, at 
the same time as it abolished the maximum-
price system, the High Author i ty itself made 
plans, by vir tue of Article 53 b, to set up a 
financial organisation which would provide 
compensation for scrap imported into the Com­
munity. I t would be compulsory for all con­
sumers in the iron and steel industries of the 
Community to contribute to this fund ; in all 
questions concerning its operation, the final 
decision would rest with the High Authori ty, 
which would prevent any recurrence of the 
stoppages which had at one time marred the 
operation of the existing Compensation F u n d . 

83. The proposals made by the High 
Authori ty to the Council of Ministers received, 
on March 12, 1954,' the Unanimous agreement 
required by Article 53, b of the Treaty. The 
opinion of the Council was, however, accom­
panied by a reservation to the effect that on 
Apri l 1, 1954, a Compensation F u n d should 
be set up similar in all respects, in its oper­
ation, to that proposed by the High Authori ty, 
but based on voluntary contributions, provided 

pénurie de la ferraille, ne paraissait plus, au 
début de 1954, dans u n marché relativement aisé 
avec tendance à la baisse, être indispensable. 
Les négociants en ferraille en réclamaient à la 
quasi-unanimité l'abolition, et certains parmi 
les consommateurs se rangeaient également à 
leur avis. 

82. Après avoir examiné la situation dans 
son ensemble, en tenant compte de ces différents 
éléments d'appréciation, la Hau te Autori té est 
arrivée à la conclusion que la situation actuelle 
permettai t d'envisager l'abolition du régime des 
pr ix maximum, en suppr imant ainsi, en même 
temps, les inconvénients que ce système, tel 
qu'il avait été conçu lors de l'établissement du 
marché commun, avait montrés dans la pra­
tique. 

P a r contre, cet examen a permis de 
reconnaître que les données fondamentales du 
marché commun, qui étaient à la base de l'insti­
tution de la Caisse de Péréquation,, n 'avaient 
pas changé et que l ' importation de pays tiers 
à frais partagés restait l'élément indispensable 
de la stabilité du marché commun. Mais la Caisse 
de Péréquation existante, qui devait répondre 
à cette nécessité, n 'étai t plus en mesure, comme 
on vient de le voir, de continuer à remplir son 
rôle. C'est pourquoi, en même temps que l'abo­
lition, du régime des pr ix maximum, la Hau te 
Autorité a envisagé d' insti tuer elle-même, au 
t i t re de l'article 53-G du Traité, u n organisme 
financier qui assurerait la péréquation des fer­
railles importées dans la Communauté. L'ali­
mentation de cette caisse devrait être obliga­
toire pour tous les consommateurs-sidérurgistes 
de la Communauté, et la décision finale, 'dans 
toutes les questions ayant t ra i t à son fonction­
nement, devait appar teni r à la Hau te Autori té , 
ce qui éliminerait les à-coups qui s'étaient pro­
duits à un certain moment dans l'activité de la 
Caisse de Péréquation existante. 

83. Les propositions faites pa r la Haute 
Autori té au Conseil de Ministres ont recueilli, 
Je 12 mars 1954, l'avis conforme unanime requis 
pa r l 'article 53-& du trai té . L 'avis du Conseil 
était cependant assorti d'une réserve, permet­
tan t d'envisager, au 1 " avril 1954, l ' institution 
d'une Caisse .de Péréquation analogue à tous 
égards, dans son fonctionnement, à celle pro­
posée par la Hau te Autorité, mais basée sur des 
contributions volontaires, si pour cette date la 

186 



Deuxième rapport général de la Haute Autorité de la 0. E. G. A. Doe. 228 

that before tha t date almost all the consumers 
in the Community expressed their agreement 
with this principle. 

Vir tual unanimity among the scrap 
consumers was not obtained. "While the Ger­
man, Luxembourg and Netherlands ' consumers, 
together with the great majority of Belgian 
consumers, were in favour of the last-men­
tioned formula, the Franco-Saar consumers 
supported the straightforward application of 
Article 53, b of the Treaty, as proposed by 
the High Authori ty. The I tal ian consumers 
had already stated tha t they would not agree 
to adhere to a fund financed by voluntary 
contributions unless all consumers in the other 
countries of the Community, without exception, 
also supported it ; they therefore seconded the 
views of the Franco-Saar consumers. 

On March 24, 1954, the administrative 
council of the Joint Office of Scrap Consumers 
held a meeting in Brussels on this subject, at 
which it was possible to do no more than 
record the differences of opinion and state the 
impossibility of reaching vir tual ly unanimous 
agreement by the date fixed by the Council of 
Ministers. The Join t Office of Scrap Con­
sumers gave official notice of this to the High 
Authori ty, which immediately took the fol­
lowing decisions : 

— Decision No. 22/54, abolishing the 
maximum-price system established by Decision 
No. 28/53 of March 13, 1953 ; 

— Decision No. 22/54, establishing, 
pursuan t to Article 53, b, of the Treaty, and 
for the period of one year, a compensation 
scheme for scrap imported from third countries 
and other scrap classed in the same category, 
the costs to be borne compulsorily by all enter­
prises purchasing scrap. 

84. The operation of the new compensa­
tion scheme has been entrusted by the High 
Authori ty to the Compensation F u n d for im­
ported scrap, which will receive proposals from 
the joint Office of Scrap Consumers in regard 
to assuming responsibility for tonnages to be 
imported. Fai l ing unanimity in one or other 
of these two organizations, the High Author i ty 
•will itself take the decisions dictated by cir­
cumstances, but, as a general rule and except 
in serious cases, decisions taken unanimously 
by these two organizations will be recognized 

quasi-totalité des consommateurs de la Commu­
nauté en acceptait le principe. 

Cette quasi-unanimité n ' a p u être 
réunie parmi les consommateurs de ferraille. 
Tandis que les consommateurs allemands, luxem­
bourgeois et néerlandais, ainsi que la t rès grande 
majorité des consommateurs belges restaient 
favorables à cette dernière formule, les consom­
mateurs franeo-sarrois se sont prononcés en 
faveur de l 'application pure et simple de l 'article 
53-0 du t rai té proposée par la H a u t e Autorité. 
Les consommateurs italiens avaient déjà déclaré 
qu'ils n 'accepteraient d 'adhérer à une caisse à 
contributions volontaires que si tous les consom­
mateurs des autres pays de la Communaiïté, 
sans exception aucune, y apportaient également 
leur adhésion ; ils se sont alors ralliés à la posi­
tion des consommateurs franeo-sarrois. 

La réunion qu'a tenue à ce sujet, le 
24 mars 1954, à Bruxelles, le Conseil d'Adminis­
trat ion de l'Office commun des Consommateurs 
de Ferrai l le n 'a p u qu'enregistrer ces diver­
gences de vues et constater l'impossibilité de 
réaliser u n accord quasi unanime pour la date 
limite fixée p a r le Conseil des Ministres. Avis en 
a été donné oficiellement pa r l'Office commun 
des Consommateurs de Ferrai l le à la Hau te 
Autori té qui a pr is immédiatement ses décisions : 

— Décision n° 21-54 abolissant le 
régime des pr ix maximum institué par sa déci­
sion n° 28-53 d u 13 mars 1953 ; 

— Décision n° 22-54 insti tuant, aux 
termes de l 'article 53-0 d u t ra i té et ce pour la 
durée d 'un an, u n mécanisme de péréquation 
de ferrailles importées des pays tiers, ainsi que 
des ferrailles y assimilées, dont toutes les entre­
prises acheteurs de ferrailles sont astreintes à 
supporter la charge. 

84. La gestion d u nouveau mécanisme de 
péréquation est confiée pa r la Hau te Autori té 
à la Caisse de Péréquation des Ferrailles impor­
tées, qui recevra des propositions de l'Office 
commun des Consommateurs de Ferrai l le pour 
la prise en charge de tonnages à importer. A 
défaut d 'unanimité au sein de l 'un ou de 
l 'autre de ces deux organismes, la Hau te Auto­
ri té prend elle-même les décisions que néces­
sitent les circonstances, mais, d 'une façon géné­
rale et sauf cas graves, les décisions prises à 
l 'unanimité pa r ces deux organismes sont recon-
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by the High Author i ty as valid. This formula 
makes only slight modifications to the orga­
nization which was in existence up to March 31, 
1954. 

85. I t is the opinion of the High Authori ty 
that , for the time being, exports of scrap from 
the Community to thi rd countries should con­
t inue to be controlled. The Community, even 
in the present balanced situation, has no 
exportable surpluses of the quality needed for 
open-hearth furnaces. As regards the quality 
suitable for blast furnaces, some types of which 
may also be used in open-hearth steel works, the 
expediency of authorizing the export of certain 
tonnages may nevertheless be considered in 
individual cases,. within limits which, without 
jeopardizing the position of the Community, 
will enable the t rade to market in th i rd coun­
tries such surpluses as the common market may 
have been unable to absorb. 

I n application of this principle, after 
freeing in August 1953, a total quant i ty of 
210,000 metric tons of blast-furnace scrap for 
export to th i rd countries, the German, Belgian, 
F rench and Nether lands ' governments, in 
agreement with the High Authori ty, have just 
authorized the export, not later than by 
J u n e 17 next, of fresh consignments of blast­
furnace scrap, amounting in all to 100,000 metric 
tons for the four countries. 

86. The various steps taken by the High 
Author i ty thus represent a coherent whole 
designed to ensure that , for a further period 
of one year, the common market for scrap will 
have the maximum freedom compatible, under 
present conditions, with the desire to keep it 
in tha t state of stability at which it has now 
arrived after less than one year of operation. 

§ 3 — Development of competition 

87. The Treaty imposes upon the Commu­
ni ty the obligation of "progressively establish­
ing conditions which will in themselves ensure 
the most rational distribution of production at 
the highest possible level of product ivi ty" . I n 
order to achieve this aim, the High Authori ty 
must constantly strive to remove obstacles 
which still s tand in the way of increased com­
petition. I n some cases, what is needed is the 
abolition of administrative regulations or bu­
reaucratic formalities affecting t rade between 

nues valables paur la Haute Autori té . Cette 
formule n 'apporte que de légères retouches à 
l 'organisation qui a existé jusqu 'au 31 mars 
1954. 

85. L a H a u t e Autori té est d'avis de 
maintenir encore, pour le moment, le contrôle 
des exportations de ferrailles de la Communauté 
vers les pays tiers. La Comimmauté, même dans 
la situation équilibrée actuelle, ne dispose pas 
d'excédents exportables dans la qualité pour 
fours Mar t in ; quant à la qualité pour hauts 
fourneaux, dont cependant certaines catégories 
conviennent également pour les aciéries Martin, 
l 'opportunité d'autoriser l 'exportation de ton­
nages déterminés peut néanmoins être envisagée 
de cas en cas, dans des limites qui, sans compro­
mettre la situation de la Communauté, per­
mettent au négoce d'écouler vers les pays tiei*s 
les excédents que, le cas échéant, le marché 
commun n 'aura p u absorber. 

E n application de ce principe, après 
avoir libéré, en août 1953, pour exportation vers 
les pays tiers, u n tonnage global de 210.000 
tonnes de ferraille de haut fourneau, les Gou­
vernements allemand, belge, français et néer­
landais viennent, d'accord avec la Haute Auto­
rité, d'autoriser l 'exportation, avant le 17 ju in 
prochain au p lus tard, de nouveaux lots de fer­
railles de haut fourneau, totalisant 100.000 
tonnes pour les quatre pays. 

86. Ainsi les différentes mesures prises 
par la Haute Autori té représentent u n ensemble 
cohérent destiné à assurer au marché commun 
de la ferraille, pour une nouvelle période d'un 
an, le maximum de liberté compatible, dans les 
circonstances présentes, avec le souci de lui gar­
der la stabilité qu'il a pu trouver après moins 
d 'un an de fonctionnement. 

§ 3 — Le développement de la concurrence 

87. Pour réaliser, ainsi que le t ra i té lui en 
fait l'obligation, « l'établissement progressif de 
conditions assurant pa r elles-mêmes la répart i ­
tion la plus rationnelle de la production au 
niveau de productivité le plus élevé », la 
Hau te Autori té doit veiller constamment à éli­
miner les entraves qui s'opposent encore au 
développement de la concurrence. Dans certains 
cas, il s'agit d'obtenir la suppression de régle­
mentations administratives ou de formalités 
bureaucratiques dans les échanges entre pays 
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member countries •— regulations and forma­
lities which no longer have any justification 
since the establishment of the common market. 
In other cases, it is a question of proceeding 
towards the objectives by the different stages 
laid down in the Treaty, for example in the 
field of t ransport . In other cases again, it is 
necessary gradually to carry out s t ructura l alte­
rations, in order to pu t an end to the autocratic 
rule of cartels, iand to control the use which 
concentrations are making of their power. 

Administrative obstacles 

8S. A t the end of September, 1953, after 
an exchange of views with the Consultative Com­
mittee on the development of the Common 
Market, the High Authority stated tha t it would 
devote its attention to removing all obstacles 
to t rade. In particular, it proposed to make a 
list of the additional costs a n d administrative 
formalities at tending purchases in another 
country of the Community, as compared with 
purchases on the nat ional market. 

Since that time, producers and consu­
mers have repeatedly lodged complaints with 
the High Authori ty, quoting concrete examples 
and figures, about costs and formalities which 
still form an impediment to the development of 
competition. 

On the strength of the facts brought to 
its knowledge and of information which i t has 
itself requested, the High Autori ty has obtained 
an overall picture of the formalities to be ful­
filled when licences are sought or when coal and 
steel products cross the frontiers, and of the 
dues which have to be paid. I t is clear from this 
general s tudy tha t tho governments of Member 
States, since the time when, <at the opening of 
the common market, they were obliged to abo­
lish customs duties and quantitative restrictions, 
have made no changes in previously existing 
formalities. Progress still remains to be made 
before products can circulate among the six 
countries of the Community as though the lat ter 
formed one and the same terri tory. 

To improve the operation of the com­
mon market and come closer to the objectives 
of the Community, the High Authori ty has 
decided to submit to the Council of Ministers 
all the documentation it has so far assembled. 

membres, réglementations et formalités qui ont 
perdu toute justification depuis l'établissement 
du marché commun. Dans d 'aut res cas, il s'agit 
de franchir les différentes étapes prévues par 
le traité, pa r exemple dans le domaine des t rans­
ports. Dans d'autres cas encore, ce sont des modi­
fications structurelles qu'il faut progressive­
ment réaliser, pour mettre fin au dirigisme des 
cartels et pour contrôler l'usage que les concen­
trations font de leur puissance. 

Entraves administratives 

88. Dès la fin du mois de septembre 1953, 
après un échange de vues avec le Comité Consul­
tatif sur l'évolution du marché commun, la 
H a u t e Autor i té déclarait qu'elle allait se pré­
occuper d'éliminer les obstacles aux échanges, 
et notamment procéder à un inventaire des coûts 
et formalités administratives supplémentaires 
qui accompagnent l 'achat dans u n aut re pays de 
la Communauté par comparaison avec un achat 
sur le marché national. 

Depuis lors, des producteurs et des 
utilisateurs se sont plaints à plusieurs reprises, 
auprès de la Hau te Autorité, en fournissant des 
exemples précis et chiffrés, de coûts et forma­
lités qui font encore obstacle au développement 
de la concurrence. 

Sur la base des faits portés à sa 
connaissance et des renseignements qu'elle a elle-
même demandés, la Haute Autor i té s'est formé 
une vue d'ensemble des formalités à accomplir 
lors de la demande de licences ou du passage 
aux frontières do produits charbonniers et sidé­
rurgiques, ainsi que des redevances à acquitter. 
I l ressort de cet examen d'ensemble que les gou­
vernements des Éta ts membres n 'ont pas, depuis 
qu'ils ont d û supprimer les droits de douane 
et les restrictions quantitatives lors de l'établis­
sement du marché commun, apporté de change­
ments aux formalités existant auparavant . Des 
progrès restent à faire pour que les produits 
circulent entre les six pays de la Communarrté 
comme s'ils ne formaient qu 'un seul et même 
territoire. 

Afin d'améliorer le fonctionnement du 
marché commun et d 'at teindre les objectifs de 
la Communauté, la Hau te Autori té a décidé de 
soumettre au Conseil de Ministres la documen­
tation qu'elle a réunie, afin d'obtenir des gou-

189 



Doc. 228 Second General Report of the High Authority of E. G. S. G. 

I t is hoped tha t in this way Governments may 
be induced to make tat any ra te a substantial 
reduction in these impediments, insofar as it is 
not immediately possible to abolish them com­
pletely. 

Transport 

89. The development' of competition in the 
common market, with the object of enabling the 
enterprises of the Community to make the best 
possible use of their relative economic advan­
tages, implies far-reaching changes in t ransport 
rates which were formerly set up on a national 
basis, viz. : 

— abolition of discrimination accord­
ing to origin or destination of products ; 

— abolition of differences in the 
degression of t ranspor t rates, according' to 
whether the route followed is entirely within 
certain frontiers' or whether it crosses the 
frontier ; 

— abolition of differences in the 
methods of fixing t ransport tariffs, according 
to the region in which the t ransport takes 
place. 

These changes cannot be other than gra­
dual, as is provided for in the Convention con­
taining the Transitional Provisions (Section 10). 

Power of decision in t ransport .mat ters , 
" in part icular the fixing and modification of 
rates and conditions of t r anspor t» , at the pre­
sent stage of European unification, still rests 
with the governments of Member States, and 
this is provided for in the Treaty esta­
blishing the Community (Article 70). 

I t will be recalled tha t a committee of 
experts appointed by the governments was in­
structed by the High .Author i ty , in conformity 
with Section 10 of the Convention, to s tudy 
measures rendered necessary in the field of 
t ransport by the establishment of the common 
market, and ,to make proposals to the govern­
ments in regard to steps to be taken. This com­
mittee began its work on October 23, 1952, and 
is due to complete it by October 24, 1954. 

90. Since the common • market was esta­
blished, the work of the committee has made it 
possible to complete the abolition of discrimina­
tions proper, i. e., t ranspor t rates and condit-

vernements au moins une diminution substan­
tielle de ces entraves, pour autant que leur élimi­
nation totale ne soit pas immédiatement possible. 

Transports 

89. Le développement de la concurrence 
dans le marché commun,, qui doit permettre aux 
entreprises de la Communauté d'utiliser au 
mieux leurs avantages économiques relatifs, 
implique des transformations profondes dans 
les tarifs de t ransport autrefois établis dans un 
cadre national : 

— élimination des discriminations sui­
vant l 'origine ou la destination des produits ; 

—• élimination des différences dans la 
dégressivité des tarifs srrivant que le parcours 
s'effectue entièrement à l ' intérieur de certaines 
frontières ou, au contraire, franchit la frontière; 

—• élimination des différences dans le 
mode de tarification suivant la région où s'effec­
tue le t ransport . 

Ces transformations ne peuvent être 
que progressives, et c'est ce qu'a prévu la 
convention relative aux dispositions transitoires 
(paragraphe 10). 

Le pouvoir de décision en matière de 
transport , notamment l'établissement et la modi­
fication des pr ix et conditions de transport , 
appar t ient encore, au stade actuel de l'unifi­
cation de l 'Europe, aux gouvernements des Éta ts 
membres, et ainsi en dispose le t rai té inst i tuant 
la Communauté (article 70). 

Comme l'on sait, une commission d'ex­
perts désignés par les gouvernements a été char­
gée pa r la Hau te Autorité, conformément au 
§ 10 de la Convention, d'étudier les mesures 
nécessitées, dans le domaine des transports , pa r 
l'établissement du marché commun, et de pro­
poser aux gouvernements les dispositions à 
prendre. Cette commission a commencé ses tra­
vaux le 23 octobre 1952 ; elle doit les avoir 
achevés pour le 24 octobre 1954. 

90. Depuis l'établissement du marché 
commun, les t ravaux de la commission ont per­
mis de parachever l'élimination des discrimina­
tions proprement dites, c'est-à-dire des p r ix et 

190 



Deuxième rapport général de la Haute Autorité de la 0. E. 0. A. Doe. 228 

ions based on the countries of origin or desti­
nation of products. 

Dur ing its meeting on December 19, 
1953, the committee examined the last two cases 
of discrimination brought to light, and drew u p 
its recommendations Nos. 31 and 32 designed to 
eliminate them. Shortly afterwards, the High 
Authori ty received the agreement in principle 
of the French Government, in whose sovereignty 
lay the tariffs which had been recognized as 
discriminatory. 

I t should be emphasized tha t the aboli­
tion of discriminations which has thus taken 
place since the beginning of 1953 is absolutely 
complete, so far as railway t ransport is con­
cerned : all cases of discrimination acknowled­
ged by the committee of experts formed the sub­
ject of recommendations by the latter, on the 
basis of which the High Authority, without ex­
ception, obtained agreement in principle from 
the governments concerned, followed by ade­
quate measures to abolish the discriminations. 

Of tho 32 discriminatory practices 
abolished in this way, 15 related to French 
tariffs, 10 to German tariffs and 4, 2 and 1 
respectively to Belgian, Luxembourg and Ita­
lian tariffs. 

91. Now that discriminations proper have 
been abolished and the first stage provided 
for in the Convention is closed, i t is possible 
to assess the economic importance of the mea­
sures taken. I n the most important cases, the 
new tariffs have already been applied for a 
sufficiently long period to enable their effects 
to be perceptible. Among the others, there are 
a certain number of tariff regulations of 
relatively minor importance, examination of 
which has nevertheless not been neglected, since 
the practical scope of any tariff depends on 
the state of the market and may extend further 
than can be easily predicted at the outset. 

Subject to possible later develop­
ments of traffic under the influeiiee of the 
economic situation, tho following approximate 
table may be drawn up, showing the economic 
effects of abolishing the most important dis­
criminatory practices in the domain of railway 
t ranspor t : 

conditions de t ransport fondés sur les pays d'ori­
gine ou de destination des produits . 

C'est au cours de sa séance du 19 dé­
cembre 1953 que la commission a examiné les 
deux derniers cas de discrimination mis en évi­
dence, et formulé, pour leur élimination, ses 
recommandations n o a 31 et 32 ; la Haute Auto­
r i té a recueilli, peu après, l'accord de principe 
du Gouvernement français, de la souveraineté 
duquel dépendait les tarifs reconnus discrimi­
natoires. 

I l convient de souligner le caractère 
absolument complet, sur le p lan ferroviaire, de 
l 'élimination ainsi opérée depuis le début de 
1953 ; tous les cas de discrimination reconnus 
par la commission d'experts ont fait de sa pa r t 
l'objet de recommandations, sur la base des­
quelles la Haute Autorité a obtenu, sans aucune 
exception, l'accord de principe des gouverne­
ments intéressés, suivi des mesures d'application 
adéquates pour leur élimination. 

Sur les trente-deux discriminations 
ainsi éliminées, quinze portaient sur les tarifs 

,français, dix sur les tarifs allemands et respec­
tivement quatre, deux et une sur les tarifs 
belges, luxembourgeois et italiens. 

91. Maintenant que l'éliminatioir des dis­
criminations proprement dites est acquise et 
qu'est ainsi franchie la première étape préviie 
p a r la convention, il est possible de mesurer 
leur importance économique. Pour les plus im­
portantes d 'ent re elles, la période d'application 
des nouveaux tarifs est même suffisante pour 
que leurs effets puissent déjà être discernés. 
Pa rmi les autres, figure une certaine propor­
tion de dispositions tarifaires relativement se­
condaires, mais dont l 'examen n 'a cependant 
pas été négligé, étant donné que le domaine 
prat ique d'application d 'un tarif dépend de la 
conjoncture du marché et peut prendre une 
extension difficilement prévisible a priori. 

Sous réserve de développement ulté­
rieurs que le trafic est susceptible de revêtir 
sous l'influence de la conjoncture, on peut 
dresser approximativement le tableau ci-après 
des effets économiques de l'élimination des dis­
criminations les plus importantes dans le do­
maine ferroviaire. 
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If we include measures of a secondary 
na ture not mentioned in the above table, the 
total effect of the first stage of the High 
Authori ty 's action has been to modify the 
charges on t ransports amounting in all to 45 
million metric tons per annum. The total 
amount of the reductions granted is 217 million 
B . F r s . pe r annum, while the increases amount 
to 193 million B . F r s . and the balance in favour 
of the common market is 24 million B. F r s . 

Shifts of traffic found to have taken 
place since the discriminatory practices were 
abolished oan clearly not all be at t r ibuted to the 
tariff measures adopted. Account must also 
be taken of the effect on t ranspor t develop­
ments of the general economic situation, as well 
as of the establishment of the common market 
itself. 

I n practice, i t is difficult to make the 
necessary corrections with sufficient exactitude 
to enable the part icular effects of these tariff 
measures to be precisely assesseds but it is none 
the less indisputable that the abolition of dis­
criminatory practices has influenced the deve­
lopment of the common market. There is part i ­
cular evidence of a clear increase in exports of 
iron-ore from Lorraine, and it is also clear that 
coal t rade between the countries of the Com­
munity has been considerably stimulated by the 
abolition of many discriminatory practices 
which affected it. Finally, there has been an 
undoubted influence also on the direction taken 
by export flows of iron and steel products. 

92. The problem of the disparity of the 
systems in force as between the control­
led freights of the inland water trans­
por t of Member States and the uncontrolled 
freights of international traffic between the 
same Member States comes in principle within 
the province of paragraph 2 of article 70, on 
the same grounds as the aforementioned discri­
minatory practices. But, whereas tho problem of 
the discriminations affecting rail tariffs, canal 
tolls or harbour dues was rapidly solved by 
national action, the general dispari ty between 
systems of internal and international freights 
can be remedied only by joint action on thre 
pa r t of all countries concerned, by multi lateral 
agreement. 

Fur the r , the traditional system of na­
vigation on the Rhine poses special problems 

Air total, y compris les mesures d'or­
dre secondaire non reprises dans le tableau ci-
dessus, la première étape de l 'action de la 
Haute Autori té a modifié les taxes applicables 
à des t ransports dont le tonnage total s'élève 
à 45 millions de tonnes pa r an. Le total des 
réductions consenties se monte à 217 millions 
de francs belges pa r an, celui des hausses à 193 
millions de francs belges, et le solde bénéficiaire 
pour le marché commun à 24 millions de 
francs belges. 

Les déplacements de trafic constatés 
après l 'élimination des discriminations ne sont 
évidemment pas en totalité imputables aux me­
sures tarifaires intervenues. I l faut, en effet, 
tenir compte de l'effet de la conjoncture géné­
rale sur le développement du trafic, ainsi que 
de l'établissement du marché commun lui-même. 

Prat iquement, il est difficile de faire 
ces corrections avec une r igueur suffisante pour 
que l'effet part iculier des mesures tarifaires 
puisse être évalué avec précision ; mais l'in­
fluence de l 'élimination des discriminations sur 
le développement du marché commun n'en est 
pas moins incontestable. On constate en par­
ticulier im net développement des exportations 
de minerai de fer lorrain ; il est clair également 
que le développement des échanges de charbon 
entre les pays de la Communauté a été large­
ment favorisé pa r l 'élimination de nombreuses 
discriminations qui les frappaient ; enfin 
l 'orientation des courants d'exportation de pro­
duits sidérurgiques a, elle aussi, été nettement 
influencée. 

92. Le problème de la disparité de régime 
entre les frets contrôlés de la navigation interne 
des É ta t s membres et les frets libres du trafic 
international entre ces mêmes Éta ts membres 
relève en principe des dispositions de l'alinéa 2 
de l 'article 70, au même t i t re que les discrimi­
nations précédentes. Mais, alors que les discri­
minations por tan t sur les tar ifs ferroviaires sur 
les péages de canaux ou sur les droits por­
tuaires ont trouvé une solution rapide pa r des 
mesures de caractère national, la disparité géné­
rale entre les régimes des frets internes et 
internationaux ne peut trouver de remède que 
dans des mesures conjointes de tous les pays 
intéressés, sur la base d 'un accord multilatéral. 

E n outre, le régime tradit ionnel de la 
navigation rhénane pose des problèmes particu-
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arising from the co-existence, on the same 
stretch of water, of t ransport enterprises of 
different nationalities. Here, in the very na ture 
of things, solution of the problems involved is 
a more delicate matter . 

The committee of experts has actively 
pursued its studies in this special field, and 
has helped to lay down the guiding lines leading 
to a solution ; the governments, moreover, 
have stated their agreement with' the principle 
of the abolition of freight disparities resulting 
from the above-mentioned dispari ty. 

A t the present time, in accordance 
with the procedure laid down in the Convention, 
the High Authori ty has begun the necessary 
negotiations, while distinguishing the problem 
of the canals from tha t of the Rhine. I t has 
expressed its willingness to collaborate with 
the Governments in finding solutions which 
will respect both the demands of the Treaty 
and the part icular economic needs of t ransport 
by navigable waterways. 

93. Even before it had completed the first 
stage of i ts work — i. e., the abolition of dis­
criminatory practices proper — the committee 
of experts embarked upon studies dealing with, 
the second and th i rd stages, tha t is to say, the 
establishment of international through-rates 
and the harmonisation of tariff systems. 

Although the creation of international 
through-rates in practice concerns only t rans­
por t by rail, it, nevertheless, raises considerable 
problems, alike because of its economic effects 
and because its technical execution is such a 
complicated matter . 

The High Authori ty therefore consi­
dered in December, 1953 tha t i t would be exped­
ient on the one hand directly to obtain the 
views of the railway managements in the Com­
munity, and on the other hand to suggest the 
creation, within the committee of experts, of a 
special body to study the technical aspect of 
this question. 

Although, in the case of the discrimi­
natory practices proper, negotiations with the 
Governments immediately led to agreement, in 
principle, on the lines recommended by the 
committee, a more flexible procedure was envi­
saged for the creation of international through-
rates. 

The discussions by the committee of 
experts dealt pr imari ly with the scope, form 

liers, tenant à la coexistence, sur le même par­
cours, d'entreprises de t ranspor t de différentes 
nationalités ; la solution de ces problèmes est, 
a priori, plus délicate. 

La commission d'experts a poursuivi 
activement ses t ravaux dans ce domaine par­
ticulier, et contribué à ' définir les lignes direc­
trices d 'une solution ; les gouvernements se 
sont,-par ailleurs, déclarés d'accord sur le prin­
cipe de l'élimination des disparités de fret ré­
sultant ' de la disparité susmentionnée. 

A l 'heure actuelle, selon la procédure 
fixée pa r la convention, la Haute Autori té a 
entrepris les négociations utiles en distinguant 
le problème des canaux du problème rhénan et 
en marquant sa volonté de rechercher, en 
commun avec les gouvernements, des solutions 
tenant compte à la fois des exigences du t rai té 
et des nécessités particulières de l'économie des 
t ransports par voies navigables. 

93. Dès avant l'achèvement de la première 
étap'e de ses t ravaux -— l'élimination des dis­
criminations proprement dites — la commission 
d'experts des t ransports a engagé les études 
concernant les deuxième et troisième étapes, 
c'est-à-dire la création des tarifs directs inter­
nationaux et l 'harmonisation des tarifications. 

La création des tarifs directs interna­
tionaux, bien que ne concernant pratiquement 
que les t ransports ferroviaires, pose cependant 
des problèmes considérables, t an t pa r ses effets 
économiques que par la complexité de sa réali­
sation technique. 

Aussi la Haute Autori té a-t-elle jugé 
opportun, d 'une par t , de recueillir directement, 
en décembre 1953, le point de vue des diri­
geants responsables des réseaux de chemins de 
fer de la Communauté, et, d 'autre par t , de faire 
créer, au sein de la commission d'experts, un 
organisme spécial pour l 'étude technique de 
cette question. 

Alors que, pour les ' discriminations 
proprement dites, les négociations avec les gou­
vernements ont abouti immédiatement à • un 
accord de principe sur la base des recomman­
dations de la commission, une procédure plus 
souple a été prévue pour la création des tarifs 
directs internationaux. 

Les t ravaux de la commission d'ex­
perts ont porté, en premier lieu, sur l'extension, 
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and level of international through-rates. As a 
result of the series of conclusions which they 
reached on these essential points, the High 
Author i ty was enabled to open consultations 
with the governments through the Council of 
Ministers, with a view to obtaining broad agree­
ment on the conception underlying such rates. 
This was a necessary condition for the conti­
nuance of the committee's work. 

As soon as tho basic principles of 
these international through-rates, as they 
emerge from the work done by the committee 
of experts, have been examined by the Council 
of Ministers — whose meeting is fixed for 
Apri l 9, 1954 — and broad agreement has 
been reached between the Governments and the 
High Authori ty, a detailed study of the prac­
tical means of implementing international 
through-rates will be undertaken. A beginning 
has already been made with the assembly of the 
requisite documentation for this study, and in 
all cases having economic significance the effect 
on the common market and its dependent enter­
prises will be assessed. 

The work delegated in this field to the 
committee of experts must, in Accordance with 
the Convention, be completed by October 24, 
1954, and the High Authori ty will have the 
r ight to br ing the rates themselves into force as 
from Februa ry 10, 1955. 

I n view of the importance of this 
work, these time-limits impose on the committee, 
its subordinate bodies and the departments of 
the High Authority, obligations which must be 
strictly observed ; nevertheless, consideration 
must be given to the following possibilities : 

— firstly, of undertaking as early as 
possible an approximate estimate of the new 
tariff levels arising from international through-
rates, so tha t the enterprises concerned may 
prepare themselves for the new conditions of 
the common market ; 

— secondly, in the most important 
cases, of taking individual steps which will to 
some extent anticipate the final international 
through-rates. 

94. I n the sphere of harmonization, the 
committee of experts has made ra ther less pro­
gress, since harmonization raises a number of 
technical problems of detail, the complete s tudy 

sur la forme et sur le niveau des tarifs directs 
internationaux. Sur ces points essentiels, ils ont 
abouti à u n ensemble de conclusions permettant 
à la H a u t e Autor i té de prendre contact avec 
les gouvernements en les consultant dans le 
cadre du Conseil de Ministres, en vue d'obtenir, 
sur la conception générale de ces tarifs, u n ac­
cord de principe nécessaire à la poursuite des 
t ravaux. 

Lorsque les principes de construction 
des tarifs directs internat ionaux résul tant des 
t ravaux de la commission d 'experts auront fait 
l'objet d 'un examen au Conseil de Ministres — 
dont la date est fixée au 9 avril 1954 — et 
qu 'un accord de principe sera intervenu entre 
les gouvernements et la Hau te Autorité, l 'étude 
détaillée des formules concrètes de tarifs directs 
internat ionaux sera entreprise. Lo rassemble­
ment des matériaux nécessaires à cette étude a 
déjà commencé, et le calcul des répercussions 
sur le marché commun et sur les entreprises 
ressortissantes sera effectué dans tous les cas 
présentant une importance économique. 

Les t ravaux dévolus en cette matière 
à la commission d'experts doivent, aux termes 
de la Convention, être achevés le 24 octobre 
1954, et la Hau te Autori té aura le droit de 
faire mettre en vigueur les tar ifs eux-mêmes 
à par t i r du 10 février 1955. 

Ces délais — eu égard à l ' importance 
des t ravaux en cause •—• imposeront à la 
commission, à ses différents organes et aux ser­
vices de la Hau te Autorité, des obligations très 
strictes ; néanmoins l 'éventualité sera recher­
chée : 

— d'une par t , de procéder dès que 
possible à une estimation approchée des nou­
veaux niveaux tarifaires résultant des tarifs 
directs internationaux, en vue de permettre aux 
entreprises intéressées de se préparer aux nou­
velles conditions d u marché commun ; 

— d 'autre par t , de procéder, dans les 
cas les plus importants, à des mesures isolées 
anticipants approximativement sur les tarifs 
directs internationaux définitifs. 

94. Dans le domaine de l 'harmonisation, 
les t ravaux de la commission d'experts sont re­
lativement moins avancés, car l 'harmonisation 
soulève une quanti té de problèmes techniques 
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of which in advance would have delayed the 
establishment of international through-rates. 

However, a number of general conclu­
sions can already be deduced from the work of 
the committee. 

Harmonization simply means the sum 
total of all measures designed to apply compara­
ble tariffs to consumers in comparable situa­
tions. 

Viewed in this light, it consists of in­
troducing some degree of uniformity into the 
relationships between the various rates appli­
cable to the same mode of t ranspor t in the diffe­
rent countries. On the other hand,, it is not con­
cerned with the relationship between the tariffs 
of different modes of t ransport , since this 
belongs to the co-ordination measures which are 
considered by the Treaty to be the exclusive 
responsibility of governments. 

F rom this very definition it is clear 
tha t th ree main fields of harmonization can be 
d i s t i ngu i shed : , 

— first, there is the harmonization 
of freight rates for different distances, i. e., the 
principle of introducing uniformity into the 
ra te of degression. Obviously, if t he degression 
of the tariffs varies widely, it plays a funda­
mental ' pa r t in intensifying or diminishing 
competition within the common market, by 
reducing the degree of protection conditioned 
by distance created by transport , and where the 
degression varies from one country to another, 
it may give rise to serious distortions. Fur ther , ' 
it will easily be realized that when the degres­
sion is made uniform, it becomes considerably 
simpler to introduce international through-
ra tes representing no discrimination relative to 
national rates; 

— secondly, there is the harmoniz­
ation of rates applicable to different commodities. 
This is a difficult mat ter because, for historical 
and economic reasons, the different countries of 
the Community have a tariff « spread » related 
to the value of the commodities, which varies 
widely from one country to another. A t the 
same time, the question is very important since 
the distortions caused by the dispari ty between 
the rates for coal, iron-ore and scrap may radi­
cally disturb the calculated prime-cossts of the 
burden of the various iron a n d steel industries 
in the Community and thereby distort the ra­

de détail dont l 'étude complète préalable eût 
re tardé la création des tarifs directs interna­
tionaux. 

Un certain nombre de conclusions gé­
nérales se dégagent dès maintenant des t ravaux 
de la commission. 

L'harmonisation n 'est au t re chose que 
l'ensemble des mesures destinées à apporter aux 
utilisateurs placés dans des conditions compa­
rables des tarifs comparables. 

A cet égard, elle se présente comme 
une certaine uniformisation des relativités entre 
les différents tarifs d ' u n même mode de trans­
port d ' un pays à l ' au t re ; au contraire, elle ne 
concerne pas la relativité entre les tarifs des 
différents modes de transport , car celle-ci fait 

•partie des mesures de coordination que le t ra i té 
considère comme relevant de la compétence 
exclusive des gouvernements. 

De cette définition même, il résulte 
que l 'on peut distinguer trois domaines princi­
paux de l 'harmonisation : 

— le premier est celui de l 'harmoni­
sation des taxes aux différentes distances, c 'est-
à-dire l 'uniformisation de la dégressivité ; il 
est clair que la plus ou moins grande dégres­
sivité des tarifs, en a t ténuant la protection 
géographique créée p a r le transport , joue un 
rôle capital dans le caractère plus ou moins in­
tense de la concurrence atr sein du marché 
commun, et que son inégalité d 'un pays à l 'autre 
peut créer des distorsions graves ; en outre, on 
conçoit aisément que l 'uniformisation de la 
dégressivité facilite considérablement l 'éta- . 
blissement de tarifs directs internationaux ne 
présentant pas de discriminations pa r rappor t 
aux tarifs nationaux ; 

— le second domaine est l 'harmonisa­
tion des tarifs applicables aux différentes mar­
chandises ; cette harmonisation est délicate, car 
les différents pays de la Communauté ont, pour 
des raisons historiques et économiques, un 
«éventa i l» tarifaire en fonction de la valeur 
de la marchandise t rès différent d 'un pays à 
l ' au t re ; mais elle est également très impor­
tante, c a r les distorsions résultant de la di­
versité dans les rapports entre les tarifs du 
charbon, du minerai et de. la ferraille peuvent 
per turber fondamentalement le p r ix de revient 
apparent du l i t de fusion des différentes indus-
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tional use and distribution of the raw materials 
needed in tha t industry; 

— lastly, there is the harmonization 
of rates applicable to t ransports which differ 
only as regards the procedure employed, such 
as the quant i ty dispatched (partially-filled 
trucks, complete truck-loads, sets of trucks, com­
plete train-loads), or the na ture of the vehicle 
(truck belonging to the railway, privately-owned 
truck, or special waggon). 

Finally, the studies made showed the 
absolute necessity of establishing a. uniform 
nomenclature for all t ransport rates in force in 
the Community. This is a purely material pro­
blem, the importance of which is denied by no 
one ; experience proves, however, tha t it is 
always a difficult mat ter to solve. 

95. The creation of international through-
rates a n d harmonization are complicated ope­
rations, the practical effects of which are clearly 
difficult to estimate in advance. 

A characteristic example is provided 
by the special case of the traffic in solid fuel 
from the Ruhr coalfield to the Lorraine iron and 
steel industry. This was already mentioned in 
the Eepor t on the Situation of the Community 
dated J a n u a r y 10, 1953, and the French Go­
vernment recently drew the attention of the 
High Author i ty to it. Here, several forms of 
distortion are encountered, on which at one and 
the same time the three stages of the tariff mea­
sures introduced by the High Authori ty are 
brought to bear. 

I n the first place, the rates charged by 
the French National Railways for imported 
coking fines are higher than those applied to 
coking fines t ransported internally (non-appli­
cation of Tariff 103 for complete train-loads 
and non-application of Tariff 7, Chapter I I I , 
Section I I , for fuels intended for the iron and 
steel indus t ry) . The solution designed to elimi­
na te this discrimination has, as a mat ter of 
fact, already been proposed; the French Govern­
ment has agreed to i t in principle, and the fact 
tha t it has not come into force is solely due to 
difficulties of a technical na ture . 

Then, there is a n interrupt ion of rates 
at the Franco-German frontier, which will dis-

tries sidérurgiques de la Communauté, et faus­
ser p a r conséquent l 'utilisation et la répart i t ion 
rationnelle des matières premières de cette in­
dustrie ; 

— le dernier domaine est celui de l 'har­
monisation des tarifs applicables aux transports 
qui ne diffèrent que pa r leurs modalités, telles 
que la quanti té expédiée (wagons incomplets, 
wagons complets, rames, t ra ins complets), ou la 
na ture du véhicule (wagon réseau, wagon de 
particulier, wagon spécialisé). 

Les études ont enfin fait connaître la 
nécessité absolue d'établir, pour les tarifs de la 
Communauté, une nomenclature uniforme des 
marchandises. I l s ' agi t là d ' u n problème pure­
ment matériel dont l 'ut i l i té n 'es t aucunement 
contestée, mais une expérience constante en­
seigne que son accomplissement matériel est 
toujours laborieux. 

95. L a création des tarifs directs interna-, 
t ionaux et l 'harmonisation sont des opérations 
assez complexes, dont il est évidemment diffi­
cile d'évaluer à l 'avance les effets concrets. 

Le cas part iculier du tarif des combus­
tibles du bassin de la Ruhr vers la sidérur­
gie lorraine — déjà évoqué dans l'exposé sur 
la situation de la Communauté du 10 janvier 
1953, et sur lequel le Gouvernement français a 
récemment at t i ré l 'a t tent ion de la Haute Auto­
ri té — fournit un exemple caractéristique, dans 
lequel on rencontre plusieurs distorsions met­
t an t en jeu, en même temps, les trois étapes de 
l 'action tarifaire de la Haute Autorité. 

Tout d 'abord, les tarifs appliqués par 
la Société nationale des Chemins de F e r fran­
çais aux fines à coke importées sont p lus élevés 
que ceux appliqués aux fines à coke en trafic 
intérieur (non-application du tarif 103 des 
t rains complets et non-application du tarif 7, 
chapitre I I I , § I I des combustibles pour l'in­
dustrie sidérurgique) ; une solution pour l'éli­
mination de ces discriminations a d'ailleurs déjà 
été proposée et a reçu l 'accord de principe du 
Gouvernement français, son entrée en vigueur 
n 'es t retardée que pa r des difficultés tech­
niques. 

Ensuite, il existe une rup tu re de 
charge à la frontière germano-française qui dis-
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appear as soon as the internat ional . through-
rates become effective. 

1 Finally, there are great differences 
between the rates for coking fines and those for 
iron-ore in F r ance . and Germany, as the follo­
wing table shows : 

TABLE No. 8 

Fre ight rates for c o m p l e t e train- loads of 1,000 metr i c 

tons running on each working day be tween the Ruhr 

and Lorraine 

E a t i o 

coa l 

Bundes- 3 0 2 k m Gelson- 19 .30 D M 8.72 D M 0.45 
balm . k i rchen-

(Ger- N e n n i g 1 

m a n 
F e d e r a l 
'Bail-

w a y s ) 

S.N.C.F. 61 k m N e n n i g - 338.-Fr.Frs. a 347.- Fr.Frs. 1.02 
( F r e n c h H o m é -
N a t i o - c o u r t 1 

n a l 
E a i l -
w a y s ) 

1. Or vice-versa. 
2. Future freight rate after the above-mentioned dis­

criminatory rates are abolished. 

These differences are not justified by 
any considerations of t ransport economy, since 
the corresponding costs are almost identical ; 
ra ther do they result from the fact tha t each 
railway has worked out a system of rates adap­
ted to the situation of its own national indu­
stries and, consequently, the French National 
Railways and •• the German Federal Railways 
have arrived at fundamentally different solu-

. tions. 

I n the present state of the work of the 
committee of experts it is not yet possible to 
form a judgment of the exact effect of the so­
lutions which must be found to these various 
problems, the importance and complexity of 
which amply justify the time allowed for their 
s tudy by the Convention. 

para î t ra lors de l 'entrée en vigueur des tarifs 
directs internationaux. 

Enfin, le rappor t entre le tarif des 
fines à coke et celui du minerai a des valeurs 
très différentes en France et en Allemagne, 
ainsi'.que le montre le tableau ci-dessous : 

TABLEAU n° 8 

Taxe de t r a n s p o r t de trains comple t s journal iers 

de 1 .000 tonnes entre la Ruhr et la Lorraine 

B a p -
p o r t 

E é s e a u t 2 c e c P o"'s Charbon Minera i ™>f 

char­
b o n 

Bundes- 3 0 2 k m Gelsen- 19 ,30 D M 8,72 D M 0,45 
balm k irchen-

N e n n i g 1 

S.N.C.F. 61 k m N e n n i g - 338 . - F r . f.2 347 . - F r . f. 1,02 
H o m é -

' c o u r t 1 

1. Ou vice versa. 
2. Taxe future après élimination des discriminations 

indiquées plus haut . 

Ces différences ne sont pas motivées 
pa r des considérations d'économie de transports , 
puisque les pr ix de revient correspondants sont 
prat iquement identiques ; elles proviennent de 
l 'élaboration pa r cha,que réseau' d 'une struc­
ture tarifaire adaptée à la situation de ses in­
dustries nationales, ce qui a conduit la Société 
nationale des Chemins de F e r français et la 
Bundesbahn à des solutions profondément 
divergentes. 

Dans l 'é ta t actuel des t ravaux de la 
commission d'experts, on ne peut encore pré­
juger l 'incidence précise des solutions qui seront 
apportées à ces différents problèmes, dont l 'im­
portance et la complexité justifient les délais 
prévus par la convention. 
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Agreements and concentrations 

96. The Report on the Situation of the Com­
munity at the beginning of 1954 already men­
tioned the first steps taken by the High Autho­
r i ty in the field of agreements. 

As early as May, 1953, the High Au­
thority decided that the organizations respon­
sible for the allocation of scrap or for price 
compensation on the different national markets 
should be wound up, and tha t national regulat­
ions interfering with free t rade in this commo­
dity should disappear at the same time. 

In July , 1953, the High Authori ty pu­
blished its decision giving effect to the prohi­
bitions for which Article 65 of the Treaty pro­
vides. I t thus obliged existing agreements to 
come into the open and if necessary to apply 
for authorization on the basis of Article 65, num­
ber 2 ((agreements to specialize or to engage in 
joint buying and selling), unless they wished 
to be quite simply forbidden. At the present 
time, the High Authori ty is completing the 
examination of about 60 'applications from or-
nizations which have invoked this provision. 

I n addition, the High Authori ty has 
undertaken a series of exhaustive enquiries or 
studies concerning the activities of buying or 
selling organizations for coal, steel and iron-ore 
in the various countries of the Community, and 
is also examining the question of export agree­
ments. A great deal of this work is already con­
cluded, and the High Authori ty is now prepa­
r ing the series of measures which will result 
in the liquidation or transformation of these 
organizations. Some of the lat ter have already 
anticipated the action of the High Authori ty by 
themselves transforming their activities, so as 
to bring them into line with the provisions of 
the Treaty. 

Some of these organizations have already 
been in existence for a long time and have 
a multiplicity of functions. If they are simply 
liquidated overnight, supplies to the common 
market or manpower employment conditions 
may be jeopardized. I t is for this reason tha t 
Section 12 of the Convention provides that the 
High Authori ty must fix reasonable time-limits 
for the cessation of activities incompatible with 
the Treaty. The High Authori ty must closely 
examine the appropriate measures to be taken, 
a task on which it is now engaged. 

Ententes et concentrations 

96. L'exposé sur la situation de la Com­
munauté au début de 1954 a déjà rappelé les 
premières actions de la Haute Autori té dans 
le domaine des ententes. 

Dès le mois de mai 1953, la H a u t e Au­
torité a décidé que les organisations qui avaient 
la charge de la répart i t ion de la ferraille ou de 
la péréquation des pr ix dans les différents mar­
chés nationaux devaient être liquidées, et que 
les réglementations nationales interférant su r 
le libre échange de cette matière disparaîtraient 
à la même date. 

E n juillet 1953, la Haute Autori té a 
publié la décision donnant effet aux interdic­
tions prévues pa r l 'art icle 65 du traité. Elle a 
ainsi obligé les ententes existantes à se déclarer 
et à introduire éventuellement une demande 
d'autorisation fondée sur l 'article 65, § 2 (ac­
cords de spécialisation, d 'achat ou de vente en 
commun), sous peine d' interdiction pure et 
simple. A l 'heure actuelle, la Haute Autori té 
achève l ' instruction d 'une soixantaine de de­
mandes émanant d'organisations qui se sont 
soumises à ces dispositions. 

D ' au t r e par t , la Haute Autori té a pro­
cédé à une série d'enquêtes ou études très ap­
profondies sur les activités des organisations de 
vente ou d 'achat du charbon, de l 'acier et du 
minerai de fer dans les différents pays de la 
Communauté, ainsi que sur la question de l 'en­
tente à l 'exportation. Plusieurs de ces t ravaux 
sont terminés et la Haute Autorité met au 
point l 'ensemble des actions qui doit aboutir 
à la liquidation ou à la transformation de ces 
organisations. Déjà certaines organisations ont 
voulu devancer l 'action de la Haute Autorité 
en modifiant leurs activités de leur propre ini­
tiative, afin de les rendre compatibles avec les 
dispositions du trai té . 

Certaines de ces organisations existent 
depuis longtemps et exercent des fonctions 
complexes. E n les suppr imant d 'un jour à 
l 'autre , on courrait le risque de provoquer des 
troubles dans l 'approvisionnement du marché 
commun ou dans les conditions d'emploi de la 
main-d'œuvre. C'est pourquoi le paragraphe 12 
de la convention prévoit que la Haute Autorité 
doit fixer des délais raisonnables pour la cessa­
tion des activités incompatibles avec les dispo­
sitions du traité. L a Haute Autori té doit étu­
dier à fond les mesures à adopter à ce sujet. 
Cette étude est en cours. 
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As regards concentrations, the High 
Authori ty has adopted a realistic policy, which 
will make possible regroupings allowing for a 
greater rationalisation of production in all cases 
where such new concentrations will not run. the 
risk of producing effects contrary to the Treaty. 

The three draf t orders envisaged in 
application of Article 66 of the Treaty were 
submitted already in December to the Council 
of Ministers. 

The first of these orders defines the 
elements which make u p the control of an enter­
prise. The second lays down the conditions 
under which exemption from pr ior application 
for authorization may be granted, in order to 
save enterprises from requesting authorization 
for minor concentrations or for operations 
which obviously cannot distort competition in 
the common market. The th i rd order defines 
what persons or enterprises are obliged, even 
though they do not come under the jurisdiction 
of the High Authori ty, to' furnish information 
to the High Authori ty in order tha t Article 66 
of the Treaty may be applied. 

After numerous lengthy exchanges of 
views between the departments of the High Au­
thori ty and governmental experts, the Council 
of Ministers placed on the agenda of its meet­
ing to be held on Apri l 9 and 10, 1954, a con­
sultation on these orders. Consultation alone is 
required in the ease of the first and th i rd draft, 
while the second will need the unanimous agree­
ment of the Council. 

§ ,4 — Development of the common market 

97. I n order to contribute in the immediate 
future towards .maintaining the level of activity 
pursued by the Community 's industries and to 
safeguard the conditions under which they may 
continuously develop, the High Authori ty has 
an appropriate responsibility, and certain courses 
of action are open to it. 

This responsibility is clear from the 
Trea ty as a whole, bu t par t icular ly from Ar­
ticles 2 and 3, which state that the mission of 
the Community is to contribute to the expansion 
of the economy, the development of employment 
and the improvement of the s tandard of living. 

E n matière de concentrations, la Haute 
Autori té a adopté une politique réaliste qui 
r endra possible les regroupements permettant 
une plus grande rationalisation de la produc­
tion, dans tous les cas où les nouvelles concen­
trat ions ne risqueront pas d 'avoir des effets 
contraires aux dispositions du trai té . 

Les trois projets de règlement prévus 
en application de l 'article 66 du t rai té ont été 
soumis en décembre 1953 au Conseil de Mi­
nistres. 

L e premier de ces règlements définit 
les éléments qui constituent le contrôle d 'une 
entreprise. Le deuxième a pour objet de préci­
ser le champ de l 'exemption de demande d 'au­
torisation préalable et d'éviter ainsi que les 
entreprises aient à demander l 'autorisation 
pour de petites concentrations ou pour des opé­
rations qui, de toute évidence, ne peuvent fau-
ser la coneurence sur le marché commun. Le 
troisième règlement détermine dans quel cadre 
les personnes ou entreprises qui ne relèvent pas 
de la juridiction de la Haute Afutorité ont 
l 'obligation de fournir à celle-ci des renseigne­
ments pour l 'application de l 'art icle 66 d u 
trai té . 

Au terme d'échanges de vue nombreux 
et prolongés entre les services de la Haute Au­
torité et les experts des gouvernements, le 
Conseil des Ministres a inscrit la consultation sur 
ces règlements — consultation simple sur le 
premier et le troisième, et avis conforme sur le 
deuxième — à l 'ordre du jour de sa session des 
9 et 10 avril 1954. 

§ 4 — Le développement du marché commun 

97. Pour contribuer, à maintenir^ dans 
l ' immédiat, le niveau d'activité des industries 
de la Communauté et pour assurer, dans l 'ave­
nir, les conditions de leur dévelopement continu, 
la H a u t e Autor i té a une responsabilité et 
certains moyens d'action. 

Sa responsabilité ressort de l'ensemble 
du traité, et notamment des articles 2 et 3 qui 
donnent pour mission à la Communauté de 
contribuer à l 'expansion économique, au déve­
loppement de l 'emploi et au relèvement du ni­
veau de vie. 
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I t s courses of action may be analysed 
as follows : 

— definition of general objectives con­
nected with modernisation, long-term planning 
of production and expansion of productive ca­
pacity ; 

•— provision of facilities for the 
carrying-out of investment programmes and the 
encouragement of technical and economic re­
search concerning the production and develop­
ment of coal and steel consumption ; 

— co-operation with the Governments 
in order to stabilize and influence consumption 
in general. 

Action concerning investments and the 
financing thereof will be discussed in the follow­
ing chapter. I n what follows will be found 
a description of work so far accomplished on 
the following points : definition of general ob­
jectives a n d long-term forecasts of coal and 
steel requirements ; technical research and in­
crease in consumption ; co-operation with 
Governments with a view to a general policy of 
expansion. 

General objectives and long-term forecasts 

98. The general objectives are intended to 
serve as ia. guide to enterprises in their invest­
ment schemes. By the terms of the Treaty itself 
the fixing of production targets proper is ex­
cluded. The reason is that such targets cannot 
usefully be set except as pa r t of a p lan covering 
the whole or the greater pa r t of an economy, 
whereas the Community has jurisdiction over 
two industries only. I n addition, the actual 
level of coal and steel production depends upon 
that of general consumption which still belongs 
essentially to those economic fields over which 
Governments continue to exercise their sover­
eignty. 

With in the Community's competence 
definite significance attaches to the determina­
tion of objectives relative to the expansion of 
production capacity. Fo r i t is essential tha t ef­
fective capacity in the field of coal and steel 
is such tha t the production of these commodities 
cannot become a bottle-neck likely to impede the 
development of the economy as a whole. 

Ses moyens d'action peuvent être re­
groupés autour des dispositions suivantes : 

— définition d'objectifs généraux 
concernant la modernisation, l 'orientation à 
long terme des fabrications et l 'expansion des 
capacités de production ; 

— facilités accordées pour la réalisa­
tion de programmes d'investissement, et encou­
ragement à la recherche technique et écono­
mique intéressant la production et le dévelop­
pement de la consommation de charbon et 
d'acier ; 

— coopération avec les gouvernements 
pour régulariser et influencer la consommation 
générale. 

Les actions concernant les investisse­
ments et leur financement seront examinées 
dans le chapitre suivant. On trouvera ci-des­
sous l ' é ta t d 'avancement des t ravaux por tant 
sur : la définition d'objectifs généraux et les 
prévisions à long terme des besoins en charbon 
et en acier ; la recherche technique et le déve­
loppement de la consommation ; la coopération 
avec les gouvernements en vue d ' une politique 
générale d'expansion. 

Objectifs généraux et prévisions à long terme 

98. Les objectifs généraux sont destinés à 
guider les projets d'investissements des entre­
prises. Les termes mêmes du t rai té excluent la 
fixation d'objectifs de production proprement 
dits. C'est qu 'en effet des objectifs de cet ordre 
ne peuvent être valablement établis que pa r un 
plan couvrant l 'ensemble ou la majeure par t ie 
d 'une économie, cependant que la Communauté 
n ' a juridiction que sur deux industries. E n 
outre, le niveau de la production effective de 
charbon et d'acier dépend de celui de la con­
sommation générale, qui continue à relever es­
sentiellement des domaines économiques sur les­
quels les gouvernements ont conservé leur jur i ­
diction. 

Dans le cadre impar t i à la Commu­
nauté, c'est la fixation d'objectifs concernant 
l 'extension des capacités de production qui peut 
revêtir une signification déterminée. I l est, 
en effet, essentiel que les capacités réalisées 
dans le domaine du charbon et de l 'acier soient 
telles que la production dans ces secteurs ne 
puisse constituer un goulot d 'étranglement 
pour le développement de l'ensemble des éco­
nomies. 
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99. Long-term forecasts of consumption 
and exports are the basis for determining the 
production capacity to be achieved. Work began 
at the end of 1952 on this subject has been 
continued ; some progress was made in the me­
thods employed, resulting in certain adjust­
ments to the initial estimates. These changes 
affect the reference-period (average of the 
years 1951 to 1953, in order to neutralize the 
incidence of fluctuations of stocks on the esti­
mate of the real consumption of coal and steel) 
and the coefficients of elasticity in the demand 
for steel and coal (with due regard to studies 
already made on the competition of substitute 
products) . 

The general conclusion, already out­
lined in the Report on the situation of the Com­
muni ty at' the beginning of 1954, is tha t the 
capacity to be achieved in the steel indust ry 
must be sufficient to ensure, if need be, a pro­
duction of 50 million metric tons by about 1957, 
and that 15 million additional tons of coking 
coal, or a total of 20 million tons of coal, should 
be available for the Community's needs by the 
same date. 

100. Bu t an estimate of consumption is not 
in itself sufficient to fix the productive capacity 
to be attained. The steel industry is, and must 
remain, largely an exporting industry. The 
Community is not self-sufficient and cannot 
decide a priori tha t it will cover all its needs 
from its own production. Any at tempt to cover 
peak requirements of coal from the Com­
muni ty ' s own production may entail invest­
ments in the coalmining indus t ry which are a 
doubtful economic proposition, and may lead to 
the creation of a capacity which, being employed 
only pa r t of the time, would give rise to serious 
employment problems. 

I t is thus not so much a question of 
fixing an absolute figure representing desirable 
productive capacity, as of determining under 
what conditions and as a result of what meas­
ures tha t capacity can be economically achieved, 
in order to make the optimum contribution to 
overall economic expansion and to increased 
productivity in the Community. The general 
objectives, which must be concerned alike with 
modernization, long-term planning of produc­
tion and the expansion of productive capacity, 
will be assured of all the greater un i ty to the 
extent tha t they are less directed towards achiev-

99. La base d 'une détermination de capa­
cités de production à réaliser est la prévision 
à long terme des consommations et des expor­
tations. Les t ravaux engagés à la fin de 1952 
dans ce domaine ont été poursuivis ; des pro­
grès dans les méthodes employées ont été effec­
tués, amenant certains ajustements ' des évalua­
tions initiales. Ceux-ci por tent sur la période 
de référence (moyenne des années 1951 à 1953 
pour éliminer l ' influence des variations de 
stocks dans l 'estimation des consommations 
réelles de charbon et d'acier) et su r les coeffi­
cients d'élasticité de la demande d'acier et de 
charbon (compte tenu des études déjà effectuées 
sur la concurrence des produits de substitution. 

La conclusion générale, • déjà indiquée 
dans l'exposé sur la situation de la Commu­
nauté au début de 1954, est que la capacité à 
réaliser dans l ' industrie de l'acier doit être 
suffisante pour assurer, si besoin est, une pro­
duction de 50 millions de tonnes vers 1957, et 
que 15 millions de tonnes supplémentaires de 
charbon cokéfiable, soit au total 20 millions de 
tonnes de charbon, devraient pour la même 
époque être disponibles pour les besoins de la 
Communauté. 

100. Mais une prévision de consommation 
ne suffit pas à elle seule à fixer les capacités 
de production à réaliser. L ' industr ie de l 'acier 
est, et doit demeurer, largement exportatrice. 
L a Communauté n 'est pas autarcique et ne peut 
décider a priori qu'elle couvrira la totalité de 
ses besoins par sa propre production. Tenter de 
couvrir les besoins de pointe en matière de char­
bon par la production propre à la Communauté 
peut comporter des investissements charbon­
niers d 'une rentabilité incertaine, et la création 
d 'une capacité qui, n ' é t an t employée qu 'une 
part ie du temps, créerait de graves problèmes 
d'emploi. 

I l s 'agit donc moins de fixer dans l 'ab­
solu des capacités de production à réaliser que 
de déterminer sous quelles conditions et moyen­
nan t quelles actions ces capacités de production 
peuvent être économiquement réalisées, pour 
contribuer au mieux à l 'expansion économique 
d'ensemble et au progrès de la productivité dans 
la Communauté. E t l 'un i té des objectifs géné­
raux, qui doivent toucher à la fois la moderni­
sation, l 'orientation à long terme des fabrica­
tions et l 'extension des capacités de production, 
sera d 'au tan t mieux assurée qu ' i ls viseront 
moins à réaliser un volume déterminé de pro-
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ing a predetermined volume of production than 
towars securing a lowering of costs. 

Such are the lines .along which the 
High Author i ty is directing its current work 
as regards coal and steel. I t intends, before the 
ordinary session of the Common Assembly, to 
hold an exchange of views on all these matters 
with the Committee on Investments, Financial 
Questions and Production Development. 

Technical research and increase in consumption 
of coal and steel 

COAL 

.101. I n order to improve equilibrium in the 
coal market i.e. to cover from the Community's 
own resources the requirements of types and 
grades of which the quantities are, or may be­
come, insufficient, to ensure better supplies to 
tho market in general, and to increase the pos­
sibility of utilizing coal not easily marketable, 
an initial series of studies has already been 
undertaken. 

102. One of the aims is to encourage tech­
nical improvements in hard-coal carbonization, 
by making increased use of qualities hitherto 
alleged to be difficult to coke and so achiev­
ing a saving of corresponding quantities of 
bituminous coal. Meetings of experts from the 
coalmining and iron and steel industries have 
already taken place, for instance in Lorraine 
and the Ruhr . After obtaining a detailed insight 
into current research and experiments, the ex­
perts expressed the desire tha t carefully con­
trolled tests of different cokes — hard coke 
from the Netherlands or the Ruhr and soft coke 
from the Saar or Lorraine — should be carried 
out in two blast furnaces of identical pat tern, 
working with the same ore and under the same 
invariable conditions of operation. The tests 
would then be reversed. 

A Belgian works in the Charleroi 
district has expressed its readiness to offer two 
blast furnaces for these experiments. The esti­
mated total expenditure amounts to 1 million 
dollars (units of account), to which the High 
Authori ty has decided to make a financial con­
tribution, subject to the agreement of the Covui-
cil of Ministers. 

duction qu 'à 'assurer u n abaissement des prix 
de revient. 

C'est dans cette optique que la Haute 
Autori té articule les t ravaux en cours, pour le 
charbon et pour l 'acier. Su r l'ensemble de ces 
t ravaux, elle aura u n échange de vues avec la 
commission des Investissements, des Questions 
financières et du Développement de la Produc­
tion avant la session ordinaire de l'Assemblée 
Commune. 

Recherche technique et développement 
de la consommation de charbon et d'acier 

CHARBON 

101. Afin d 'assurer u n meilleur équilibre 
de la situation du marché charbonnier, c'est-
à-dire de couvrir pa r les ressources propres de 
la Communauté les besoins en catégories et 
sortes dont les quantités sont ou peuvent deve­
nir insuffisantes, d'améliorer d 'une façon géné­
rale l 'approvisionnement du marché et de déve­
lopper l 'utilisation des charbons dont l'écoule­
ment est difficile, un premier ensemble de t ra­
vaux a été engagé. 

102. I l s'agit, d 'une par t , de favoriser le 
développement technique de la cokéfaction de 
la houille, en augmentant l'emploi de qualités 
jusqu' ici réputées difficiles à cokéfier et en as­
surant ainsi l'économie de quantités correspon­
dantes de charbons gras. Des réunions d 'experts 
des charbonnages et de la sidérurgie ont eu 
lieu, notamment en Lorraine et dans la Ruhr . 
Après avoir pr is une connaissance approfon­
die des recherches et des expériences en cours, 
les experts ont exprimé le souhait que des essais 
soigneusement contrôlés de cokes différents — 
coke dur provenant des Pays-Bas ou de la Ruhr 
et coke tendre de la Sarre ou de Lorraine — 
aient lieu dans deux hauts fourneaux identiques, 
travail lant avec le même minerai et dans des 
conditions de marche constantes ; l 'essai serait 
ensuite croisé. 

Une usine belge du bassin de Charleroi 
serait disposée à affecter deux hauts fourneaux 
à ces essais. Le montant total des dépenses à 
prévoir est évalué à u n million de dollars (uni­
tés de compte), pour lequel la Hau te Autori té 
a décidé d'accorder sa contribution financière, 
sons réserve de l 'avis conforme d u Conseil de 
Ministres. 
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• 103. Other researches, also designed to secure 
the improved utilization of coal, a re being con­
ducted into' the recently-developed processes for 
the complete gasification of low-grade coal and 
into the use in large-scale surface installations 
of grades of coal which cannot be easily disposed 
of except locally. 

104. Finally, a committee of experts is 
watching the application of the most rational 
technical processes for the extraction of coal, 
which permit an increased yield, less difficult 
working conditions and fewer accident risks. 
This committee is co-ordinating research carried 
out in the various coalfields of the Community 
and is publishing the results obtained, so as to 
popularize the use of new techniques adapted to 
the peculiar conditions of individual deposits. 

STEEL 

105. I n the iron and steel industries, as in 
the coal industry, the High Author i ty has un­
dertaken to survey the progress made by tech­
nical research, to improve co-ordination between 
research centres, and to make it possible to pass 
more rapidly from the experimental stage to 
that of industrial application, 

Three fields of research were first of 
all proposed : the influence of the properties of 
coke on the operation of blast furnaces (closely 
linked with the researches in the coalmining 
industry, mentioned above), the improvement 
of refractory materials, and the influence of 
rolling temperatures on the quality of the pro­
ducts. I n addit ion to these questions, the experts 
were also called upon to examine results ob­
tained up to date in the improvement of basic 
Bessemer steel by the use of oxygen, and they 
have proposed to a r range for experiments on 
the operation of blast furnaces under pressure. 

This last process, which is expected to 
lead both to a reduced specific consumption of 
coke and to increased possibilities of using' ore, 
fines, consists in raising the pressure of the 
blast and of the waste gases ; it is already em­
ployed in American and Brit ish iron and steel 
works, but opinions a re still divided as to its 
advantages, the more so as the results may be 
widely different depending upon the nature of 
the burden. A steel works in the Ruhr is pre-

103. D 'au t res recherches, qui tendent éga­
lement à une meilleure utilisation des charbons, 
portent sur les procédés — récemment mis au 
point — de gazéification intégnale de produits 
secondaires et sur l'emploi, dans des installa­
tions de surface de grande capacité, de sortes 
de charbons difficiles à écouler autrement que 
sur place. 

104. Enf in une commission d 'experts suit 
la mise en application des procédés techniques 
les plus rationnels pour l 'extraction d u char­
bon avec u n rendement accru, u n travail moins 
pénible et des risques d'accidents diminués. La 
commission coordonne les recherchés effectuées 
dans les différents bassins de la Communauté 
et fait connaître les résultats obtenus, de façon 
à généraliser l 'emploi de techniques nouvelles^ 
avec adaptation aux conditions particulières de 
chaque gisement. 

ACIER 

105. Dans les industries sidérurgiques 
comme dans l ' industr ie charbonnière, la Haute 
Autori té a entrepris de prendre une vue sur 
l 'avancement de la recherche technique, d'amé­
liorer la coordination entre les centres de re­
cherche et d 'assurer les conditions d ' u n pas­
sage plus rapide du stade expérimental à celui 
de l 'application industrielle. 

Trois secteurs de recherches ont tout 
d 'abord été retenus ; l ' influence des propriétés 
du coke sur la marche des hauts fourneaux (en 
étroite liaison avec les recherches de l ' industrie 
charbonnière mentionnées ci-dessus), l'améliora­
tion des matériaux réfractaires, l ' influence des 
températures de laminage sur les qualités de pro­
duits. Outre ces questions, les experts ont eu 
notamment à examiner les résultats déjà obte­
nus dans l 'amélioration de l 'acier Thomas pa r 
l 'emploi de l 'oxygène et ont proposé de faire 
procéder à des essais sur la marche des hauts 
fourneaux sous pression. 

Ce dernier procédé, dont on at tend à 
la fois une diminution de la consommation spé­
cifique de coke et une augmentation des possi­
bilités d'utilisation de minerais fins, consiste à 
augmenter la pression du vent soufflé et des 
gaz sortant du gueulard ; il est déjà utilisé 
dans des usines américaines et britanniques, 
mais les avis sont encore partagés sur ses avan­
tages, d 'autant que les résultats peuvent être très 
variables suivant la nature des lits de fusion. 
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pared to undertake trials in a blast furnace 
which has just been blown in, first utilizing a 
mixture of German and Swedish ore and then 
minette ore from Lorraine. 

The cost of additional plant, of neces­
sary alterations and other expenses connected 
with this operation are estimated at about 1 
million dollars (units of account). The High 
Authori ty bas, in principle, decided to grant 
financial assistance, subject once again to the 
unanimous agreement of the Council of Minis­
ters. 

106. I n order tha t consumers can easily 
compare offers from different producers, it is 
essential tha t there should be a common nomen­
clature for iron and steel products in the six 
countries. I t would improve the operation of 
the common market. A s tar t has already been 
made with drawing up such a nomenclature, in 
collaboration with representatives of the stand­
ardization offices, producers and consumers. 

107. Finally, contact has been established 
with the national steel utilization offices, with 
the object of seeking ways and means of arriv­
ing a t a better co-ordination of efforts. Re­
searches are concerned with such matters as the 
study of fields in which steel has lost i ts markets 
to the benefit of other materials (cement, wood, 
aluminium, plastics, etc.) and the possibilities 
of new openings (steel roof, supports for mines, 
public works, building, etc.). A t the same time, 
the experts are t ry ing to find means of pro­
viding producers and consumers with technical 
and economic information which is all too fre­
quently not available to them. 

Co-operation ivith Governments with a view to 
a general policy of expansion 

108. The object of a general policy of ex­
pansion is to increase real revenue. The mission 
of the European Coal and Steel Community is 
to contribute, in harmony with the general 
economy of the Member State, to economic ex­
pansion, the development of employment and 
the improvement of the s tandard of living. 

I t is obvious tha t the general policy of 
expansion and the policy followed in the coal 
and steel industry are interdependent. The con-

TJne usine sidérurgique de la Ruhr est disposée 
à entreprendre des essais dans un hau t four­
neau qui vient d 'ê t re mis à feu, en util isant 
d 'abord u n mélange de minerais allemands et 
suédois, et ensuite de la minette lorraine. 

Le coût des installations complémen­
taires, des transformations à effectuer et des 
autres frais relatifs à cette opération est estimé 
environ à un million de dollars (unités de 
compte). La Haute Autorité a, en principe, 
décidé d'accorder son aide financière, sous ré­
serve — ici encore — de l 'avis conforme du 
Conseil de Ministres. 

106. Une nomenclature des produits sidé­
rurgiques commune aux six pays est indispen­
sable pour que les utilisateurs puissent com­
parer .aisément les offres des producteurs. Son 
existence améliorerait le fonctionnement du 
marché commun. L'établissement de cette no­
menclature a été entrepris en liaison avec les 
représentants des offices de normalisation, des 
producteurs et des utilisateurs. 

107. Enf in des contacts ont été pris avec 
les offices nationaux d'utilisation de l 'acier, en 
vue de rechercher les moyens d 'une meilleure 
coordination des efforts. Les recherches portent 
à la fois su r l 'é tude des domaines où l 'acier a 
perdu ses débouchés au profit d ' au t res maté­
r iaux (ciment, bois, aluminium, matières plas­
tiques, etc.) et sur les possibilités ouvertes 
pa r de nouveaux débouchés (soutènement métal­
lique dans les mines, t ravaux publies, construc­
tion immobilière, etc.). E n même temps, les 
experts s'efforceront de rechercher les moyens 
de donner aux producteurs et aux utilisateurs 
les informations techniques et économiques, qui 
manquent souvent aux uns et aux autres. 

Coopération avec les gouvernements 
en vue d'une iiolitique générale d'expansion 

108. L'objet d 'une politique générale d'ex­
pansion est d'accroître le revenu réel. La Com­
munauté Européenne du Charbon et de l 'Acier 
a pour mission de contribuer, en harmonie avec 
l'économie générale des Éta ts membres, à l'ex­
pansion économique, air développement de l'em­
ploi et au relèvement du niveau de vie. 

L ' interdépendance entre la politique 
générale d'expansion et la politique suivie dans 
les industries du charbon et de l 'acier est évi-
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sumption of coal and steel very largely depends 
upon the general economic situation ; the coal­
mining and iron .and steel industries have a 
decided influence on wages and the development 
of employment, as well as on the volume of in­
vestments ; and expenditure on coal and steel 
represents, directly or indirectly, an important 
pa r t in the consumer's budget. 

The statement by the Council of Minis­
ters on October 13, 1953, explicitly emphasized 
this interdependence : 

"(1) Desirous of ensuring the conti­
nuous development of the Community 
and. the expansion of the national 
economies of its Member States, as well 
as of improving the s tandard of living, 
the six Governments agree forthwith 

. to" consider, together with the High 
Authori ty, their general policy of ex­
pansion and investment, so as to stabi­
lize or influence general consumption, 
in par t icular that of the public ser­
vices, and to harmonize this general 
development with the programmes of 
the High Authori ty. 

(2) They agree to hold a further Coun­
cil, meeting as soon as possible, so that 
the High Authori ty may make known 
to the governments the general policy 
it intends to pursue in the coalmining 
and steel industries and state what 
action i t considers essential, on a 
limited number of points, in order to 
carry out the investment programmes 
of the six countries and of the High 
Authori ty, and to enable the Com­
munity to make the maximum contri­
bution to developing the economies of 
the Member-States. 

(3) They furthermore agree to s tudy 
the t rend of the economic situation re­
gularly, in common with the High Au­
thori ty ." 

109. Article 46 stipulates that the High 
Authority, talcing account of the purposes as­
signed to the Community, shall 'provide guidance 
for the action of all' interested part ies by car­
rying on a permanent s tudy of the development 
of the market and price trends, by periodically 
drawing u p programmes- giving forecasts, for 
guidance,, of production, consumption, exports 

dente : la consommation de charbon et d'acier 
dépend dans une large mesure de la conjonc­
ture générale ; les industries charbonnière et 
sidérurgique ont une incidence marquée sur 
l 'évolution de l 'emploi et des revenus salariaux, 
ainsi que sur le volume des investissements ; 
les dépenses de' charbon et d'acier entrent, di­
rectement ou indirectement, pour une pa r t im­
portante dans le budget des consommateurs. 

L a déclaration d u Conseil de Ministres 
en date du 13 octobre 1953 a mis expressément 
l 'accent sur cette interdépendance : 

« (1) Soucieux d'assurer u n dévelop­
pement continu de la Communauté et 

" l 'expansion de leurs économies natio-
tionales, ainsi que le relèvement du ni­
veau de vie, les six gouvernements 
conviennent d'examiner dès maintenant, 
en commun avec la Haute Autorité, 
leur politique générale d'expansion et 
d'investissements, pour régulariser ou 
influencer la consommation générale, 
en particulier celle des services publics, 
et en vue d'harmoniser ce développe­
ment général et les programmes de la 
Haute Autorité. 

(2) Ils conviennent de se réunir à nou­
veau en Conseil, aussitôt que possible, 
pour que la Haute Autori té fasse con­
naî t re aux gouvernements la politique 
générale qu'elle entend suivre pour las 
industries du charbon et de l'acier, et 
les actions sur les points limités qu'elle 
estime essentielles pour que les pro­
grammes d'investissement des six pays 
et de la Haute Autorité puissent être 
réalisés, et que la Communauté apporte 
a u développement de l'économie des 
É ta t s membres la plus grande contri­
bution. 

(3) Ils conviennent en outre d'étudier 
et de suivre régulièrement et en 
commun avec la Haute Autor i té la 
conjoncture. » 

109. L 'ar t icle 46 précise que la Haute Au­
torité oriente, en fonction des missions impar­
ties à la Communauté, l 'action de tous les. inté­
ressés en suivant constamment l 'évolution des 
marchés et les tendances des prix, en établis­
sant périodiquement des programmes prévision­
nels de caractère indicatif por tant sur la pro­
duction, la consommation, l 'exportation et l'im-
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and imports. Article 57 furthermore provides 
that the High Author i ty shall, in the field of 
production, give preference to indirect means 
of action, such as co-operation with Govern­
ments to stabilize or influence general consump­
tion. 

I t is thus the task of the High Author­
ity to clarify, facilitate and stimulate the ac­
tion of Governments, by assembling information, 
inviting exchanges of views and, in the case of 
coal and steel, establishing short-term program­
mes containing forecasts and defining general 
objectives. 

Although the guidance so given by the 
High Authori ty is binding neither on Govern­
ments nor on enterprises, it may nevertheless 
have a major influence on European economic 
development and inject a new dynamic spirit 
into the life of our countries. 

110. In this sphere of active co-operation 
with the Governments, a distinction should be 
drawn between the maintenance or development 
of short-term economic activity and general 
long-term economic expansion. 

SHORT-TERM MEASURES 

111. A working par ty , composed of experts 
appointed, on the one hand, by Governments and 
on the other by the. High Authori ty, has drawn 
up the framework for a periodical report on tho 
economic situation. 

The initial proposals were as follows : 

(a) observation of the economic situa­
tion must be based on a statement showing the 
actual prevailing conditions ; 

(b) variations in the t rend may be 
observed in changes in the gross national pro­
duct, both as regards its s t ructure and its vo­
lume ; 

(c) variations in the national product 
may equally well be caused by alterations in 
demand, i.e., by the use which is made of the 
national product, as by changes in supply, i.e., 
in the elements which make up the national pro­
duct ; b y means of a statement showing the 
factors governing supply and demand, in the 

portation. L 'ar t icle 57, d 'au t re part , dispose 
que la Haute Autorité, dans le domaine de la 
production, recourt de préférence aux modes 
d'action indirects, tels que la coopération avec 
les gouvernements pour régulariser ou influen­
cer la consommation générale. 

La tâche de la Hau te Autor i té consiste 
donc à éclairer, faciliter et stimuler l 'action 
des gouvernements en rassemblant des informa­
tions, en provoquant des échanges de vues, et, 
pour le charbon et l 'acier, en établissant des 
programmes prévisionnels à court terme et en 
définissant des objectifs généraux. 

Bien que l 'orientation ainsi donnée 
par la Haute Autor i té ne soit obligatoire ni 
pour les gouvernements ni pour les entreprises, 
elle peut exercer cependant une influence ma­
jeure sur l 'évolution économique européenne et 
introduire un dynamisme nouveau dans la vie 
de nos pays. 

110. I l y a lieu, dans cette action de coopé­
ration avec les gouvernements, de distinguer 
entre le maintien ou le développement de l 'ac­
tivité économique à court terme et l 'expansion 
économique générale à long terme. 

ACTIONS A COURT TERME 

111. Un groupe de travail, composé d'ex­
perts désignés par les gouvernements d 'une 
part , et pa r la Hau te Autori té d 'au t re part , a 
établi le cadre d 'un rappor t périodique sur la 
conjoncture. 

Ce cadre a été élaboré à par t i r des pro­
positions suivantes : 

(a) la base de l 'observation de la con­
joncture doit être u n exposé de la situation ef­
fective ; 

(b) les variations conjoncturelles peu­
vent être observées dans les modifications du 
produit national brut , t an t dans sa s t ructure 
que dans son volume ; 

(c) les variations du produi t national 
peuvent être occasionnées aussi bien par les mo­
difications survenues du côté de la demande, 
c'est-à-dire dans l 'emploi du produit national, 
que pa r des changements du côté de l'offre, 
c'est-à-dire dans la formation du produit natio­
nal ; pa r u n exposé sous forme de bilan des 
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form of a balance-sheet, a certain overall view 
can be obtained of the t rend of economic act­
ivity. 

The framework of the Report on the 
economic situation would thus appear as follows : 

•— development of the national product ; 

— use made of the national product ; 

— formation of the gross national pro­
duct ; 

— comparison between supply and 
demand. 

112. An analysis of the present economic 
situation, brief statements on which will be 
found regularly in the monthly, reports of the 
High Authori ty, leads to the following con­
clusions : 

Although the economic development in 
the more important countries of the world, 
especially in the United States of America, does 
not as yet point to a business revival, prices on 
the international raw material markets have, 
since February last, tended to become percep­
tibly firmer. The prices of a considerable num­
ber of raw materials and commodities have risen 
noticeably. While this applies essentially to food­
stuffs .and certain agricultural products, the 
prices of some industrial raw materials have also 
followed this general upward tendency. I t is not 
possible, at this stage, to make any definite 
appraisal as to the stability and durat ion of this 
rise in prices, since it is largely accounted for by 
reductions in output on the p a r t of the pro­
ducers. The easier credit situation in most coun­
tries has enabled the producers successfully to 
oppose a fur ther decline of prices. To this must 
be added tha t stocks held by the t rade and by 
consumers are obviously not large enough to 
force the producers ' hands. Moreover, a factor 
contributing to this rise in prices has been the 
fact tha t stock purchases of raw materials 
required for mili tary purposes have been an­
nounced and have probably already been carried 
through to some extent. 

Since the period of post-war recons­
truction has on the whole come to an end, even in 
Germany, consumers' purchases are now being 

facteurs de l 'offre et de la demande, on arrive 
à une certaine perspective sur les tendances de 
l 'activité économique dans son ensemble. 

Ainsi le cadre du rappor t sur la 
conjoncture se présenterait comme suit : 

— évolution du produit national ; 

— emploi du produit national ; 

—• formation du produit national b ru t ; 

— confrontation de l 'offre et de la 
demande. 

112. L'analyse de la situation économique 
actuelle, sur laquelle on trouve régulièrement 
de brefs exposés dans les rapports mensuels de 
la Haute Autorité, conduit aux conclusions sui­
vantes : 

Bien que l 'évolution économique dans 
les principaux pays du monde et notamment 
aux État-Unis ne permette pas encore de cons­
ta ter u n mouvement ascendant de la conjonc­
ture, la tendance des pr ix s'est cependant sen­
siblement raffermie depuis février dernier sur 
les marchés internationaux des matières pre­
mières. Les pr ix d 'un grand nombre de ma­
tières premières et de produits de base ont no­
tablement monté ; bien que ceci ait affecté prin­
cipalement les denrées de luxe et certains pro­
duits agricoles, les-prix de certaines matières pre­
mières industrielles ont également suivi la pro­
gression générale. I l est d 'autant plus difficile 
actuellement de se prononcer avec certi tude sur 
la persistance actuelle et la durée de cette hausse 
de prix, qu'elle peut être attribuée en grande 
part ie à des restrictions de production chez les 
fournisseurs. Dans la p lupar t des pays, de plus 
grandes facilités de crédit ont permis aux pro­
ducteurs de s'opposer avec succès à une nou­
velle baisse des prix. D ' au t r e part , les stocks 
existant dans le négoce et chez les util isateurs 
ne sont apparemment pas suffisants pour contre­
carrer cette at t i tude des prodricteurs. Enf in 
a contribué également à cette poussée des prix 
le fait que de nouveaux achats de matières pre­
mières stratégiques en vue de stockage ont été 
annoncés et peut-être même déjà effectués. 

Le période de reconstruction de 
l 'après-guerre étant parvenue, dans l'ensemble, 
à son terme, même en Allemagne, les achats ef-
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Industrial product ion indices for the countries of the C o m m u n i t y 

(excl. building) 

1950 = 100 

Indices de la product ion industr ie l le dans les pays de la C o m m u n a u t é 

Bâtiment non compris 

1950 = 100 

GERMANY 

ALLEMAGNE 

BELGIUM 

BELGIQUE 

9 5 1 1 9 5 2 1953 1954 

FRANCE-SAAR 

FRANCE-SARRE 

ITALY 

ITALIE 

LUXEMBOURG 

LUXEMBOURG 

NETHERLANDS 

PAYS-BAS 

1 9 5 1 1 9 5 2 1 9 5 3 1954 

restricted to current requirements. Public expen­
di ture is no longer increasing, and almost all 
countries are endeavouring to balance their 
budgets. 

Investment activity is stagnating. In 
some key-industries, the volume of investments 
lias even diminished in absolute value. Admit­
tedly, there are still considerable openings for 
investment in a number of economic sectors, in 
part icular the building industry, and in a gene-

fectués pa r les util isateurs restent dans le cadre 
des besoins courants ; les dépenses publiques 
n 'augmentent plus, presque tous les pays s'ef­
forçant d'équilibrer leur budget. 

Le développement des investissements 
est arrêté ; dans quelques industries-clés, le vo­
lume de investissements a même diminué en 
valeur absolue. Certes, il existe encore des pos­
sibilités considérables pour les investissements 
dans plusieurs secteurs économiques, notam-
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ral way for the modernization and rationaliza­
tion of production methods, but the development 
of building is seriously hampered because of the 
relatively high cost of basic raw materials and, 
generally speaking, investments are hindered by 
the high cost of financing. 

The demand from third countries for products 
of the Community has become generally weaker, 
except as regards exports to the United States. 
All European countries are hindered in selling 
abroad because the countries producing raw 
materials are obliged — in case of a falling-off 
in purchasing power, due to the reduction in . 
the price of their products — to cut clown their 
imports. 

113. Indust r ia l production in 1953 was little 
more then 4 % above the 1952 level, but the 
increase was due solely to favourable develop­
ments in Germany, I ta ly and the Netherlands, 
whereas in Belgium, I ta ly and the Netherlands, 
stagnation or even recession was observed. How­
ever, i t seems doubtful whether the countries 
in the first group will this year keep up this 
progress in production, which has so far been 
rapid; in Germany and Italy, the unemployment 
figures are today higher than last year, and in 
various countries the reduction in working hours 
in certain basic industries, in par t icular the coal 
mines, is causing a lowering of general revenue. 

The volume of credit is growing only 
very slightly; credits granted to private enter­
prises are almost entirely of f-set by new savings. 
The stock market was fairly active; the issues 
wore mainly, public or semi-public loans. 

The volume of imports is diminishing 
par t ly as a result of good harvests in the coun­
tries of the Community and of the relatively 
sharp ' fall i n import prices, bu t especially be­
cause of the reduced demand in Community 
countries. Reserves of gold and foreign exchange 
held by the note-issuing banks are increasing 

ment dans le bâtiment, ainsi que, d 'une manière 
générale, pour l a modernisation et la rationa­
lisation des méthodes de production, mais le dé­
veloppement de la construction est fortement 
freiné en raison du niveau relativement élevé 
du pr ix des matières premières de base, et d 'une 
manière générale le coût des moyens de finan­
cement entrave la réalisation des investisse­
ments. 

La demande des pays tiers por tant sur 
les produits de la Communauté s'est dans l'en­
semble affaiblie, sauf en ce qui concerne les ex­
portations vers les États-Unis. Tous les pays 
européens sont gênés dans leur vente à l 'étran­
ger pa r le fait que les pays producteurs de ma­
tières premières sont contraints — en cas de 
régression du pouvoir d 'achat due à la baisse 
des pr ix de leurs produits —• de réduire leurs 
importations. 

113. La production industrielle de l 'année 
1953 a dépassé de 4 % à peine le niveau de 
1952, mais cet (accroissement n 'est dû qu 'à 
l 'évolution favorable de la situation en Alle­
magne, en Italie et dans les Pays-Bas, alors 
qu 'on constate une stagnation ou même une ré­
gression en Belgique, en France et au Luxem­
bourg. Cependant il appara î t douteux que les 
pays du premier groupe maintiennent, dans 
l k n n é e en cours, la progression jusqu' ici rapide 
de leur production ; en Allemagne et en Italie, 
le chiffre des chômeurs est actuellement plus 
élevé que l ' an dernier ; dans différents pays, 
la réduction du temps de travail dans certaines 
industries de base, notamment les charbonnages, 
entraîne une diminution du revenu général. 

Le volume du crédit s'accroît faible­
ment ; les crédits consentis aux entreprises pri­
vées sont presque entièrement compensés pa r la 
formation d 'épargnes nouvelles ; les émissions 
sur les marchés des valeurs ont été assez actives ; 
il s 'agit principalement d'émissions publiques 
ou semi-publiques. 

Le volume des importations diminue 
en par t ie pa r suite des récoltes favorables des 
pays de la Communauté et de la réduction re­
lativement prononcée des pr ix à l ' importation, 
mais surtout en raison de la baisse de la de­
mande dans ' les pays de la Communauté ; les 
stocks d'or et de devises des banques d'émission 
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sim.ultaneouslj'' with the liquid assets of the 

banks. 

I n short, economic activity in the coun­
tries of the Community is still being maintained 
at a high level, and there are no signs heralding 
an imminent worsening of the economic situa­
tion, but there is still a lack of sufficiently strong 
and sufficiently widespread impulses to guaran­
tee a persistent improvement in production, em­
ployment and consumption. 

LONG-TERM MEASURES 

1.14. Simultaneously with research into tho 
basic principles of co-operation between the High 
Author i ty and the Governments to stimulate 
short-term economic activity, a s tudy has been 
undertaken of the conditions necessary to a ge­
neral policy of expansion and investment. 

The governmental and High Author i ty 
experts began to draw up a list of factors exer­
cising an influence on the overall consumption 
of coal and steel. The object of the question­
naires prepared is, in part icular , to crystallize 
estimates and probable prospects of an increase 
in the national product and in industr ial pro­
duction, and to determine the essential objec­
tives and means of introducing a general policy 
of expansion, the conditions required for exe­
cuting such a policy, and the factors likely to 
have an influence on investment programmes. 
The first replies received from tho various na­
tional delegations arrived at the beginning of 
March, but it has not yet been possible to make 
full use of all their contents. I n part icular , tho 
replies to the questions dealing with the expan­
sion and investment policy are not sufficiently 
clear-cut in the case of several countries to 
enable an opinion to be formed on the long-term 
trend of coal and steel consumption. 

I t is nevertheless possible to summarize 
in the table which follows some of the figures 
showing developments to date and to draw a 
few conclusions for the future : 

s'accroissent en même temps que les liquidités 

des banques. 

E n résumé, l 'activité économique des 
pays de la Communauté se maintient encore à 
un niveau élevé et l 'on ne constate pas les 
signes annonçant une aggravation imminente do 
la situation économique, mais manquent encore 
des impulsions, qui seraient assez vigoureuses 
et assez générales pour garant i r une reprise 
durable de la production, de l 'emploi et de la 
consommation. 

ACTIONS A LONG TERME 

114. E n même temps qu'étaient recherchées 
les bases d 'une coopération entre la Haute 
Autori té et les gouvernements pour stimuler 
l 'activité économique à court terme, l 'examen 
des conditions d 'une politique générale d'ex­
pansion et d'investissement a été entrepris. 

Les experts des gouvernements et de 
la Haute Autori té ont commencé à dresser une 
liste des facteurs qui exercent une influence 
sur la consommation de charbon et d'acier dans 
son ensemble. Les questionnaires établis visent, 
en particulier, à préciser les estimations et les 
perspectives probables concernant l'accroisse­
ment d u produi t national et de la production 
industrielle, et à déterminer les objectifs et 
moyens essentiels de la politique générale d'ex­
pansion, les conditions nécessaires pour la mise 
en œuvre de cette politique, ainsi que les fac­
teurs de na ture à influencer les programmes 
d'investissement. Les premières réponses des 
diverses délégations nationales sont parvenues 
au début dit mois de mars, mais il n ' a pas en­
core été possible d 'en exploiter complètement 
les éléments ; en particulier, les réponses aux 
questions relatives aux perspectives de la poli­
t ique d'expansion et d'investissement ne sont 
pas assez concrètes en ce qui concerne plusieurs 
pays, pour se former u n jugement sur les ten­
dances à long terme de la consommation de 
charbon et d'acier. 

I l est toutefois possible de résumer 
clans le tableau ci-après certains résultats de 
l 'évolution intervenue jusqu 'à ce jour et d 'en 
t irer quelques conclusions pour l 'avenir : 
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TABLE No. 9 
D e v e l o p m e n t of the gross nat ional product 

in the countries of the C o m m u n i t y 1 

{estimate based on 1951 prices) 

A v e r a g 6 L e v e l 
a n n u a l V a r i a t i o n s r e a c h e d 

i n c r e a s e f r o m i n 1 9 5 3 

f r o m 1952-1053 (1951 = 
1949-1953 1 0 ° ) 

G e r m a n y 11.2 % + 5.4 % 110 
B e l g i u m 1.2 % + 2.0 % 101 
F r a n c e 3.3 % — 2:9 % 98 
I t a l y 5.5 % + 6.8 % • 106 
L u x e m b o u r g . . . 4.4 % —15.6 % 90 
N e t h e r l a n d s . . . . 4.3 % + 4.4 % 105 

. Community .. 6.0 % + 2.0 % 104 

1. The national product of the various covintries has 
been calculated in dollars (Units of Account of the Europ­
ean P a y m e n t s Union) at the official rate of exchange. 
The est imates for 1953 are provisional ; i t is probable 
that the variations for Be lg ium and Luxembourg are 
too high, for the former in a posi t ive and for the latter 
in a negative sense. 

From 1949 to 1953, the average gross 
product in the countries of the Community 
rose annually by about 6 %'. F rom 1952 to 
1953, it no longer increased by more than a 
bare 2 %, and in 1953, i ts volume must have 
exceeded tha t of 1951 by about 4 %. W i t h the 
exception of Italy, the increase in the national 
product has decidedly slowed down in all 
Community countries. 

115. The pa r t played by industry in the 
formation of the national , product averages 
from 40 to about 42 % : 34 % in I taly, 4 0 ^ 1 % 
in France and the Netherlands, and 52 % in 
Germany. The average rate of increase of in­
dus t r ia l production rose to 9 % per annum for 
the last four vears and still reached 4 % from 
1952 to 1953. 

116. Neither the rate of increase of the 
national product nor tha t of industr ial pro­
duction for the period 1949-1953 may be 
considered as determining future developments, 
for 

— in 1949, post-war reconstruction 
was not yet completed in any country of the 
Community ; 

— the observed rates of increase would 
appear to have been exceptionally inflated by 
the boom in 1951 ; 

TABLEAU n° 9 
Evolut ion du produit nat ional brut 

dans les pays de la C o m m u n a u t é 1 

(évaluation aux prix de 1951) 

„ N i v e a u 
T a u x m o y e n y a r i a t i o n s a t t e i n t 

d accrois - d i m 1 9 5 3 

X Q 6 ? ! ^ à 1953 (base 100 1949 a 1953 ^N 1 9 6 1 ) 

A U e m a g n o 11,2 % + 5,4 % 110 
B e l g i q u e 1,2 % + 2,0 % 101 
F r a n c e 3,3 % — 2,9 % 98 
I t a l i e 5,6 % +6 ,8 % 106 
L u x e m b o u r g . . . 4,4 % —15,6 % 90 
P a y s - B a s 4,3 % +.4,4% 105 

Communauté .. 6,0 % + 2,0 % 104 

1. Le produit national des différents pays a été calculé 
en dollars (unités de compte de l 'Union Européenne de 
Paiements) , au cours des changes officiels. Les est imations 
pour 1953 sont provisoires ; il est vraisemblable que les 
variations concernant la Belgique e t le Luxembourg 
sont plutôt surestimées, dans le sens positif pour les 
premières e t dans le sens négatif pour les secondes. 

De 1949 à 1953, le produit b ru t moyen 
dans les pays de la Communauté s 'est accru 
annuellement d'environ 6 % . De 1952 à 1953, 
il n 'a plus augmenté que de 2 % à peine et, 
en 1953, son volume a dû dépasser d'environ 
4 % celui de 1954 ; à l'exception de l 'Italie, 
l 'accroissement du produi t national s'est nette­
ment ralenti dans tous les pays de la Commu­
nauté. 

115. D'industrie participe à la formation du 
produi t national dans une proportion moyenne 
de 40 à 42 % environ : 34 % en Italie, 40 à 41 % 
en France et aux Pays-Bas, 52 % en Allemagne. 
Or, ce taux moyen d 'augmentat ion de la pro­
duction industrielle s'est élevé à 9 % pa r an 
pour les quatre dernières années et atteignait 
encore 4 % de 1952 à 1953. 

116. On ne peut considérer les taux d 'aug­
mentation du produi t national, n i de la pro­
duction industrielle pour la période 1949-1953 
comme déterminants pour l 'évolution future : 

— en 1949, la reconstruction d'après-
guerre n'était encore achevée dans aucun des 
pays de la. Communauté ; 

•— les taux d'augmentation observés 
semblent exceptionnellement gonflés par la 
haute conjoncture de l 'année 1951 ; 
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— the reference-period is too short to 
enable conclusions to be drawn about the 
future. 

Nevertheless, these global data enable 
interesting comparisons to be drawn with 
recent t rends in the consumption and expert of 
coal and steel : 

(a) Coal. — Prom 1942-1953, the 
apparent consumption of hard coal (production 
-f- imports — exports) was reduced in almost 
all the countries of the Community while the 
national product and industrial production 
generally continued to increase. I t should be 
noted that from 1950 to 1952, on the contrary, 
consumption of ha rd coal increased, often to a 
greater extent than the national product or in­
dustrial production. 

TABLE No. 10 

Apparent c o n s u m p t i o n of hard coal 

c o m p a r e d with the nat ional product 

and industr ia l product ion 

( 1 9 5 0 = 100) 

Germany . 
Belgium . . 
Franco 1 . . 
Italy . . . . 
Luxem­

bourg . . 
Nether­

lands . . . 

Gross national lmUistu.il 

l ^ l i ^ i l ^ . 1951 1952 1953 1951 1952 1953 
117 .6125 .0132 .0 119 .8128 .6138 .9 114 122 119 

97.8 97.0 99.2 114.7 111.8110.8 119 107 102 
103.7 104.6 102.4 113 .1118 .0 113.9 115 112 103 
108.6 111.5 119.1 113.9 115.7 125.2 122 101 100 

118.3 125.4108.7 122.9 122.9 112.4 128 137 99 

100 .9101 .7106 .2 104 .5105 .4119 .1; 105 104 101 

1. Including tho Saar, so far as ooncorns industrial 
production and hard coal consumption. 

The relative fall in the consumption 
of ha rd coal in 1953 is probably due, on the 
one hand, to depletion of stocks held by con­
sumers and, on the other, to the replacement 
of coal by other sources of energy, as well as to 
a diminution of specific consumption itself 
under the influence of technical progress 
achieved in the use of fuels. 

Any fresh setback in national econo­
mic progress would probably lead to a still 
more pronounced reduction in the demand for 

— la péx'iode de référence est trop 
brève pour qu 'on en puisse t i rer des conclusions 
pour l 'avenir. 

Toutefois, ces données globales per­
mettent d'intéressants rapprochements avec 
l'évolution récente de la consommation de char­
bon et d'acier, ainsi qu'avec les exportations 
de ces produits : 

(a) Charbon. — De 1952 à 1953, la 
consommation apparente de houille (production 
-!- importations — exportations) a diminué dans 
presque tous les pays de la Communauté, tan­
dis que le produi t national et la production in­
dustrielle continuaient généralement à augmen­
ter. I l est à noter que, de 1950 à 1952, au con­
traire, la consommation de houille avait aug­
menté, et souvent plus que le produit national 
ou la production industrielle. 

TABLEAU n° 10 

C o n s o m m a t i o n apparente do houi l le 

c o m p a r é e au produit nat ional 

et à la product ion industr ie l le 

(base 100 en 1950) 

Allemagne 
Belgique . 
France 1 . . 
Italie . . . . 
Luxem­

bourg . . 
Pays-Bas . 

Produit Production
 Co,"L?"1" 

national industricllo m ™ 
brut (sans bâtiment) g g * 

1951 1952 1953 1951 1952 1953 1951 1952 1953 

1 1 7 , 6 1 2 5 , 0 1 3 2 , 0 1 1 9 , 8 1 2 8 , 6 1 3 8 , 9 114 122 119 
97,8 97,0 99,2 114 ,7111 ,8110 ,8 119 107 102 

1 0 3 , 7 1 0 4 , 5 1 0 2 , 4 1 1 3 , 1 1 1 8 , 0 1 1 3 , 9 115 112 103 
1 0 8 , 6 1 1 1 , 5 1 1 9 , 1 113 ,9116 ,7125 ,2 122 101 100 

118 ,3125 ,4108 ,7 122 ,9122 ,9112 ,4 128 137 99 
1 0 0 , 9 1 0 1 , 7 1 0 6 , 2 1 0 4 , 5 1 0 6 , 4 1 1 9 , 1 105 104 101 

1. Y compris la Sarro on co qui concome la production 
industriollo ot la consommation do h o u i l l e 

Le recul relatif de la consommation de 
houille en 1953 doit vraisemblablement être 
attribué, d 'une par t , à un dégonflement des 
stocks chez les uti l isateurs et, d 'autre par t , à la 
substitution d'autres sources d'énergie au char­
bon, ainsi qu'à la diminution de la consomma­
tion spécifique elle-même sous l'effet du progrès 
technique réalisé dans l 'utilisation des combus­
tibles. 

Un nouveau ralentissement dans le dé­
veloppement des économies nationales conduirait 
probablement à une contraction de la demande 
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coal :— unless there were an increase in pur ­
chases by consumers for stock-piling purposes. 

(b) Steel. — The apparen t consumpt­
ion of steel (production + imports — exports) 
increased more heavily than investments dur ing 
the last two years : 

TABLE No. 11 

Apparent consumpt ion of steel 

and v o l u m e of inves tments 

(1951 = 100) 

A p p a r e n t 
c o n s u m p - V o l u m e of 

t i o n of s t e e l v e s t m e n t s ! 

1950 1952 1953 1950 1 9 5 2 1 9 5 3 

G e r m a n y 91 132 132 90 103 104 
B e l g i u m a n d L u x e m ­

b o u r g 98 104 88 107 97 98 
F r a n c e a n d Saar . . . 81 130 105 83 93 93 
I t a l y 83 114 118 70 105 111 
N e t h e r l a n d s 91 97 103 100 97 100 

1. Excluding building. 

However, towards the middle of the 
second half of 1953, the apparent consumption 
of steel fell off more rapidly than the product­
ion of the metal-processing industry. Dur ing 
the first two months of 1954 orders- received 
by the iron and steel industry were relatively 
good, a sign tha t the market is approaching 
a state of balance. 

(c) Influence of exports from the 
Community on the demand for coal and steel. 
•— The demand from third countries, in part i ­
cular from these which are producers of r aw 
materials, for the industrial products of 
Western Europe is adversely influenced by the 
American tendency towards recession and by 
the restricted volume of imports into Western 
Europe. 

The first factor is not capable of being 
affected by developments in Europe ; as re­
gards the second, imports into European count­
ries a re decisively determined by the increase 
in the total production of the national econo­
mies themselves. 

de charbon encore plus marquée, sauf dans le 
cas d'une augmentation des achats pour recons­
ti tution de stocks chez les utilisateurs. 

(b) Acier. •—• La consommation appa­
rente d'acier (production + importations — ex­
portations) s'est accrue plus fortement que les 
investissements au cours de ces deux dernières 
années : 

TABLEAU n° 11 

C o n s o m m a t i o n apparente d'ac ier 

et v o l u m e des inves t i s sements 

(base 100 en 1951) 

w - ™ " V o l u m e des 
» ^ W P i n v e s t i s s e -
a p p a r e n t e monts* 

d'acier m e n t s 

1950 1952 1953 1950 1952 1 9 5 3 

A l l e m a g n e 91 132 132 90 103 104 
B e l g i q u e e t L u x e m ­

b o u r g 98 104 88 107 97 98 
F r a n c e e t Sarre 81 130 105 83 93 93 
I t a l i e 83 114 118 70 105 111 
P a y s - B a s 91 97 103 100 97 100 

1. Sana le bâtiment. 

Toutefois, vers le milieu du deuxième 
semestre de 1953, la consommation apparente 
d'acier a diminué plus rapidement que la pro­
duction d e l ' industrie de transformation des 
métaux. A u cours des deux premiers mois de 
1954, les, rentrées des commandes dans l 'indus­
t r ie sidérurgique ont été relativement favora­
bles, signe que le marché s 'approche d'une 
situation d'équilibre. 

(c) Incidences des exportations de la 
Communauté sur la demande de charbon et 
d'acier. — La demande des pays tiers, notam­
ment des pays producteurs de matières premiè­
res, en produits industriels de l 'Europe occiden­
tale est influencée défavorablement pa r les ten­
dances régressives -de la conjoncture américaine 
et pa r le volume restreint des importations de 
l 'Europe occidentale. 

Le premier facteur n'est pas suscep­
tible , d'être influencé pa r des développements 
obtenus en Europe ; quant au deuxième, l'évo­
lution des importations des pays européens est 
déterminée de façon décisive par l'accroissement 
de la production totale des économies nationales 
elles-mêmes. 
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117. F r o m all this preliminary work the 
conclusion may be drawn that the present 
increase in production in all countries of the 
Community would appear too slight to gua­
rantee stability of employment in the coal and 
steel industries. 

Taking account of savings in the 
utilization of some products and the substitu­
tion of competing products in wide sections of 
industry, it may be estimated tha t an increase 
in the national product of a t least 3 % per 
annum would be necessary to maintain produc­
tion and employment in the basic industries, 
par t icular ly coalmining. I t will depend upon 
the international and external position of each 
country, and upon the economic policy of each 
Government, whether the pre-requisites for such 
an expansion can be created. 

C H A P T E R IV 

Investments and their financing 

118. As has already been explained in the 
Report on the Situation of the Community a t 
the beginning of 1954, the High Authori ty, 
while taking steps to establish its own credit so 
as to be able to open up new sources of capital 
to the industries of the Community, has been 
continuing to make preparations for i ts next 
steps in the field of investment. 

Carried on simultaneously with a first 
s tudy of the general objectives to be s e t 1 , 
this prepara tory work has, in accordance with 
the wishes of the Assembly, borne principally 
upon the extent and type of investments now 
under way in the Community and on the pre­
sent conditions for financing such investments. 

Current investments 

119. Alt the beginning of 1954, as dur ing 
the preceding year, the High Authori ty con­
ducted an enquiry into the investments under 

1. See Report on the Situation of the Community nt 
the beginning of 1954, Nos . 21 to 37 and Nos . 9S to 
100 abovo. 

117. La conclusion qui peut être tirée de 
ces t ravaux préliminaires est que l'accroisse­
ment actuel de la production dans l'ensemble 
des pays de la Communauté semble trop faible 
pour garant i r une stabilité de l'emploi dans les 
industries du charbon et de l'acier. 

Compte tenu des économies d'utilisa­
tion et des substitutions de produits concurrents 
dans de larges secteurs de l ' industrie, on peut 
estimer qu'une augmentation de 3 % pa r an du 
produi t national serait nécessaire pour mainte­
nir la production et l'emploi clans les charbon­
nages. I l dépendra de la situation intérieure et 
extérieure de chaque pays, et de la politique 
économique de chaque gouvernement, de réunir 
ies conditions d 'une telle expansion. 

C H A P I T R E I V 

Les investissements et leur financement 

118. Ainsi que l ' indiquait déjà l'exposé sur 
la situation de la Communauté au début de 
1954, la Hau te Autorité, en même temps qu'elle 
se préoccupait d'assurer son crédit pour être en 
mesure d'ouvrir aux industries de la Commu­
nauté de nouvelles sources de capitaux, a pour­
suivi la mise au point de son action prochaine 
dans le domaine des investissements. 

Ces t ravaux préparatoires, menés 
conjointement avec une première étude des ob­
jectifs généraux à déf in i r 1 , ont porté principa­
lement, ainsi que l'Assemblée en avait émis le 
vœu, sur lo volume et la na ture des investisse­
ments en cours dans la Communauté, et sur les 
conditions actuelles de financement do ces in­
vestissements. 

Investissements en cours 

119. A u début de 1954, comme elle l 'avait 
fait l 'année précédente, la Haute Autori té a 
entrepris une enquête sur les investissements en 

1. Voir Exposé sur la situation de la Communauté au 
début de 1954, N°s 21 à 37, ot ci-dessus N°s 98 à 100. 
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way in the industries of the Communi ty 1 . The 
first results of the enquiry are set out below. 
They should be used with reservations for com­
parisons between investments under way on 
J a n u a r y 1, 1954 a n d on J a n u a r y 1, 1953. 
There can be no question but tha t the volume 
of investments under way in 1953 was reduced 
under the influence of the general economic 
development and part icular ly of financing 
difficulties. 

TABLE No. 12 

Current Inves tments in the C o m m u n i t y 1 

(in millions oj dollars) 

: As on 
January 1, As on January 1, 1954 

1953  

Total Total Expenditure 

ex- ex- y e t t o b e 

1 I n % o f J * . In % of made  
PJî1 total p £ n total 

ture e x P e n d i " ture e x P e n " I n % o f 

ture m- • diture g amount 
vol* v ° l v e | i î involved j j of each 

Hard-coal 
industry 3 4 . 1,791 40.5 % 1,497 40.9 % 727 48.6 % 

Iron and steel 
industry 3 . 1,717 38.8 % 1,220 3 3 . 3 % 654 53.6 % 

Coking Plants 6 397 9.0 % 388 1 0 . 6 % 150 38.7 % 
Lignite Indus­

t r i e s 3 0 . . . 400 9 , 0 % 461 1 2 . 6 % 346 7 6 . 0 % 
Iron-ore mines 120 2.7 % 96 2 . 6 % 54 56.3 % 

Total . . . 4,425 100.0 % 3,662 100.0 % 1,931 52.7 % 

1. Exc luding construction of workers' housing ; 
2. Exc luding interest on capital during construction ; 
3. Including thermal power stations, but excluding 

cokeries ; 
4. Including patent fuel plants ; 
6. All coking plants producing metallurgical coke ; 

6. Including plants for produoing low-temperature coke. 

1. The H i g h Authori ty defines as investments : 

— expenditure on n e w plant or investments proper ; 

•—-, expenditure on replacement of exist ing plant for 
the purpose of maintaining or increasing production 
capacities or raising the product ivi ty of the enterprise ; 

— expenditure on maintenance and capital repairs 
exceeding $ 500,000 in the coal-mining and iron and 
steel industries and $ 200,000 in the l ignite and iron-ore 
industries. 

These investments are considered as under w a y if the 
sum of orders placed on January ' 1 for plant or cons­
tructional work represents at least 10 % of the total 
est imates . 

cours dans les industries de la Communauté 1 . 
Les premiers résultats en sont donnés ci-après. 
Ils doivent être utilises avec prudence en ce 
qui concerne les comparaisons entre investisse­
ments en cours au 1 " janvier 1954 et au 
1 " janvier 1953. Quoi qu'il en soit, la dimi­
nution du volume des investissements en cours 
en 1953, sous l'influence de l 'évolution écono­
mique générale et notamment des difficultés 
de financement, ne peut être mise en doute. 

TABLEAU n° 12 

Invest i s sements en cours dans la C o m m u n a u t é 1 

(en millions de dollars) 

Au 
1 e r janvier Au 1 e r janvier 1954 

1953 . • 

Dépenses 
restant • 

à effectuer 

Coût E i i ' % Coût En % En % ' 

total 2 du total total 2 du total du mon-
M o n - tant de 
tant chaque 

industrie 

Industrie 
houillère 3 ) 4 1.791 40,6 % 1.497 4 0 , 9 % 727 4 8 , 6 % 

Industrie sidé-
n u g i q u o 3 . 1.717 3 8 , 8 % 1.220 33,3 % 654 5 3 , 6 % 

Cokeries 6 . . . 397 9 , 0 % 388 1 0 , 6 % 150 3 8 , 7 % 
Industries du 

l ign i te 3 ' 0 . . 400 9,0 % 461 1 2 , 6 % 346 7 6 , 0 % 
Mines de fer . 120 2,7 % | 96 2 , 6 % 54 5 6 , 3 % 

Total . . . 4.425 100,0 % 3.662 100,0 % 1.931 62,7 % 

1. N o n compris les constructions de logements ouvriers. 
2. N o n compris les intérêts intercalaires. 
3. Y compris les centrales thermiques, mais non compris 

les cokeries. 
4. Y compris les usines d'agglomération. 
5. Ensemble des cokeries produisant du coke métal ­

lurgique. 
6. Y compris les usines produisant d u semi-coke. 

1. Par investissements, la Haute Autorité a voulu 
entendre : 

•— les dépenses de travaux neufs ou invest issements 
proprement dits, 

— les dépenses portant sur le remplacement d'instal­
lations existantes, eu vue de maintenir ou d'augmenter 
les capacités de production, ou d'améliorer la productivité 
des entreprises, 

— les dépenses d'entretien et les grosses réparations 
d'un montant supérieur à 500.000 dollars pour les industries 
charbonnières et sidérurgiques, et à 200.000 dollars pour 
l'industrie du lignite et les mines de fer. 

Ces investissements sont considérés comme en cours 
si le total des commandes passées au 1 e r janvier pour 
l'équipement ou le génie oivil représente au moins 10 % 
du montant total des devis. 
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120. The following five tables provide a 
survey of current investments and the net in­
crease expected in capacity. 

Four explanatory remarks, applicable 
to all the industries, are necessary concerning 
capacity : 

(a) by the ne t increase in capacity we 
understand the increase in the nominal capacity 
of a mine, works, coking plant or thermal power-
station between the beginning of 1954 and tho 
beginning of 1958 expected from the completion 
of current investments, after deduction of capac­
ity of plants closed down ; 

(b) the amounts of expenditure cover 
all work under way even if some increases in 
capacity will not be obtained unt i l after the 
beginning of 1958 ; 

(c) the increase in net production capa­
city does not correspond exactly to the increase 
in maximum product ion: there will generally be 
a margin of 5 to 15 % between theoretical capa­
city and the capacity actually attained ; 

(d) finally, the result expected from 
investments under way does not involve exclusi­
vely an increase of capacity or of production, 
but to as great an extent also the maintenance 
of present capacities of some plants with an 
increase in productivity ; i t is extremely diffi­
cult to classify investments according to these 
two criteria ; any investment tending toward 
rationalization and modernization of existing 
capacities m i l usually result in some increase 
of these capacities : in fact, a considerable pa r t 
of the net increase in capacity indicated is ex­
pected from a large number of measures calcu­
lated to raise productivity. 

Hard-coal Industry 

121. Of the total amount of investments 
under way at the beginning of 1954, tha t is 
$ 1,833 million, expenditures yet to be made 
represent about 47 %. From one year to the 
next, expenditures to be made have decreased 
by 40 °/o, a fact which would seem to reflect a 
considerable slowing down of the rhy thm of 
new investments. 

120. Les cinq tableaux suivants donnent un 
aperçu des investissements en cours et de l 'aug­
mentation net te de capacité attendue. 

Quatre remarques doivent être faites 
en ce qui concerne les capacités, remarques qui 
sont aussi valables pour toutes les industries 
considérées : 

(a) pa r augmentation nette de la capa­
cité, on entend l 'augmentation de la capacité 
nominale d 'une mine, d 'une usine, d 'une cokerie 
ou d 'une centrale attendue, entre le début de 
1954 et le début de 1958, de la réalisation des 
investissements en cours, déduction faite des 
capacités arrêtées ; 

(b) les montants de dépenses portent 
sur l'ensemble des t ravaux en cours, même si 
certaines augmentations de capacité ne doivent 
être acquises que postérieurement au début de 
1958 ; 

(c) l 'augmentation de la capacité nette 
de production ne correspond pas à l 'augmenta­
tion de la production maximum : il subsiste gé­
néralement une marge de 5 à 15 % entre la 
capacité théorique et la capacité prat iquement 
atteinte ; 

{d) enfin, le résul tat a t tendu des in­
vestissements en cours ne porte pas seulement 
sur une augmentation de la capacité ou de la 
production, mais tout au tan t sur le maintien 
des capacités actuelles de certaines installations 
avec une amélioration de la productivité ; le 
classement des investissements suivant ces deux 
critères est extrêmement difficile ; tout inves­
tissement tendant à une nationalisation et à une 
modernisation des capacités existantes entraîne 
normalement un certain accroissement de ces 
capacités : en fait, une par t ie considérable de 
l 'augmentation nette de capacité indiquée est 
at tendue d 'un grand nombre d'opérations ten­
dant à des améliorations de la productivité. 

Industrie houillère 

121. Sur le montant total des investisse­
ments en cours air début de 1954, soit 1.833 
millions de dollars, les dépenses restant à effec­
tuer représentent environ 47 %. D'une année à 
l 'autre, les dépenses à effectuer ont diminué de 
40 %, ce qui semble t raduire un ralentissement 
notable d u ry thme des nouveaux engagements. 
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TABLE No. 13 

Current Inves tments i n the Hard-Coal Industry 

(in millions of dollars) 

• I 

I™? A s o n 
arTl" January, 1, 

1953 l a ? 4 

—; Jr^7 N e t I n c r e a s e in 

Total Total p e n - C a p a c i t y a t 
ex- ex- di- w i n n i n g 0 f 1958 

pen- pen- t u r e 
diture diture y e t 

in- in- t o 
vol- vol- b e 
ved ved m a ­

d e 

P i t s 1 ,310 1,054 592 17 t o 17 .5 mi l l ion 
m e t r i c t o n s n e t 
e x t r a c t i o n p e r 
a n n u m 

M i n e - o w n e d 
c o k i n g p l a n t s 2 5 5 2 5 0 107 . 5 t o 6 m i l l i on m e ­

tr ic t o n s of c o k e 
p e r a n n u m 

I n d e p e n d e n t 
c o k i n g p l a n t s 8 4 86 2 5 1 t o 1.5 mi l l i on 

m e t r i c t o n s of 
c o k e p e r a n n u m 

T h e r m a l p o w e r 
s t a t i o n s . . . . 4 6 3 4 2 8 127 8 5 0 t o 9 5 0 , 0 0 0 k W 

P a t e n t fue l 
p l a n t s 18 15 8 0.5 t o 0.6 mi l l ion 

m e t r i c t o n s p e r 
a n n u m 

Total 2 ,130 1,833 859 

A s tudy of investments under way by 
type of plants suggests the following observa­
tions : 

— for investments in pits, a very 
sizeable drop is recorded from one year to the 
next ; the net increase in production capacity 
at the beginning of 1958 is about 17 million 
metric tons per annum in respect of the net 
extraction in the Community, 11 to 12 million 
tons of which would be produced in the coal­
fields of the R u h r ; 

— in mine-owned as well as indepen­
dent coking plants where; the rhy thm of invest-' 
ments under way remains at the same level for 
the whole Community, i t can be expected tha t 
the theoretical through-put capacity will rise 
from 53 million metric tons at the beginning 
of 1954 to 60 million metric tons a t the be­
ginning of 1958 ; 

TABLEAU n° 13 

Inves t i s sements en cours dans l ' industr ie houi l lère 

(en millions de dollars) 

A u 
1 « A u 

j a n - 1 e r j a n ­
v i e r v i er 1954 

1953 A u g m e n t a t i o n 

~ n e t t e 
d e c a p a c i t é 

*s™ a u d é b u t d e 
C o û t C o û t res - 1958 

t o t a l t o t a l t a n t 
à 

effec­
t u e r 

S ièges d ' ex trac ­
t i o n 1.310 1.054 592 17 à 17 ,5 m i l l i ons 

t / a n d ' e x t r a c ­
t i o n n e t t e . 

Cokeries m i ­
n i è r e s . . . 2 5 5 2 5 0 107 5 à 6 mi l l i ons t / a n 

d e c o k e . 

Cokeries i n d é ­
p e n d a n t e s , . . 8 4 86 2 5 1 à 1,5 mi l l i on t / a n 

d e c o k e . 

Centra les ther ­
m i q u e s 4 6 3 4 2 8 127 8 5 0 à 9 5 0 . 0 0 0 k W 

U s i n e s d 'agg lo ­
m é r é s . 18 15 8 0 ,5 à 0,6 mi l l ion 

t / a n . 

Total 2 . 1 3 0 1.833 859 

L'examen des investissements en cours 
pa r catégorie d'installations appelle les remar­
ques suivantes : 

— pour les investissements dans les 
sièges d'extraction, un recul très important est 
enregistré d 'une année à l 'autre ; l 'augmenta­
tion nette de la capacité de production au début 
1958 est de l 'ordre de 17 millions de tonnes par 
an pour l 'extraction nette dans la Communauté, 
dont 11 à 12 millions de tonnes dans le bassin 
de la Ruhr ; 

— dans les cokeries minières, ainsi que 
dans les cokeries indépendantes, où le rythme 
des investissements en cours se maintient au 
même niveau pour l'ensemble de la Communau­
té, on peut s 'attendre à ce que la capacité théo­
rique de détournement soit portée de 53 mil­
lions de tonnes au début 1954 à 60 millions de 
tonnes au début 1958 ; 
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— in pit-head power stations, there is 
also a sizeable falling-off ; t he slowing down of 
investment activity in this sector which offers 
considerable scope for the application of mea­
sures of improvement and modernization, is 
par t ly accounted for by the completion of some 
large-scale projects ; at the beginning of 1958 
power installed will be expanded by about 
900,000 kW, as compared with the beginning 
of 1954 ; 

— in hard-coal patent fuel plants 
which account for a relatively small amount, 
the total of investments under way is likewise 
reduced ; the estimated production capacity 
should increase by about half a million metric 
tons between now and the beginning of 1957. 

On the whole, the sizeable drop re­
corded in expenditures still to be made in 
respect of investments under way both for pits 
and pit-head power stations cannot fail to give 
rise to certain apprehensions. 

Lignite Industry 

TABLE No. 14 

Current i n v e s t m e n t s i n the l ignite industry 

( in millions of dollars) 

A s 

J a ™ January 1, 
™ y 1 9 5 4 

1953 
N o t increase in 

To- To- .. . 
c a p a c i t y a t t h e 

Ex- Ex- J ^ " boginningTof 1958 

vol- vol- m ! l d 0 

vcd vod 

M i n e s 326 359 2 7 9 6 t o 7 mi l l ion m e ­
tric t o n s m i n e d 
per a n n u m 

B r i q u o t t i n g a n d 
low-temporaturc 
c o k i n g p l a n t s . 58 36 26 0.5 mi l l i on metr io 

t o n s p e r a n n u m 
(1956) . 

T h e r m a l p o w e r 
s t a t i o n s 16 66 41 135 to 140 ,000 k W . 

Total 4 0 0 4 6 1 346 

— dans les centrales thermiques mi­
nières, on trouve également un recul notable ; 
le ralentissement des opérations d'investisse­
ments dans ce secteur, qui constitue cependant 
un très vaste champ pour l 'application de me­
sures d'amélioration et de modernisation, dé­
coule en par t ie de l'achèvement de projets im­
por tants ; l'extension de la puissance installée 
est de l 'ordre de 900.000 IcW au début de 1958 
pa r rappor t au début de 1954 ; 

— dans les usines d'agglomérés de 
houille, f igurant d'ailleurs pour un montant re­
lativement faible, le montant des investisse­
ments en cours est également réduit ; la capa­
cité de production prévue augmenterait d 'un 
demi-million de tonnes d'ici le début de 1957. 

Dans l'ensemble, le recul important 
constaté dans les dépenses restant à faire au 
t i t re des investissements en cours pour les 
sièges d'extraction, ainsi que pour les centrales 
thermiques minières, ne peut manquer de cau­
ser certaines préoccupations. 

Industrie du lignite 

TABLEAU n° 14 

Inves t i s sements en cours dans l ' industr ie du l ignite 

(en millions de dollars) 

A u 
1 e r A u 
j a n - l o r j a n v i e r 
v i er 1 9 5 4 

* 9 < ^ A u g m e n t a t i o n 

n e t t o do 

D é - c a p a c i t é a u 
p e n s e s 

Coût Coût » » • d 6 b u t d e 1 9 5 8 

total total t £ m t 

offec-
tuor 

M i n e s 326 359 2 7 9 6 à 7 mi l l i ons t / a n 
d ' e x t r a c t i o n . 

U s i n e s d e bri­
q u e t t e s o t somi-
c o k o 58 36 26 0,5 mi l l ion t / a 

(1956) . 

Centra les t h e r m i ­
q u e s 16 66 41 135 à 1 4 0 . 0 0 0 k W . 

Total 4 0 0 4 6 1 346 
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122. The amount of current investment has 
gone u p from one year to. another ; expendi­
tures still to be made have actually increased 
by 16 %. 

A s tudy of investments under way by 
type of p lant gives rise to the following obser­
vations : 

— in lignite mines, where investments 
are largest, we find a n intensified investment 
activity ; the increase in mining capacity should 
reach 6 to 7 million metric tons of crude 
lignite ; 

— in brown-coal briquett ing plants, a 
sizeable drop must be recorded ; an increase in 
production capacity of about half a million 
metric tons per annum may be expected (at the 
beginning of 1956) ; 

— in low-temperature coke of lignite 
mines, which account for a very small sum, 
investments are evolving normally and for the 
most pa r t involve a better utilization of low-
grade fuels ; 

— on the other hand, as regards the 
thermal power stations, the amount of invest­
ments under way is par t icular ly high in relation 
to the preceding year due to initiation of a 
major programme designed to increase the pro­
duction of electricity in order to utilize a consi­
derable pa r t of the lowgrade lignite production 
which is unsuitable for briquett ing. 

I t should be noted that, as far as 
lignite used otherwise than for the manufacture 
of patent fuel and low-temperature eoke is 
concerned, the action, of the High Authori ty is 
limited to exceptional cases. (Annex I. number 3 
of the Treaty.)-

Iron-ore Mines 

123; The total amount of investment sunder 
way a t the beginning of 1954 is $ 96 million. 
This indicates a drop of 20 % from the total 
amount of investments under way at the be­
ginning of 1953. 

Expenditures still to be made for 
current investments show a decrease from $90 ' 
to $ 54 million, or $ 36 million from one year 
to the other. 

122. Le montant des investissements en 
cours a augmenté d'une année à l 'autre ; les 
dépenses-restant à effectuer se 'sont elles-mêmes 
accrues de 16 %. 

L'existence des investissements en 
cours pa r catégorie d'installations appelle les 
remarques suivantes.: 

— pour les mines de lignite, où les in­
vestissements occupent la place la plus import 
tante, on-constate un ry thme accéléré; l 'aug­
mentation de la capacité d'extraction at teindrai t 
6 à 7 millions de tonnes de lignite b ru t ; 

. — pour les usines de briquettes de 
lignite, un recul important doit être enregistré; 
on peut s 'attendre à une augmentation de la ca­
pacité de production de l 'ordre d 'un demi-mil­
lion de tonnes par an (début 1956) ; 

— pour les mines de semi-coke de li­
gnite, f igurant pour un montant très faible, les 
investissements se développent normalement et 
portent surtout sur une meilleure valorisation 
des bas produits ; 

— par contre, pour les centrales ther­
miques, le montant des investissements en cours 
est particulièrement élevé par rappor t à l'année 
précédente, pa r suite de l 'engagement d 'un im­
por tant programme tendant à favoriser la pro­
duction d'électricité afin d'utiliser une part ie 
importante de l 'extraction de lignite de qualité 
secondaire impropre à la production des bri­
quettes. 

I l y a lieu de remarquer que l'action 
de la Haute Autorité, en ce qui concerne le 
lignite utilisé en dehors de la fabrication de 
briquettes et de semi-coke de lignite, ne s'exerce 
que dans des cas exceptionnels (annexe I du 
trai té, alinéa 3) . 

Mines de fer 

123. Le montant total des investissements 
en cours au début de 1954 est de 96 millions de 
dollars. On constate une diminution de 20 % 
par rappor t au montant total des investisse­
ments en cours au début de 1953. 

Les dépenses restant à faire pour les 
investissements en cours marquent une diminu­
tion de 90 à 54 millions de dollars, soit 36 mil­
lions de dollars, d 'une année à l 'autre. 
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TABLE No. 15 

Current i n v e s t m e n t s in i ron-ore m i n e s 

(in millions of dollars) 

A s ' 

T

o n A s o n 
J a n u ' January 1, 
'Yy

 1 9 6 4 

1953 
N o t i n c r e a s e in 

Si S ' E x . c a P a c i t y a t t h c 

o x " c x " rien- b e g i n n i n g of 1958 
PC?" *f d i ture 
, d l - , ù l - y e t 

m : l n ; m a d e 
vol- vol-
vcd ved 

i 

Mines 109 84 4 8 10 t o 10 .5 m i l l i o n 
m o t r i c t o n s of 
b l a c k ore m i n e d 
por a n n u m . 

Ore-dress ing of 
m i n e s 11 12 6 

Total 120 9 0 6 4 

A sector-by-sector s tudy shows : 

— for the mines proper, a slowing-
down in the rhy thm of investments ; the in­
crease in extraction capacity resulting from 
these investments will roach 9 million metric 
tons of black ore annual ly at the beginning of 
1956, and 10 to 10.5 million metric tons at the 
beginning of 1957 ; two-thirds of this increase 
in capacity would come from the coal-fields of 
Eastern France ; 

— for ore-dressing plants at the mines, 
an acceleration in the rate of investment ; this 
t rend of investments will b r ing about an impro­
vement in the commercial value of most low-
grade ores. 

Iron and Steel Industry 

124. These data, which are still provisional 
for 1954, are not entirety comparable, because 
the questionnaires were drawn u p differently 
for two years. I n 1953, the questionnaire was 
concerned only with current investments ; in 
1954, the following factors were considered : 
investments completed during 1953, those un­
der way on J a n u a r y 1, 1954 and those to be 
started in 1954. 

TABLEAU n° 15 

Inves t i s sements en cours dans les m i n e s de fer 

(en millions de dollars) 

A u 
1 e r A u 
j a n - 1 e r j a n v i e r 
v i e r 1 9 5 4 

A u g m e n t a t i o n 

n o t t o do 

c a p a c i t é a u 
p e n s e s 

coût coût f 8 ; d é b u t d e 1 0 5 7 

total total t a ^ l t 

effec­
t u e r 

Mines 109 8 4 48 10 à 10 ,5 m i l l i ons 
t / a n d ' ex trac ­
t i o n d e minera i 

P r é p a r a t i o n d u b r u t , 
minora i a u x 
m i n e s 11 12 6 _ 

Total 120 96 6 4 

L'examen pa r secteur appelle les 
remarques suivantes : 

•— pour les mines proprement dites, on 
constate un ralentissement du rythme des inves­
tissements ; l 'augmentation de la capacité d'ex­
traction résultant de ces investissements attein­
dra, au début de 1956, 9 millions de tonnes de 
minerai b ru t par an, et, au début de 1957, 10 à 
10,5 millions de tonnes ; cette augmentation de 
capacité est fournie pour les deux tiers pa r le 
bassin de l'est de la Prance ; 

— pour les installations de préparat ion 
du minerai aux mines, on peut observer une 
accélération du rythme des investissements en 
cours ; cette tendance des investissements mène 
à un renforcement de la valeur commerciale de 
la p lupar t des minerais pauvres. 

Industrie sidérurgique 

124. Ces données, encore provisoires pour 
1954, ne sont pas entièrement comparables, car 
les questionnaires ont été rédigés de façon diffé­
rente pour les deux années. E n 1953, il n 'avait 
été question que des investissements en cours ; 
en 1954, on a considéré les investissements ache­
vés en 1953, en cours au 1 " janvier 1954 et à 
engager en 1954. 
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TABLE No. 16 

Current i n v e s t m e n t s in the iron and steel industry 

( in millions of dollars) ' 

A s o n A s o n 
J a n u a r y 1, J a n u a r y 1, 

1953 1 9 5 4 

e S e n ^ ^ - e x p e t ^ P - -

P r e p a r a t i o n of c h a r g e s . 46 38 3 3 2 2 
B l a s t furnaces 177 122 127 7 0 
B a s i c B e s s e m e r 

s t e e l w o r k s 87 60 54 35 
O p e n - h e a r t h s t e e l w o r k s 132 73 53 ; 2 2 
E l e c t r i c a n d o t h e r s t ee l ­

w o r k s 31 19 2 4 11 
B o i l i n g mi l l s 982 598 7 6 4 4 1 5 

Total 1 ,455 9 1 0 1 ,055 5 7 5 

Coking p l a n t s 58 35 52 18 
T h e r m a l p o w e r s t a t i o n s . 142 8 0 76 39 
Misce l l aneous . 120 66 9 0 4 0 

Grand total 1 ,775 1,091 1,273 672 

I t would, however, seem possible to 
draw some conclusions :. 

•—• the lower total in respect of work 
under way indicates an overall curtailment in 
these schemes ; 

— the relative reduction in expendi­
tures yet to be made shows greater progress 
in programmes under way. 

These two facts show tha t the value of 
work completed dur ing 1953 was much greater 
than the value of new schemes undertaken 
during tha t year. 

In general, the s tudy of the question­
naires has given the impression that attention 
has been tu rn ing away from expansion toward 
modernisation and rationalisation. A very 
marked curtailment in expenditures for steel­
works and the size of the work undertaken on 
rolling mills clearly confirm this tendency. 

The sizeable decrease in work on 
thermal power stations is the effect of the com­
pletion of certain major schemes in 1953. • On 
the other hand, thé volume of work on coking 

.plant has diminished'only ..very slightly.. 

TABLEAU n° 16 

Invest i ssements en cours dans l ' industr ie s idérurgique 

(en millions de dollars) 

A u A u 
1 e r j a n v i e r 1 e r j a n v i e r 

' 1953 1954 

D é - D é ­
p e n s e s p e n s e s 

C o û t r e s t a n t C o û t r e s t a n t 
t o t a l à t o t a l à 

effec- effec­
t u e r t u e r 

P r é p a r a t i o n d e s charges 46 38 33 2 2 

H a u t s f o u r n e a u x 177 122 127 70 

Ac iér ie s T h o m a s 87 6 0 5 4 3 5 

Ac iér i e s S i e m e n s - M a r t i n . 132 7 3 5 3 2 2 

Ac iér i e s é l ec tr iques e t 

a u t r e s 31 19 2 4 11 

L a m i n o i r s 982 5 9 8 7 6 4 4 1 5 

Total 1.455 9 1 0 1.055 575 

Cokeries 58 35 52 18 
Centra les t h e r m i q u e s . . . 142 80 76 39 
D i v e r s 120 66 90 4 0 

Total général 1 .775 1.091 1 .273 672 

I l semble cependant possible de t irer 
quelques conclusions : 

— le montant moins élevé des t ravaux 
en cours indique une diminution globale de ces 
t ravaux ; 

—• la diminution relative des sommes 
restant à payer montre u n avancement plus 
grand des programmes en cours. 

Ces deux constatations traduisent le 
fait que la valeur des t ravaux venus à achève­
ment en 1953 a été très sensiblement supérieure 
à la valeur des t ravaux nouveaux engagés pen­
dant cette même année. 

D'une façon générale, l 'étude des ques­
tionnaires a donné l'impression que l'on se dé­
tournai t de la tendance à l'expansion, pour se 
porter vers la modernisation et là rationalisa­
tion. Un recul très marqué des dépenses pour 
aciéries et l ' importance des t ravaux sur les lami­
noirs confirment bien cette tendance. 

Le recul très sensible des t ravaux des 
centrales correspond à l'achèvement d'unités 
importantes en 1953. P a r contre, le volume des 

' t ravaux de cokeries ne diminué que très peu. 
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125. Details of the forecasts of increased 
capacity resulting from investments completed 
during 1953, those under way a t the beginning 
of 1953 and those to be undertaken in 1954 are 
shown in the following table : 

TABLE No. 17 

Increases in capacity result ing f r o m current inves tments 

in the iron and steel industry 1 

(in thousands of metric tons) 

Increases in capacity 
Pro- m 

due- rolat-
tion at- under i o n t o 

in tain- way >̂ bo gro-
1952 ed on B ™ n ' totals tion 

in Jan. e d i n in 
1953 1>54 1 9 6 4 1 9 5 2 

PIG-IRON .. 34,740 1,255 2,207 1,478 5,000 14 % 

STEELS : 
basic Besse­

mer . . . . 22,987 1,402 1,400 1,003 3,925 17 % 
open-

hearth . . 15,198 1,913 1,539 351 3,803 25 % 
olectric and 

other . . . 3,028 158 425 285 868 24 % 

Total 
steels . . .41,813 3,533 3,424 1,639 8,596 20.5% 

FINISHED 
PRODUCTS : 
railway 

material 1,440\ \ \ \ 
heavy sect- J I J I 

ions . . . 2,712 1 0 0 ( 2 6 J ] 6 0 ( s % 

semis for \ \ \ \ 
t u b e s . . . 2,130 / / / / 

light sect­
ions 10,170 400 1,300 600 2,300 23 % 

wire 2,844 — 1,200 100 1,300 45 % 
strip 2,076 180 600 260 1,040 50 % 
plates over 

3 mm .. 4,284 400 1,800 560 2,760 62 % 
plates and 

sheets 
under 
3 mm .. 2,844 720 1,300 680 2,700 95 % 

Total Finis- ' ' 
lied Pro­
ducts ... 28,512 1.800 6,450 2.350 10,600 37 % 

1. Inves tments completed during 1953, under w a y a t 
the beginning of 1954 or to be undertaken in 1954. 
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125. Le détail des prévisions d'augmentation 
de capacité résul tant des investissements ache­
vés en 1953, en cours au début de 1954 et à 
engager en 1954 est indiqué dans le tableau 
suivant : 

TABLEAU n° 17 

Augmentat ions de capacité résul tant 

des inves t i s sements dans la s i d é r u r g i e 1 

(en milliers de tonnes) 

Augmentations Aug-
do capacité mon-

correspondant tation 
Pro- aux investissements par 
duc- rap-

tion à ?° i r t 

do a c h e " e n en- m ; r o

a 

1952 ^ c 0 ™ gager T o " duc-
en au o n taux t i o n 

1953 1.1.54 1 0 t . . do 
1 9 5 4 1952 

FONTES . . . . 34.740 1.255 2.267 1.478 6.000 14 % 

ACIERS : 

Thomas . . 22.987 1.402 1.460 1.003 3.925 17 % 

Martin . . .15.198 1.913 1.539 351 3.803 2 5 % 
Électriques 

et autres.. 3.628 158 425 285 868 24 % 

Total 
aciers . 41.813 3.533 3.424 1.639 8.596 20,5% 

PRODUITS 
FINIS : 

Matériel do 
voie 1.4401 \ \ > 

Profilés I I I I I 
DomUi-piV' 2 ' 7 1 2 1 0 0 | 2 6 0 1 6 0 6 0 0 8 % 

duits p. I l l 
t u b e s . . . 2.136 / I / 

Profilés 
légers . . 10.176 400 1.300 600 2.300 23 % 

Fil 2.844 — 1.200 100 1.300 45 % 
Fouillards . 2.076 180 600 260 1.040 50 % 
Tôles + 

3 mm .. 4.284 400 1.800 560 2.760 62 % 

Tôles — 

3 mm .. 2.844 720 1.300 680 2.700 95 % 
Total pro­

duits finis 28.512 1,800 6.450 2,36010.600 37 % 
1. Invest issements achevés on 1953, en cours au début 

de 1954 ou à engager en 1954. 
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126. Insofar as pig-iron and steel product­
ion is concerned, the increases announced by 
the companies aim a t a production capacity of 
about 50 million metric tons of steel by 1957 
or 1958. I t must be noted, however, t ha t « com­
pleted » work represents a much higher pro­
portion of the increase than work yet to be 
undertaken. This fact points to two things : on 
the one hand, the completion of major post-war 
programmes in respect of new constructions 
(« Sollac », Cornigliano) as well as reconstruc­
tion (Hamborn, Mondeville, Biombino, Waten-
stedt, etc.) and on the other hand, a tendency to 
curtail steel production development schemes in 
order to give a greater impetus to programmes 
concerned with modernization and the lowering 
of production costs. Most of the schemes connect­
ed with steel production envisaged for 1954 are 
concerned with the removal of bottlenecks in 
supplies to up-to-date mills, i.e. programmes 
for harmonizing production which at the same 
time aim at a lowering of production costs. 

As for the different types of steel, the 
overall picture shows a relatively greater in­
crease of open-hearth iand electric steel than for 
basic Bessemer ; it seems, however, t ha t in 
the case of programmes yet to be undertaken, 
the reverse tendency is revealed, a development 
which is more. in line with the new possibilities 
of basic Bessemer steel refined with oxygen 
and the necessity for having in mind a 
reduction in the relative proportion of _scrap . 
in the production of steel. 

The most interesting information 
emerges from the percentage of increase within 
each large category of finished products. 

Those data reveal the relative decline in 
the production of .heavy sections in favour of 
l ight sections and wire, and, above all, the in­
creasing proportions of the production account­
ed for by flat products. This is the same deve­
lopment as tha t which has been registered in 
the United States, Great Britain, etc. I t is due 
to research into cheaper building methods, and 
to the development - of new techniques in the 
use of plates a n d sheets. F l a t products account 
for 32 % of the production in 1952 ; this per­
centage should rise t o ' a b o u t 4 0 % by 1958, if 
all increases in capacity are taken into consi­
deration. 

126. Pour ce qui concerne la production de 
fonte et d ?acier, les augmentations annoncées 
p a r les sociétés tendent vers une capacité d'en­
viron 50 millions de tonnes d'acier en 1957 ou 
1958. I l faut noter toutefois que la p a r t d'aug­
mentation relative aux t ravaux achevés est de 
beaucoup supérieure à celle des t ravaux à enga­
ger. On peut voir là, d 'une par t , l 'achèvement 
de réalisations importantes d'après-guerre, soit 
en constructions nouvelles (« Sollac », Cornigli­
ano), soit en reconstruction (Hamborn, Monde-
ville, Piombino, "Watenstedt, etc.), d 'autre pa r t 
la tendance à restreindre les t ravaux de déve­
loppement de production d'acier, pour porter 
l'effort principal sur les t ravaux de modernisa­
tion et d'abaissement des p r ix de revient. L a plu­
pa r t des t ravaux pour la production d'acier 
qu'il est p révu d 'entreprendre en 1954 corres­
pondent à des suppressions de goulots dans l'ali­
mentation de t ra ins modernes, c'est-à-dire à. des 
t ravaux d'harmonisation qui tendent également 
à u n abaissement d u pr ix de revient. 

E n ce qui concerne les qualités d'acier, 
on observe, pour l'ensemble, une augmentation 
relative plus importante pour l 'acier Mar t in et 
l'acier électrique que pour l 'acier Thomas ; il 
semble cependant, que pour les travairx à enga­
ger, la tendance soit inverse, ce qui est plus 
conforme aux nouvelles possibilités de l'acier 
Thomas affiné à l'oxygène et à la nécessité d'en­
visager une diminution de l ' importance relative 
de la ferraille dans la production d'acier. 

Les renseignements les plus intéressants 
sont donnés par les pourcentages d'augmenta­
tion dans chaque grande catégorie de produits 
finis. 

Ils montrent le déclin relatif des pro­
duits lourds aux dépens des produits légers et 
du fil, et surtout la pa r t grandissante occupée 
par les produits plats. Cette évolution est 
conforme à celle qui a déjà été constatée aux 
États-Unis, en Angleterre, etc. Elle correspond 
à une recherche dans l'économie de la construc­
tion et au développement des techniques d'utili­
sation de la tôle. L a production 1952 montre 
un pourcentage de produits plats de 32 % ; ce 
pourcentage serait ppr té à 40 % environ vers 
1958, compte tenu de toutes les augmentations 
de capacité. 
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Similar efforts are being made in 
respect of semi-finished products (blooming 
mills, slabbing mills, billeting mills, wide-strip 
mills) to ensure the production of finished pro­
ducts under the best conditions. I t certainly 
appears tha t the greatest reduction in product­
ion costs is possible in the rolling mills. Conse­
quently, it is not surprising tha t expenditures 
for rolling mills represent more than 50 % of 
all the expenditures envisaged in the iron and 
steel industry. 

Present-day terms for financing 

127. An enquiry made in 1953 among the 
various t rade and manufacturers'associations of 
the Community 's industries made it possible to 
compile statistics on the financing of invest­
ments in the different countries of the Commu­
nity. These da ta were then submitted to six 
financial experts, one from each of the mem­
ber countries. In the course of the many meet­
ings which this committee of experts held at 
Luxembourg towards the end of 1953 and at 
the beginning of 1954, it was possible to discuss, 
clarify and complete these data. 

This work enabled the services of the 
High Authori ty to draw important conclusions 
as to systems of financing employed by the 
iron and steel industry, the coalmining in­
dustry, smelting works and lignite mines. 

The underlying concern of this en­
quiry was to make the statistics collected as 
comparable as possible, in order to obtain a 
coherent overall picture. 

From the outset of this enquiry, the 
questions were formulated in such a way as to 
eliminate, insofar as possible, differences of 
conception or definition between the various 
regions and coalfields. 

In spite of these precautions, the 
various figures compiled must be read with 
certain reservations. Some of them, those in 
respect of sources of financing other than self-
financing, coidd be cross-checked and thus are 
more reliable than others, in part icular the 
figures in respect of the amount of the invest­
ments themselves and the enterprises own re­
sources. 

Finally, it will be noted that the en­
quiry was terminated a t the beginning of 

Un effort correspondant est fait sur 
les demi-produits (bloomings, slabbings, t ra ins 
à billettes, t ra ins à larges bandes), pour per­
mettre d'assurer dans les meilleures conditions 
la production des produits finis. I l semble bien, 
en effet, que ce soit dans le laminage que les 
réductions de coûts les plus importantes sont 
possibles. Aussi, ne faut-il pas s'étonner du fait 
que les dépenses relatives aux laminoirs repré­
sentent plus de 50 % de l'ensemble des dépenses 
prévîtes pour la sidérurgie. 

Conditions actuelles de financement 

127. Une enquête effectuée en 1953 auprès 
des différentes associations professionnelles des 
industries de la Communauté a permis de ras­
sembler des données chiffrées sur le finance­
ment des investissements dans les différents 
pays de la Communauté. Ces données ont été 
ensuite soumises à six experts financiers choisis 
dans chacun des pays membres. Au cours de 
diverses réunions de cette commission d'experts 
tenues à Luxembourg, à la fin de 1953 et au 
début de 1954, ces données ont pu être dis­
cutées, précisées et complétées. 

Ces t ravaux ont permis aux services 
de la Hau te Autor i té de t i rer des conclusions 
importantes sur les systèmes de financement 
pratiqués pa r la sidérurgie, l ' industrie charbon­
nière, les mines de fer et les mines de lignite. 

La préoccupation principale qui a 
guidé cette étude a consisté à rendre les chiffres 
recueillis aussi comparables que possible, afin 
de pouvoir prendre une vue cohérente sur l'en­
semble. 

Dès l'origine, les questions ont été 
posées de manière à éliminer dans toute la 
mesure du possible les divergences de concep­
tions ou de définitions entre les régions et les 
bassins. 

Malgré ces précautions, les différents 
chiffres rassemblés doivent être accueillis avec 
prudence. Certains d 'entre eux, qui concernent 
les sources de financement extérieures aux entre­
prises, ont p u faire l 'objet de recoupements et 
présentent une cert i tude plus grande que d'au­
tres, notamment ceux relatifs au montant des 
investissements eux-mêmes et aux ressources 
propres des entreprises. 

On notera enfin que l 'étude a été ter­
minée au début de 1954, à u n moment où les 
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1954, at a time when the accounts for 1953 had 
not yet been finally closed, so tha t the 1953 
figures are more or less estimates. 

But, irrespective of the implications of 
these reservations, the scale of the figures is 
significant and permits certain conclusions to 
be made on the financing of investments in the 
industries of the Community during the past 
two years. 

128. Before examining the methods of 
financing employed by each of the industries 
separately, we must stress the grea t difficulty 
which all these industries are facing in procur­
ing the necessary funds on acceptable terms. 

The following table gives, for the past 
two years, the total amount of funds which the 
enterprises have been able to obtain outside 
their own resources, and tha t pa r t of that 
amount received from what should be the nor­
mal sources of financing for the enterprises, 
tha t is, the issue of shares a n d bonds, and loans 
from banking institutions with a matur i ty of 
more than five years. 

TABLE No. 18 

M e a n s of f inancing at the disposal 

of the enterprises of the C o m m u n i t y 

(in millions of dollars) 

1952 1 9 5 3 

P u b l i c P u b l i c 
I s s u e s a n d I s s u e s a n d 
L o a n s for L o a n s for 

T o t a l m o r e . t h a n T o t a l m « r e t h a n 
5 y e a r s 5 y e a r s 

A m - i n % A m - i n % 
o u n t of total o u n t of total 

I r o n & S t e e l 
i n d u s t r y . 335 .3 83 .1 2 5 % 4 2 8 . 7 9 8 . 4 2 3 % 

C o a l m i n i n g 
i n d u s t r y . 3 0 5 . 0 70 .8 2 3 % 344 .1 100 .2 2 9 % 

Iron-ore 
Mines . . . 6.5 2 .4 37 % 12.4 1.2 10 % 

L i g n i t e 

Mines . . . 8 .0 — — 2 5 . 1 — — 

Total .. 6 5 4 . 8 156 .3 2 4 % 810 .3 199 .8 25 % 

This table shows- tha t 75 % of the 
funds which the enterprises have been able to 

comptes de l'année 1953 n'étaient pas défini­
tivement arrêtés ; les chiffres de 1953 ont donc 
un caractère estimatif. 

Quelle que soit la portée de ces réserves, 
les ordres de grandeur sont significatifs et ils 
permettent de t i re r certaines conclusions sur le 
financement des investissements dans les indus­
tries de la Communauté au cours des deux der­
nières années. 

128. Avant d'examiner les méthodes de 
financement utilisées pa r chacune des industries 
séparément,- il convient de souligner l'énorme 
difficulté qu'éprouve l'ensemble de ces indus­
tries pour t rouver les fonds nécessaires, à des 
conditions acceptables. 

Le tableau suivant donne, pour les 
deux dernières années, le montant total des 
fonds qu'ont p u obtenir les entreprises en dehors 
de leurs ressources propres, et la pa r t de ce 
montant correspondant à ce qui devrait consti­
tuer les sources normales de financement pour 
les entreprises, à savoir les émissions d'actions 
et d'obligations et les prê ts d'organismes finan­
ciers à plus de cinq ans. 

TABLEAU n° 18 

Moyens de f inancement m i s à la disposi t ion 

des entreprises de la C o m m u n a u t é 

(en millions de dollars) 

1952 1953 

E m i s s i o n s E m i s s i o n s 
p u b l i q u e s p u b l i q u e s 
e t p r ê t s e t p r ê t s 

T o t a l à P m s T o t a l à p l u s 
d e 5 a n s d e 5 ans 

M o n - % d u M o n - % d u 
t a n t t o t a l | t a n t t o t a l 

S idérurgie . 3 3 5 , 3 83 ,1 25 % 428 ,7 98 ,4 2 3 % 

Charbon­

n a g e s . . . 3 0 5 , 0 70 ,8 2 3 % 344 ,1 100 ,2 29 % 

Mines d e fer 6,5 2 ,4 37 % 12 ,4 1,2 10 % 

M i n e s d e li­

g n i t e 8 ,0 — — 25 ,1 — — 

Total .. 6 6 4 , 8 156 ,3 2 4 % 810 ,3 199 ,8 2 5 % 

: Ce tableau montre que 75 % des fonds 
que les entreprises ont p u obtenir à l'extérieur, 
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obtain outside their own resources, tha t is, 
about $ 500 million in 1952 a n d § 600 million 
in 1953, came from sources which cannot be 
considered as normal because they come either 
from short-term bank loans or American aid 
and public funds. 

Furthermore, these funds can often be 
obtained only at extremely high interest rates, 
frequently rising as high as 8 to 9 % and even 
higher. These few figures clearly reveal the 
gravity of the problem of financing invest­
ments in the Community and the urgency with 
which solutions should be found. 

129. The principal aim of the enquiries in 
question was to be able to compare methods 
of financing employed in the various member 
countries for each of the large production sec­
tors. The overall investment figures brought 
to l ight by these enquiries do not correspond 
to a net increase in productive capacity. These 
figures are concerned not with the net amount 
of investments but with all the work under­
taken by the enterprises, and thus include, in 
particular, replacements and major ' repairs 
costing more than $ 500,000 (EPU uni ts) . 
Thus, the idea of investment as used here is 
ra ther tha t of gross investment — less variat­
ions in the value of stocks, and repairs costing 
less than % 500,000. 

The definition of " enterprises' own 
resources " is very broad, since i t includes all 
international resources of the enterprises used 
to finance investments as defined above ; these 
resources may arise from normal amortization, 
deferred amortization, ploughing back a year ' s 
net profits or reserves accumulated during pre­
vious years, or, in general, from any recourse 
to the finances of the enterprises. 

Iron and Steel Industry 

130. The following table presents a gener­
al picture of the methods of financing employed 
by the iron and steel indust ry dur ing 1952 
and 1953. 

soit environ 500 millions de dollars en 1952 et 
600 millions de dollars en 1953, proviennent de 
sources qui ne peuvent être considérées comme 
normales, puisqu'il s 'agit, d 'une par t , d'avances 
bancaires à court terme, d 'autre par t , de l'aide 
américaine et de fonds publics. 

De plus, ces fonds ne peuvent souvent 
être obtenus qu'à des taux d' intérêt très élevés, 
allant souvent jusqu'à 8-9 %, et même au delà. 
Ces quelques chiffres montrent la gravité du 
problème du financement des investissements 
dans la Communauté et l 'urgence des solutions à 
y apporter. 

129. Les études en question visaient avant 
tout à la comparaison des méthodes de finance­
ment utilisées dans les différents pays membres, 
pour chacun des grands secteurs de production. 
Les chiffres globaux d'investissement provenant 
de ces études ne correspondent pas à u n accrois­
sement net de l 'appareil de production. E n effet, 
il ne s'agit pas du montant des investissements 
nets, mais de l'ensemble des t ravaux effectués 
pa r les entreprises : ceci comprend, notamment, 
les remplacements et les grosses réparations, 
d 'un montant supérieur à 500.000 dollars (imités 
de compte). La notion d'investissement retenue 
s 'apparente donc à la définition de l'investisse­
ment b ru t — déduction faite de la variation 
de la valeur des stocks et des t ravaux de réfec­
tion d 'un montant inférieur à 500.000 dollars. 

D ' au t r e par t , la définition des « res­
sources propres des entreprises » est très large, 
puisqu'elle comprend toutes les ressources 
internes des entreprises ayant servi à financer 
les investissements tels qu'ils viennent d'être 
définis ; ces ressources peuvent provenir de 
l'amortissement normal, d 'un amortissement 
différé, de l'investissement d 'un bénéfice net de 
l 'année ou de réserves accumulées pendant les 
années antérieures, plus généralement de tout 
appel à la trésorerie des entreprises. 

Industrie sidérurgique 

130. Le tableau suivant donne u n aperçu 
général des modes de financement utilisés pa r 
la sidérurgie en 1952 et 1953. 
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TABLE No. 19 

M e a n s of f inancing at the d i sposa l of the 
i ron and steel indus try 

( in millions of dollars) 

1 9 5 2 1 9 5 3 

Public issues and loans for more than 
5 years 83 .1 9 8 . 4 

Short and medium-term credits . . . . 84 .5 116 .5 
Public funds (including American aid) 148 .1 1 5 5 . 1 

Miscellaneous 19 .6 58 .7 
Total external financing 335 .3 4 2 8 . 7 

Self-financing ................... 2 4 0 . 8 2 3 2 . 1 

Total of investments financed 576 .1 6 6 0 . 8 

The first fact t ha t s tands ont in this 
table is the small proportion of the investments 
(14 % which the enterprises have been able to 
finance, either in 1952 or in 1953, by calling 
upon the capital market. I n order to evaluate 
these figures, it must be pointed out tha t the 
financing of the new plants of Comigliano 
is included in the public issues and loans run­
ning for more than 5 years ; this operation was 
carried out in I ta ly by ia specialized financing 
organization which issued bonds amount ing to 
$ 53 million dur ing 1952 and 1953. $ 22.6 mil­
lion worth of shares were issued in 1952 and 
$ 24.9 million, in 1953. 

The enterprises have turned to various 
sources of financing in order to off-set th is 
inadequacy of the money market. The largest 
portion came from their own resources which 
accounted for 42 % of investments in 1952 and 
36 % in 1953 ; banking institutions furnished 
15 % in 1952 and 16 % in 1953 ; finally, public 
loans (including American aid) covered 26 % 
of investments in 1952 and 23 % in 1953. 

Of course, if the situation in each 
country of the Community were examined 
separately, the above percentages would vary 
oonsideralbly. F o r example, t he percentage 
represented by enterprises ' own resources is 
much below the. average in France and Italy, 
a fact which is explained by the maintenance 
of a high level of investments a n d by the 
limited resources available for self-financing. 
On the other hahdj the percentage of enter­
prises ' own resources is very high, in Belgium 
and Luxembourg. 

TABLEAU n" 19 

Moyens de f inancement de la s idérurgie 

(en millions de dollars) 

1952 1953 

Emissions publiques et prêts à plus 
de 5 ans 83 ,1 9 8 , 4 

Crédits à court et moyen terme . . . . 84 ,5 1 1 6 , 5 
Moyens publics (y compris l'aide amé­

ricaine) 148 ,1 155,1 
Divers 19 ,6 5 8 , 7 
Total du financement extérieur 335 ,3 428 ,7 

Ressources propres ' 2 4 0 , 8 232 ,1 

Total des investissements financés ... 576 ,1 660 ,8 

La première constatation qui ressort de 
ce tableau est celle de la faible pa r t des inves­
tissements (14 %) que les entreprises ont pu 
financer, t an t en 1952 qu'en 1953, pa r appel 
au marché financier. Pour l 'évaluation de ces 
chiffres, il faut encore préciser que, dans les 
émissions publiques et prêts à plus de cinq ans, 
est compris le financement des installations nou­
velles de Cornigliano, effectué en Ital ie p a r un 
organisme de financement spécialisé : cet orga­
nisme a émis à cette fin des obligations pour un 
montant de 53 millions de dollars qui s'étale 
sur les années 1952 et 1953. Le montant des 
émissions d'actions est de 22,6 millions de dol­
lars en 1952 et 24,9 en 1953. 

Pour pallier cette insuffisance d u mar­
ché financier, les entreprises ont eu recours à 
des sources de financement diverses. La pa r t 
la plus importante en revient aux ressources 
propres des entreprises, qui ont couvert 42 % 
des investissements en 1952 et 36 % en 1953 ; 
les organismes bancaires ont fourni 15 % en 
1952 et 16 % en 1953 ; enfin les prê ts publics 
(y compris l'aide américaine) ont couvert 26 % 
des investissements en 1952 et 23 % en 1953. 

Naturellement, si l'on examinait séparé­
ment la situation de chaque pays de la Commu­
nauté, les pourcentages ci-dessus indiqués varie­
raient considérablement. Le pourcentage des 
ressources propres est, pa r exemple, très au-
dessous de la moyenne en F r a n c e et en Italie, 
ce qui s'explique pa r le maintien d 'un niveau 
élevé d'investissements et pa r le montant peu 
élevé des ressources propres disponibles. P a r 
contre, le pourcentage des ressources propres est 
très élevé pour la Belgique et le Luxembourg. 
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Coalmining Industry 

131. Here, the situation is on the whole 
similar to that of the iron and steel industry. 

TABLE No. 20 

Means of f inancing at the disposal of the 
c o a l - m i n i n g indus try 

(in millions of dollars) 

1952 1953 

P u b l i c i s sues a n d l o a n s for m o r e t h a n 
5 y e a r s 70 .8 100 .2 

S h o r t a n d m e d i u m - t e r m cred i t s . . . . 66 .0 88 .1 
P u b l i c funds , i n c l u d i n g A m e r i c a n a id 107 .9 145.1 
Misce l l aneous 0.3 10.7 

Total of external financing 3 0 6 . 0 344 .1 

Self-financing 2 2 7 . 9 151 .3 

Total of Investments financed 5 3 2 . 9 4 9 5 . 4 

The evolution which occurred in the 
coalmining industry from 1952 to 1953 must 
he underlined. "While the amount in respect of 
work carried out has varied but slightly, the 
amount which the enterprises have been able 
to allocate for investments from their own re­
sources has sharply fallen off. This fact, which 
is explained by the development of the coal 
market, reveals to what extent the possibilities 
of carrying through investments in the coal­
mining industries is dependent upon the general 
economic situation ; stocks, in particular, place 
a heavy burden on the finances of the enter­
prises. 

In order to be able to finance their 
investments, the coalmining industries of the 
Community were compelled to find outside 
capital for 57 % of their total investments in 
1952 and for 69 % in 1953. 

The coalmining industries of the Com­
munity have not made any issue of shares either 
in 1952 or in 1953. 

Public issues brought in $ 38,4 million 
in 1952 and $ 57 million in 1953, while the rest 
of long-term financing came from insurance 
companies, semi-public and miscellaneous other 
organizations and foreign loans. 

The inadeciuacy of the money market 
has caused the enterprises to call upon banks 

Industrie charb onnière 

131. La situation est, dans l'ensemble, ana­
logue à celle de la sidérurgie. 

TABLEAU n° 20 

Moyens de financement de l ' industr ie charbonnière 

(en millions tic dollars) 

1952 1953 

E m i s s i o n s e t p r ê t s d e p l u s do 5 a n s 70 ,8 100,2 
Crédi ts à cour t o t à m o y e n t e r m e . 00 ,0 88 ,1 
M o y e n s p u b l i c s , y c o m p r i s l 'a ide a m é ­

r ica ine 107 ,9 145,1 
D i v e r s 0 ,3 10 ,7 

Total du financement extérieur 3 0 5 , 0 344 ,1 

Bessotirees propres 2 2 7 , 9 151 ,3 

Total des investissements financés . .. 532 ,9 4 9 5 , 4 

L'évolution de l 'année 1952 à l 'année 
1953 dans l ' industrie charbonnière est à sou­
ligner. Alors que le montant des t ravaux effec­
tués à peu varié, les ressources propres que les 
entreprises ont p u consacrer à leurs investisse­
ments ont fortement diminué. Ce fait, qui s'ex­
plique pa r l'évolution du marché charbonnier, 
montre à quel point les possibilités de réalisa­
tion des investissements dans les charbonnages 
dépendent de la conjoncture ; en particulier, le 
stockage impose une charge importante à la tré­
sorerie des entreprises. 

Pour assurer le financement de leurs 
investissements, les charbonnages de la Commu­
nauté ont dû se procurer des ressources exté­
rieures dans la mesure de 57 % du total des 
investissements en 1952 et de 69 % en 1953. 

Aucune émission d'actions n 'a été 
réalisée p a r les charbonnages dans la Commu­
nauté en 1952, n i en 1953. 

Les émissions dans le public ont rap­
porté 38,4 millions de dollars en 1952 et 57 en 
1953, tandis que le reste du financement à long 
terme provient des compagnies d'assurances, 
organismes semi-publics et divers, et d 'emprunts 
extérieurs. 

L'insuffisance des possibilités du mar­
ché financier a pa r ailleurs conduit les entre-
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for temporary credits. Although these are only 
short-term credits whose renewal is generally 
uncertain, the interest rates are extremely high, 
rising to 7.5 % in Germany and 7 to 8 % in 
France and the Saar. 

Public financing is marked by a great 
diversity in forms used and interest and amor­
tization terms. I n many cases the reduction o r 
different allocation of the counterpart funds 
from American aid renders the continuance of 
this financing uncertain. 

Iron-ore mines. 

132. The table below supplies the same in­
formation in respect of the iron-ore mines. 

TABLE No. 21 

Means of f inancing at the d i sposa l of the iron-ore m i n e s 

(in millions of dollars) 

1962 1963 

P u b l i c i s sues a n d l oans for m o r e t h a n 
6 y e a r s 2 .4 1.2 

S h o r t a n d m e d i u m - t e r m c r e d i t s 3 .0 4 .6 
P u b l i c f u n d s , i n c l u d i n g A m e r i c a n a i d 1.0 2 .0 

M i s c e l l a n e o u s 0 .1 4 .7 

Total of external financing 6.5 1 2 . 4 

Self-financing 2 3 . 9 2 8 . 8 

Total of investments financed 3 0 . 4 4 1 . 2 

Lignite Mines. 

133. I n the case of lignite, only the produc­
tion of. brown-coal briquettes and low-temper­
ature coke of lignite fall under the jurisdiction 
of the High Authori ty in normal circumstances. 
However, it is almost impossible to di*aw a hard 
and fast line between investments for the . pro­
duction of brown-coal briquettes and low-tem­
perature coke of lignite and investments for 
overall extraction of crude lignite. Fo r this 
reason, the table below gives the total invest­
ments in lignite mines. 

prises à faire appel à des financements ban­
caires provisoires. Bien qu'il s'agisse de finance­
ments à court terme, dont le renouvellement 
est généralement précaire, les t aux d'intérêt 
sont t rès élevés, at teignant 7,5 % en Allemagne 
et 7 à 8 % en France et en Sarre. 

Les financements publics sont caracté­
risés pa r une grande diversité dans les formes 
employées et dans les conditions d'intérêt et 
d'amortissement. Dans de nombreux cas, la dimi­
nution ou le changement d'affectation de la 
contre-valeur de l'aide américaine rendent incer­
taine la poursuite de ces financements. 

Mines de fer 

132. Le tableau ci-après donne les mêmes 
renseignements pour les mines de fer. 

TABLEAU n" 21 

Moyens de f inancement des mines de fer 

(en millions de dollars) 

1 9 5 2 1953 

E m i s s i o n s p u b l i q u e s e t p r ê t s d e p l u s 
d e 5 a n s . . 2 ,4 1,2 

Créd i t s à c o u r t e t m o y e n t e r m e . . . 3 ,0 4 , 5 
M o y e n s pub l i c s , y c o m p r i s l 'a ide a m é : 

r i ca ine 1,0 2 ,0 
D i v e r s 0,1 4,7 

Total du financement extérieur 6,5 12,4 

Ressources propres 2 3 , 9 2 8 , 8 

Total des investissements financés . . . 3 0 , 4 41 ,2 

Mines de lignite 

133. Seule la production de briquettes et de 
semi-coke de lignite fait normalement l'objet de 
l'action de la Haute Autori té . Toutefois, il est 
presque impossible de séparer les investissements 
relatifs à la production de briquettes et des semi-
cokes des investissements concernant l 'extraction 
totale de lignite brut . C'est pour cette raison 
que les investissements totaux des mines de 
lignite sont repris dans le tableau ci-dessous : 
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TABLE No. 22 

Means of f inancing at the disposal of the l ignite m i n e s 

( in millions of dollars) 

1952 1953 

P u b l i c i s sues a n d l o a n s for m o r e t h a n 
5 y e a r s — — 

S h o r t a n d m e d i u m - t e r m Credits . . . 3.1 2 1 . 5 
P u b l i c f u n d s , i n c l u d i n g A m e r i c a n a i d 2 .4 3 .0 

Misce l l aneous 2 .3 0 .0 

Total of external financing 7 .8 25 .1 

Self-financing 2 0 . 5 3 9 . 5 . 

Total of investments financed 3 4 . 3 64.G 

Practically speaking, only two mem­
ber countries of the Community, Germany and 
the Netherlands, produce brown-coal briquettes, 
and production in the Netherlands is about 
0.5 % of tha t in Germany. I t may be noted that 
the amount of bank credits has increased 7 
times from 1952 to 1953. This is part ial ly due 
to pro-financing ($ 15 million in 1953) by the 
banks of " aid for investments " (Investitions-
liilfe), which will subsequently be consolidated 
in the form of bonds. 

134. Financing from external sources is a 
problem in all the industries of the Community. 
As has been shown above, only 25 % of this 
financing is at present obtained from long-term 
financing, while 75 % comes from short-term 
bank credits, American aid and public funds. 
Financing by these means to such an extent 
cannot continue. 

135. The other disquieting aspect of present 
methods of financing is cost. Some calculations 
have been made of financing in the coalmining 
industry, and the conclusions drawn therefrom 
arc equally applicable to financing in the other 
industries of the Community. 

I n order to assess the burden of finan­
cial charges on European coal production, an 
at tempt has been made to form an average 
estimate from the various methods of fin­
ancing practised in the different countries. On 
the basis of this study, i t appears tha t the 350 
odd million dollars of external funds obtained by 
the enterprises in 1953 impose a charge (for 
interest and amortization) upon the resources 

TABLEAU n° 22 

Moyens de f inancement des mines de l ignite 

(en millions de dollars) 

1952 1953 

E m i s s i o n s p u b l i q u e s e t p r ê t s d e p l u s 
d e 5 a n s —• — 

Crédits à c o u r t e t m o y e n t e r m e . . . 3,1 2 1 , 5 
M o y e n s p u b l i c s , y c o m p r i s l ' a ide a m é ­

r i ca ine 2 ,4 3 ,0 
D i v e r s 2 ,3 0,6 

Total du financement extérieur 7,8 25 ,1 

Ressources propres 2 6 , 5 39 ,5 

Total des investissements financés . . . 34 ,3 64 ,6 

Deux pays membres de la Communauté 
seulement, à savoir l 'Allemagne et les Pays-Bas, 
produisent prat iquement des briquettes de 
lignite, la production des Pays-Bas étant d'en­
viron 0,5 °/o p a r rappor t à celle de l'Allemagne. 
On peut remarquer que la somme des crédits 
bancaires a été multiplié pa r sept de 1952 à 
1953. Ceci est partiellement dû au préfinance­
ment (15 millions de dollars en 1953) pa r les 
banques de « l'aide aux investissements » (Inve-
stitionshilfe), qui sera consolidée sous forme 
d'obligations. 

134. Le problème du financement extérieur 
se pose dans toutes les industries de la Commu­
nauté . Comme il a été constaté ci-dessus, 25 % 
seulement de ce financement sont actuellement 
assurés pa r des moyens de financement à long 
terme, 75 % provenant de crédits bancaires à 
court terme, de l'aide américaine et de fonds 
publics. Le financement pa r ces moyens, dans 
une mesure aussi importante, ne pourra durer. 

135. L 'autre aspect inquiétant des modalités 
actuelles du financement est celui du coût. Des 
calculs ont été faits pour le financement de l'in­
dustrie charbonnière, dont les conclusions s'ap­
pliquent également au financement des autres 
industries de la Communauté. 

Poiir apprécier le poids des charges 
financières sur la production charbonnière euro­
péenne, on a cherché à dégager de la diversité 
des méthodes de financement dans les différents 
pays une estimation moyenne. Sur la base de ces 
constatations, il apparaî t que les quelque 350 
millions de dollars de concours extérieur aux 
entreprises réunis en 1953, imposent à la t ré­
sorerie des entreprises charbonnières de la 
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of the coalmining industry of the Community 
in the order of $ 45 million per annum. The 
total annual charges payable on loans contracted 
by the coalmining indust ry of the Community 
thus average more than 13 %, tha t is, for prac­
tical purposes, the equivalent of a ten-year loan 
a t 6 %. 

This burden is even greater since it is 
cumulative, tha t is, the charges oh loans contr­
acted each year are added to those on loans 
taken up in preceding years. Thus, after several 
years, if the level of investments remains con­
s tant or, to a still greater degree, if it rises, 
financial charges. can represent such a burden 
tha t the enterprises will no longer be able to 
find the necessary sums within their production 
costs and amortization reserves to meet their 
financial obligations. Thus, it can happen tha t 
the purpose of the investments will be thwarted 
because the results of modernization are off-set 
by the burden of financial charges. 

The situation is completely different 
in those countries which have been able to 
maintain sounder conditions of financing. This 
is the case in Great Bri ta in where interest rates 
are about 4 to 5 % for loans with a 20 to 25-
year matur i ty , and even more so in the United 
States where interest ra tes vary between 3 and 
4 % for similar amortization periods. I t is even 
the case in certain Community countries such 
as the Netherlands and, to a lesser extent, 
Belgium. 

The following figures underline the 
difference between these various examples : 
while the annui ty for loans taken u p by the 
enterprises of the Community at 6 % over 10 
years averages more than 13 %, i t amounts to 
only 7 % in the case of a loan a t 4 % over 20 
years. 

Thus, the re-establishment of normal 
terms of financing constitutes, for the Com­
munity, a fundamental objective on which the 
whole future of European industry depends. 

Construction of Workers' Houses 

136. A review of the present situation of 
financing in the Community's industries would 
be incomplete if i t did not also take into account 

Communauté une charge annuelle totale (intérêt 
et amortissements) de l 'ordre de 45 millions de 
dollars. L 'annuité moyenne totale des emprunts 
contractés pa r les charbonnages de la Commu­
nauté est donc supérieure à 13 %, c'est-à-dire 
qu'elle correspond prat iquement à un emprunt 
de 6 % et à 10 ans. 

L' importance de cette charge est d'au­
tan t plus grande qu'elle est cumulative, c'est-
à-dire que la charge des emprunts contractés 
chaque année vient s'ajouter à celle des emprunts 
réalisés les années précédentes. Si le niveau des 
investissements demeure constant ou plus encore 
s'il s'accroît, les charges financières peuvent 
ainsi représenter, au bout de quelques années, 
un fardeau tel que les entreprises ne puissent 
plus trouver dans leur pr ix de revient et dans 
leurs dotations d'amortissement les montants 
nécessaires pour faire face à leurs charges finan­
cières. I l peut ainsi arr iver que les investisse­
ments manquent leur but, les résultats de la 
modernisation étant annulés pa r le poids des 
charges financières. 

I l en va tout autrement dans les pays 
qui ont p u conserver des conditions plus saines 
de financement. C'est le cas de la Grande-
Bretagne, où les taux d'intérêt sont de l 'ordre de 
4 à 5 % pour' les emprunts d'une durée de 20 
à 25 ans, c'est plus encore celui des États-Unis 
où les t aux sont compris entre 3 et 4 % pour 
des durées d'amortissement analogues. C'est 
même le cas de certains pays de.la Communauté, 
comme les Pays-Bas, et, à un moindre degré, la 
Belgique. 

La différence entre ces exemples est 
soulignée par les chiffres suivants : alors que 
l 'annuité moyenne des emprunts des entreprises 
de la Communauté 6 %-10 ans at teint plus de 
13 %, elle n'est que de 7 % environ dans le cas 
d 'un emprunt à 4 % et à 20 ans. 

Le rétablissement de conditions nor­
males de financement constitue donc pour la 
Communauté u n objectif fondamental, dont 
dépend tout entier l 'avenir de l ' industrie euro­
péenne. 

Construction de maisons ouvrières 

136. Un examen de la situation actuelle du 
financement dans les industries de la Commu­
nauté, ne serait pas complet s'il ne portai t aussi 
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the investments carried out in the field of 
workers ' housing. 

137." • Dur ing the past few years, financing 
of construction of workers' dwellings in the Com­
muni ty ' has come up against two major diffi­
culties : the general scarcity of long-term capital 
and an extremely high rate of interest charged 
on such capital. 

Since the end of the war, the extensive 
requirements for the re-equipment and modern­
ization of industry have drained off the 
greater pa r t of available capital and have 
contributed to sending interest rates up to 
abnormally high levels. In order to remedy this 
lack of housing in the Community, the limited 
capital available must be directed into the 
construction of those houses which will be of 
greatest benefit from both the social and the 
economic point of view. 

In those cases where the necessary 
capital is available, the problem arises as to 
whether or not investments in housing construc­
tion are profitable; for, in all of the countries 
of the Community rents are too low to cover 
the annual financial charges connected with 
housing construction. 

In order to carry through tho building 
programmes, the Governments are obliged to 
step in to reduce the difference between these 
annual charges and the revenue from rents . 
Various means are employed for this purpose : 
one-time or annually recurr ing non-reimburs­
able grants, loans at reduced rates of interest, 
etc. 

Insofar as governmental subsidies are 
insufficient, the enterprises themselves are 
obliged to contribute toward the financing of 
the construction of workers' housing. 

138. The High Author i ty coiild take action 
to help in resolving these difficulties by grant­
ing loans and giving guarantees. 

Then, again, there are several possi­
bilities which may be considered with -a view 
to closing the gap between the annual charges 
and the revenue from rents, viz. : 

— to reduce construction costs, the 
High Authori ty might encourage the continuous 

sur les investissements effectués dans le domaine 
du logement de la main-d'œuvre. 

137. Le financement de la construction de 
maisons ouvrières dans la Commuanuté s'est, au 
cours des dernières années, heurté à deux diffi­
cultés principales : la pénurie générale de capi­
taux à long terme et le taux d'intérêt extrême­
ment élevé pour ces fonds. 

Les besoins considérables de rééquipe­
ment et de modernisation de l ' industrie ont, 
depuis la fin de la dernière guerre, drainé la 
plus grande par t ie des capitaux disponibles et 
ont contribué à porter les taux d' intérêt à des 
niveaux anormalement élevés. Pour faire face 
à la pénurie de logements dans la Communauté, 
il faut donc orienter les quelques capitaux dis­
ponibles vers la construction des logements 
considérés comme socialement et économique­
ment les plus utiles. 

Dans les cas où les capitaux nécessaires 
sont disponibles, se pose, pa r ailleurs, le pro­
blème de la rentabilité des investissements dans 
la construction. E n effet, dans tous les pays de 
la Communauté, les loyers sont insuffisants pour 
couvrir les charges financières annuelles des 
constructions. 

Pour permettre la réalisation des pro­
grammes de constructions, les pouvoirs publics 
sont obligés d' intervenir pour réduire la diffé­
rence entre les charges annuelles et les loyers 
payés. A cet effet, diverses méthodes d'interven­
tion sont utilisées : primes à fonds perdus glo­
bales ou annuelles, at tr ibution de prêts à taux 
d'intérêt réduit , etc. 

Dans la mesure où les subventions des 
pouvoirs publics restent insuffisantes, les entre­
prises sont obligées de contribuer elles-mêmes au 
financement do la construction de logements 
destinés aux ouvriers. 

138. La Hau te Autori té pourra i t intervenir 
pour aider à résoudre ces difficultés en accor­
dant des prêts et des garanties. 

D 'aut re par t , afin de diminuer la dif­
férence entre les charges annuelles et les loyers 
payés, ' plusieurs actions peuvent être envisa­
gées : 

— en vue de la diminuation des coûts 
de construction, la Hau te Autori té peut encou-
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development of large-scale building program­
mes, planned and executed on the most economic 
l i n e s 1 ; 

— to reduce the annual charges on 
loans, a lower rate of interest and longer amor­
tization periods than those.now available on the 
markets of the Community would be particul­
arly helpful. 

The product of the general levy and how it is used 

139. F r o m the .very first day, one of the 
main preoccupations of the High Author i ty 
has been to establish the credit s tanding of the 
Community in order to mobilize resources which 
would enable it to contribute to the financing 
of capital investments of the enterprises. 

Pr imar i ly in order to prepare itself for 
the fulfilment of its tasks in this field, the 
High Author i ty imposed, early in 1953, a levy 
on the coal and steel production. The largest 
pa r t of the revenue from this levy is to be used 
as a basis for the financial liabilities which 
the High Author i ty will be incurr ing in the 
interests o f ' t he enterprises. The funds repre­
sented by this levy are, therefore, far from 
being immobilized. On the contrary, they will 
make it possible to provide the indus t ry of the 
Community with considerably larger financial 
means than the amounts of which it is being 
deprived by the payment of this levy, and i t 
was solely with this purpose in mind tha t the 
H i g h Author i ty introduced the system of col­
lecting this levy a t . a progressive rate which has 
remained at 0.9 % since J u l y 1, 1953. 

Between J a n u a r y 1, 1953 and J a n u a r y 
31, 1954 2 , the general levy produced, in the 
various national currencies, the equivalent of 
$ 43 million (E.P.U. uni ts) . 

This amount may be broken down as 
follows among the various products of the com­
mon market which are subject to the levy : 

1. See N o . 152 below. 
2. Accounts for receipts for the month of January 

were olosed on March 15. 

rager la réalisation continue de programmes 
massifs, conçus et exécutés dans les conditions 
les plus' économiques 1 ; 

— en vue de la diminution des char­
ges annuelles des prêts, u n taux d'intérêt plus 
bas et des conditions d'amortissement plus avan­
tageuses que celles qui sont actuellement en 
vigueur sur les marchés de la Communauté se­
raient particulièrement indiqués. 

Produit et utilisation du prélèvement général 

139. L'établissement du crédit de la Commu­
nauté, en vue de mobiliser des ressources per­
mettant de contribuer au financement des 
investissements des entreprises, a été, dès le 
premier jour, l 'une des préoccupations majeu­
res de la H a u t e Autori té . 

C'est notamment pour se préparer à 
remplir ses tâches en ce domaine que la Haute 
Autori té a recouvré, dès le début de 1953, le 
prélèvement sur la production de charbon et 
d'acier. La pa r t la plus importante du produit 
de ce prélèvement est destinée à servir de base 
aux engagements financiers que la Haute Au-, 
torité sera amenée à contracter dans l ' intérêt 
des entreprises. Les fonds correspondant au 
prélèvement ne sont donc, en aucune mesure, 
stérilisés : au contraire, ils permet t ront de faire 
bénéficier l ' industrie de la Communauté de 
moyens financiers beaucoup plus importants 
,que ceux dont elle est privée par le versement 

•,- de ce prélèvement, et c'est seulement dans cette 
perspective que la Hau te Autori té a établi le 
système de recouvrement du prélèvement, sur 
la base d 'un taux progressif, qui demeure, à 
0,9 % depuis le 1 " juillet 1953. 

Le prélèvement général a produit du 
1 " janvier 1953 au 31 janvier 1954 2 , en diffé­
rentes monnaies nationales, l 'équivalent de 43 
millions de dollars (unités de compte). 

Ce montant se répar t i t comme suit 
entre les divers produits du marché commun 
soumis au prélèvement : 

1. Voir ci-après n° 152. 
2. Les comptes des recettes pour le mois de janvier 

ont été' arrêtés lè : 15 mars. 
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H a r d coal . 

L i g n i t e 

P i g - i r o n . . . 

B a s i c B e s s e ­
m e r s t e e l 

Other s t e e l s 
F i n i s h e d 

p r o d u c t s . 

Total .. 

().(i mi l l ion dol lars , o r . 

20 .4 — 

J-,1 — 

7.4 ' — ' 
8.0 — 

4.9 — 

1.4 % 
4 7 . 0 % 

2.5 % 

17.0 % 

2 0 . 0 % 

12.1 % 

4 3 . 0 100.0 % 

The contributions of the enterprises of 
the six member countries of the Community, 
broken clown by countries, are as follows : 

G e r m a n y . . 
B e l g i u m . . . . 
F r a n c o a n d 

Saar . . . . 
I t a l y 
L u x e m b o u r g 
T h o N e t h e r ­

l a n d s . . . . 

Total 

2 0 . 3 
4 .8 

12.7 
2 .2 
1.3 

1.7 

mi l l ion dol lars , or , 4 7 . 0 % 
11.0 % 

30 .0 % 
5.0 % 
3 .0 % 

4.0 % 

4 3 . 0 100 .0 % 

On March 31, 1954, actual receipts col­
lected since J a n u a r y 1, 1953, amounted to 
$ 45.8 million (B.P.U. j m i t s ) . After deduction 
of the administrative expenses of the institu­
tions, the balance in hand amounted to $ 35 mil­
lion. This balance is used to cover three 
reserve funds set up last J a n u a r y : the gua­
rantee fund, the re-adaptation fund, and the 
fund for technical research. 

As the balance in hand on December 
31, 1953 amounted to $ 24.2 million (E.P.TT. 
uni ts) , it was decided to transfer this balance 
to the fund for the guarantee of future loans 
of the High Authori ty ($ 20 million) and to 
the fund for the re-adaptation of workers 
(? 4 million). 

Fur thermore, on the basis of estimates 
of the product of the levy for the first six 
months of 1954 amounting to $ 24 million (at 
the present ra te of 0.9 % ) , it has also been 
decided to allocate, from the anticipated reve­
nue, $ 15 million to the guarantee fund, 
$ 3 million for readaptation purposes and 
$ 1 million for technical research. Admi­
nistrative expenses are to remain limited to 
$ 5 million. 

On this basis, the allocation of resour­
ces as on March 31, 1954, presents the following 
picture : 

L i g n i t e . . 0,G mi l l i ons d e dol lars , 
H o u i l l e . . . . 2 0 , 4 — 
P o n t e s . . . • 1,1 — 
A c i e r s 

T h o m a s 7 ,4 — 
A u t r e s 

aciers . . . 8,0 —-
P r o d u i t s 

. 4 ,9 

Total . . 4 3 , 0 

1.4 % 
4 7 , 0 % 

2 .5 % 

17 ,0 % 

2 0 . 0 % 

12.1 % 

Les contributions des entreprises des 
six pays membres de la Communauté se répar­
tissent comme suit : 

A l l e m a g n e 
B e l g i q u e . 
F r a n c o o t 

Sarre 12,7 

I ta l io 2 ,2 

L u x e m b o u r g 1,3 

P a y s - B a s . . 1,7 

2 0 , 3 mi l l i ons d e dol lars , s o i t 
4 ,8 — 

4 7 , 0 % 
11 ,0 % 

3 0 , 0 % 

C,0 % 

3 ,0 % 

4 ,0 % 

Total .. 4 3 , 0 100 ,0 % 

Au 31 mars 1954, les rentrées effec­
tives s'élevaient, depuis le 1 e r janvier 1953, à 45,8 
millions do dollars (unités de compte). Déduc­
tion faite des dépenses administratives des ins­
titutions, l'encaisse s'élevait à 35 millions de 
dollars. Cette encaisse sert de couverture à trois 
fonds de réserves institués en janvier dernier : 
le fonds de garantie, le fonds de réadaptat ion 
et le fonds de recherche technique. 

Le solde au 31 décembre 1953 s'élevant 
à 24,2 millions de dollars (unités de compte), il 
a été décidé d'affecter ce solde en provision 
pour le fonds de garantie des emprunts futurs 
de la Haute Autori té (20 millions de dollars) et 
en provision pour le fonds de réadaptat ion de 
la main-dœuvre (4 millions de dollars). 

D'autre par t , sur la base des prévi­
sions relatives au produi t d u prélèvement pour 
le premier semestre de 1954, s'élevant à 24 mil­
lions de dollars (au taux actuel de 0,9 % ) , il a 
également été décidé d'affecter, sur les recettes 
prévues, 15 millions de dollars au fonds de ga­
rantie, 3 millions à la réadaptat ion et 1 million 
à la recherche technique, les dépenses adminis­
tratives devant rester limitées à 5 millions de 
dollars. 

Sur cette base, l 'affectation des res­
sources au 31 mars 1954 se présente de la façon 
suivante : 
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Administrative expenses up to 
March 3 1 , 1 9 5 4 $ 10.8 million 

Guarantee fund $ 2 7 . 8 million 
Re-adaptation fund . 5.6 » 
Technical research 

fund 0 .5 » 
Allocation for admi­

nistrative expenses 0.7 » 
$ 3 4 . 6 » 

Miscellaneous $ 0 .4 » 

Total receipts pom the general levy 
up to, March 31, 1954 $ 45 .8 mi l l ion 

C H A P T E R V 

Labour problems 

.140. In the light of the experience gained 
dur ing the first year of the common market, 
the H igh Author i ty has been devoting serious 
attention to the whole complex of problems 
raised by living and working conditions. I t s 
chief concern has been with questions of re­
employment of labour, the free movement of 
"workers, and the construction of workers ' 
houses ; in each of these three fields decisions 
have been taken, specific action been started, 
or negotiations opened with the various gov­
ernments. 

Dur ing this same period, the High 
Author i ty has also been continuing its action 
with respect to technical training, workers' 
safety and health precautions. 

Finally, it has initiated investigations 
into, wages .and terms of employment and. has 
undertaken to draw up a statement on the 
manpower situation in the industries of the 
Community. 

Re-employ ment of labour 

141. Competition in the common market is 
designed to make higher production possible. 
The investment policy should promote a con­
s tant improvement of equipment a n d a continu­
ed rise in productivity. Bu t there is no progress 
without change, and change — no mat ter what 
precautions are taken or how long the periods 
envisaged — means the adaptation or elimin­
ation of the inefficient producer. That is one of 

Dépenses administra­
tives jusqu'au 31 mars 
1 9 5 4 . , 10,8 millions de dollars 

Fonds de garantie . . . . 2 7 , 8 
Fonds de réadaptation . 5,6 
Fonds de recherche 
technique 0 ,5 

Provisions pour dépen­
ses administratives... 0,7 

34,6 — 
Divers 0 ,4 — 

Total des recettes du pré­
lèvement général au 31 
mars 1954 45 ,8 millions de dollars 

C H A P I T R E V 

Les problèmes du travail 

140. A la lumière des enseignements tirés 
d 'une première année de marché commun, la 
mise au point des interventions de la Haute 
Autorité, en ce qui concerne l'ensemble des pro­
blèmes relatifs aux conditions de vie et de tra­
vail, a principalement porté sur le réemploi de 
la main-d'œuvre, la libre circulation des travail­
leurs et la construction de maisons ouvrières ; 
dans ces trois domaines, des décisions ont été 
prises, des actions précises engagées ou des né­
gociations avec les gouvernements entamées. 

E n même temps, la Hau te Autori té a 
poursuivi son action dans le domaine de la for­
mation professionnelle, de la sécurité et de l'hy­
giène du travail . 

Elle a. enfin procédé à des enquêtes sur 
les salaires et conditions de travail , et elle a 
entrepris de dresser un bilan de la main-d'œu­
vre dans les industries de la Communauté. 

Réemploi de la main-d'œuvre 

141. La concurrence dans le marché 
commun doit permettre d'obtenir la meilleure 
production. La politique d'investissement doit 
promouvoir une amélioration constante des 
équipements et un accroissement continu de la 
productivité. Or il n 'y a pas de progrès sans 
changement, et le changement •— quelles que. 
soient les précautions prises ou les délais prévus 
— c'est la transformation ou l'élimination du 
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the essential conditions for raising the s tandard 
of living. B u t in order to obtain these results 
a major obstacle must be overcome. Progress in 
Europe has often in the past been hindered by 
the desire to keep in operation even obsolete 
equipment and unprofitable enterprises because 
of the very legitimate fear of unemployment. 
Yet, to maintain such equipment and enter­
prises impose a burden on all consumers. 

The High Author i ty is constantly 
endeavouring to maintain a high level of em­
ployment in the whole Community. This, for 
instance, is one of the considerations underly­
ing its definition of general objectives. I t must 
also ensure tha t economic and social progress 
is not thwarted by a crystallization of the 
existing s t ructure of employment in any region, 
locality or enterprise of the Community. 

Nothing is more important for the 
future of the European economy than to resolve 
this contradiction between the concern for a 
stable level of employment and the imperative 
needs of progress. Workers must be protected 
against the risks inherent in change, and yet 
it is obvious that the greatest danger which 
would threaten their s tandard of living would 
lie to maintain conditions of production and 
employment that prevent all progress. 

I t is for this reason tha t the Treaty 
lias provided " re-adaptation " schemes to 
compensate workers who may have to change 
employment as a result of these developments, 
to facilitate their rc-settlement and their tech­
nical re t ra ining where necessary, and to direct 
investment, into channels leading to productive 
re-employment. 

142. When the High Authori ty receives a 
request for action from the government of one 
of the Member States, it examines the merits of 
the request and may decide to gran t non­
repayable assistance with the object of : 

— contributing to the payment of 
compensation to tide the workers over unti l 
they can obtain new employment (Article 56 of 
tho T r e a t y ; Section 23, Number 4, of the Con­
vention) ; 

—• awarding grants to enterprises so 
as to ensure that their personnel are paid in 

mauvais producteur. C'est là une condition es­
sentielle du relèvement du niveau de vie. Mais 
pour que ces résultats puissent être atteints, il 
y a u n obstacle décisif à surmonter. Dans nos 
pays d 'Europe , ce qui a souvent freiné le pro­
grès, c'est le souci de maintenir en activité des 
équipements même vétustés, des entreprises 
même non viables, en s 'abri tant derrière la 
crainte — très légitime — que la main-d'œuvre 
employée ne puisse garder son travail . La 
conservation de telles productions constitue une 
charge pour l'ensemble des consommateurs. 

La Haute Autori té veille attentivement, 
et notamment en procédant à la définition d'ob­
jectifs généraux, à maintenir ttn haut niveau 
d'emploi dans l'ensemble de la Communauté. 
Elle doit veiller également à ce que le progrès 
économique et social ne soit pas bloqué par une 
cristallisation de la s t ructure actuelle de l'em­
ploi dans chaque région, chaque localité, chaque 
entreprise de la Communauté. 

Rien n'est plus important pour l'ave­
nir de l'économie européenne que de surmonter 
cette contradiction entre la préoccupation de la 
stabilité du niveau de l'emploi et l ' impératif du 
progrès. Les travailleurs doivent être prémunis 
contre les risques de changement, mais il est 
clair que le plus grand danger qui menacerait 
leur niveau d'existence serait le maintien de 
conditions de production et d'emploi qui empê­
chent tout progrès. 

C'est pourquoi le t rai té a prévu des 
mécanismes dits de « réadaptat ion », qui consis­
tent à indemniser les travailleurs qui auraient 
à changer d'emploi du fait de ces développe­
ments, à faciliter leur reinstallation et éventuel­
lement leur rééducation professionnelle, et en 
même temps orienter les investissements de fa­
çon à créer les conditions d 'un réemploi pro­
ductif. 

142. Lorsque la Haute Autori té est saisie 
pa r l 'un des gouvernements des États membres 
d 'une demande d'intervention, elle en examine 
le bien-fondé et peut décider l'octroi d 'une aide 
non remboursable en vue de contribuer : 

— aux versements d'indemnités per­
mettant à la main-d'œuvre d 'at tendre d'être 
replacée (article 56, § 23, 4) ; 

— par des allocations aux entreprises, 
à assurer le paiement de leur personnel en cas de 
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case of temporary Unemployment made necess­
a ry by a change in the fii'ms' activities (Section 
23, Number.4, of the Convention) ; 

— paying resettlement allowances to 
the workers (Article 56, of the Treaty, Sec­
tion 24, Number 4, of the Convention) ; . 

•— financing the technical re-training 
of workers.who are led to change their employ­
ment (Article 56 of the Treaty and Section 23, 
Number 4, of the Convention). 

The State in question must pay a 
special contribution a t least equal to the am­
ount of assistance granted by t h e ' H i g h Autho­
rity, unless an exception is authorized by a 
two-thirds majority of the Council. 

Fur thermore , the High Authori ty may 
in certain cases facilitate the financing of such 
programmes as it may approve for the creation 
of new and economically sound activities cap­
able of assuring productive employment to 
discharged workers. I t may do so in cases where 
the introduction of technical processes or new 
equipment, within the framework of the general 
objectives laid down by the High Authori ty, 
would lead to an exceptionally large reduction 
in labour requirements in the coal or steel 
industries, making it especially difficult in one. 
or more areas to re-employ the workers dis­
charged. This financial assistance may be grant­
ed either to the coal and iron and steel indus­
tries or — with the agreement of the Council 
— to the enterprises of any other industry. 

143. I n order that it may take such action 
in sufficient time and most effectively, the 
High Author i ty has requested the governments 
to submit regular information on employment 
t rends in the coal and steel industries so tha t 
any cases calling for re-adaptation may be 
known sufficiently in advance, and effective 
co-ordination to this end be established between 
the High Authori ty, the national Governments, 
the enterprises and the workers ' organizations. 
On Feb rua ry 4, 1954, the High Authori ty 
suggested by let ter to the Governments, of the 
Member States tha t a system of periodical con­
sultation be set up with its representatives. 
Most of the Governments have already agreed 
to this proposal. 

mise en congé temporaire nécessitée pa r leur 
changement d'activité (article 56, § 23, 4) ; 

— à l 'at tr ibution aivx travailleurs d'al­
locations pour frais de réinstallation (article 56, 
§ 2 3 , 4 ) ; 

— au financement de la rééducation 
professionnelle des travailleurs amenés à chan­
ger d'emploi (article 56, § 23, 4) . 

L 'É ta t intéressé doit verser une contri­
bution spéciale ati moins équivalente au montant 
de l'aide de la H a u t e Autori té , sauf dérogation 
autorisée pa r le Conseil de Ministres s ta tuant 
à la majorité des deux tiers. 

D 'aut re par t , la Haute Autori té peut, 
dans certains cas, faciliter le financement dé 
programmes, approuvés pa r elle, de création d'ac­
tivités nouvelles économiquement saines et sus­
ceptibles d'assurer le réemploi productif de la 
main-d'œuvre rendue disponible. I l s'agit des cas 
où l ' introductioù dans le cadre d'objectifs géné­
raux de la Hau te Autor i té de procédés tech­
niques ou d'équipements nouveaux a pour 
conséquence une réduction d'une importance 
exceptionnelle des besoins de main-d'œuvre des 
industries d u charbon et de l'acier entraînant , 
dans une ou plusieurs régions, des difficultés 
particulières dans le réemploi de la main-
d'œuvre rendue disponible. Cette aide financière 
peut être accordée, soit à des entreprises char­
bonnières ou sidérurgiques, soit même — sur 
avis conforme du Conseil — à des entreprises 
de toute autre industrie. 

143. Afin que ces interventions se pro­
duisent en temps utile et avec le maximum d'ef­
ficacité, la Haute Autori té a estimé nécessaire 
d'être informée pa r les gouvernements sur l'évo­
lution de l'emploi dans les industries du charbon 
et de l'acier, de façon que les cas éventuels de 
réadaptat ion soient connus suffisamment à 
l'avance et qu'une coordination effective soit 
assurée, à cet effet, entre la Haute Autorité, les 
pouvoirs publics nationaux, les entreprises et les 
organisations ouvrières. P a r lettre du 4 février 
1954, la Hau te Autori té a suggéré aux gouver­
nements des É ta t s membres l ' instauration d 'une 
procédure de consultation périodique avec ses 
représentants. La p lupar t des gouvernements 
ont déjà répondu favorablement à cette pro­
position. • 
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I n order to be able to act quickly, the 
High Authori ty, as the Common Assembly was 
informed last January , set u p a reserve fund 
of ? 7 million (E.P.U. units) from its resources 
on hand a t the end of 1953 and its receipts for 
the first six months of 1954. 

Considering tha t in each case the gov­
ernments contribute at least an equal amount, 
the total sum will permit the High Author i ty 
to meet the cost of re-employing from 12 to 
15,000 workers, if necessary ; in all probability, 
the amount is more than enough to cover the 
expected requirements for 1954. 

344. Up to the present time the High Au­
thority has been requested to take action in 
three cases : 

(1) ' A request made by the French Govern­
ment concerning 150 workers from a mining 
enterprise in the Loire coalfields which was 
normally producing some 3,000 metric tons of 
coal per month. Tho High Author i ty did not 
grant this request because the unemployment 
compensation paid by the F rench Government 
cannot be considered as a special contribution 
in the sense of Section 23 of the Convention. 

(2) A second request by the French Gov­
ernment has jus t received a favourable reply 
from the High Authori ty. I t is with respect to 
the grant of non-repayable assistance to carry 
through a programme of the Charbonnages do 
France involving the re-employment, over a 
three-year period, of approximately 5,000 min­
ers from French Centre-Midi coalfield for 
whom employment exists in the Lorraine 
collieries. 

Documents in support of this request 
were discussed jointly by representatives oC 
the French Government, the Charbonnages de 
France, the miners ' t r ade unions (Confedera­
tion Générale du Travail, Force Ouvrière and 
Confédération française des Travailleurs chré­
tiens), and representatives of the High Autho­
ri ty. 

The documents show tha t the re-em­
ployment of 5,000 miners over a three-year 
period would entail an expenditure of approxi­
mately 1 thousand million French francs to 
cover : 

•— payment of a re-settlement com­
pensation of 200,000 French francs to every 

Pour être elle-même en mesure d'agir 
rapidement, la Haute Autori té a constitué, ainsi 
que l'Assemblée Commune en a été informée en 
janvier dernier, sur ses ressources à fin 1953 et 
ses rentrées du premier semestre 1954, u n fonds 
de réserve de 7 millions de dollars (unités de 
compte). 

Compte tenu du concours à pa r t au 
moins égale des gouvernements, cette somme 
permettra i t à la Haute Autori té de faire face 
aux dépenses qui s'avéreraient nécessaires pour 
le réemploi de 12 à 15.000 travailleurs ; elle 
dépasse très probablement les besoins réels à 
prévoir en 1954. 

144. La H a u t e Autori té a été saisie jusqu 'à 
présent de trois demandes d'intervention : 

(1) Une demande, présentée par le Gouverne­
ment français, concernait 150 ouvriers d 'une 
entreprise minière du bassin de la Loire, qui 
produisait normalement quelque 3.000 tonnes de 
charbon par mois. Cette demande n 'a pas été 
acceptée pa r la Haute Autori té du fait que les 
allocations de chômage versées pa r le Gouverne­
ment français ne peuvent être considérées 
comme une contribution spéciale au sens du 
paragraphe 23 de la Convention. 

(2) Une deuxième demande du Gouvernement 
français vient d'aboutir à une décision favorable 
de la Hau te Autori té . El le concerne l'octroi 
d'une aide non remboursable pour la réalisation 
d 'un programme dos Charbonnages de France , 
comportant le réemploi, au cours d 'une période 
de trois ans, d'environ 5.000 mineurs du Centre-
Midi de la France , auxquels les houillères de 
Lorraine offrent du travail . 

Les études relatives à cette demande 
ont fait l'objet de conversations entre des repré­
sentants du Gouvernement français, des Char­
bonnages do France , des syndicats des mineurs 
(Confédération générale d u Travail, « Force 
Ouvrière» et Confédération française des Tra­
vailleurs chrétiens) et des représentants de la 
Haute Autori té . 

Ces études ont montré que le réemploi 
de 5.000 mineurs sur une période de trois ans 
entraînerai t une dépense d 'environ un milliard 
de francs français pour couvrir : 

— le paiement d 'une indemnité de 
reinstallation de 200.000 francs français pour 
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miner who is head of a family, and of 75,000 
francs to every unmarr ied miner ; . 

—-'.moving- and t ransportat ion exp­
enses of workers "who are compelled to change 
their residence. ' 

The High Author i ty has decided to 
grant non-repayable assistance covering half 
this expenditure ; the French Government has 
agreed —• in accordance with the Treaty — to 
cover the other half. 

Local committees made up of repre­
sentatives of workers and mine owners, and a 
central committee in Paris,« on which the High 
Authori ty will be represented, will be set up 
a t once in order to organize the voluntary 
movement of the miners from the Centre-Midi 
coalfield to Lorraine, and to create the necess­
ary conditions for this t ransfer to take place 
in an atmosphere of co-operation and under­
standing. 

Fur thermore , the French Government 
has requested a loan from the High Authori ty 
for the construction of houses in Lorraine to 
receive t ransferred workers who have families. 

(3) The I tal ian Government has requested 
that the High Author i ty act on the basis of 
Section 23 to ensure the re-employment of 
approximately, 8,000 workers from the iron and 
steel indust ry who have been discharged since 
September, 1953 or whose dismissal is envisaged 
dur ing the coming months^ 

The : new prospects of competition 
created by the common market have accelerated 
the modernization programmes under way dur­
ing the past few years in the I tal ian iron and 
steel industry ; moreover, the provisions of the 
Treaty have deprived the authorities of some 
of their traditional means of protecting this 
industry. 

Meetings are-now taking place between 
the Italian .Government and the High Author­
i ty in order to s tudy the programmes proposed 
by the • I ta l ian Government for the re-employ­
ment of labour which has been dismissed ; pro­
ducers and workers are being kept informed of 
these meetings. 

Upon the execution of these pro­
grammes will depend the action of the High 
Authori ty and the terms on which its assistance 
will be granted. 

un mineur père de famille et de 75.000 francs 
pour un mineur célibataire ; 

— les frais de déménagement et de 
t ransport des ouvriers appelés à se déplacer. 

La Haute Autori té a décidé d'accorder 
une aide non remboursable couvrant la moitié 
de ces dépenses, le Gouvernement français s'en-
gageaiit — conformément aux dispositions du 
traité — à couvrir l 'autre moitié. 

Pour organiser le dépar t volontaire 
des mineurs du bassin Centre-Midi vers le bas­
sin de la Lorraine et créer les meilleures condi­
tions possible pour que ce déplacement puisse, 
se faire dans un climat de coopération, des 
commissions locales composées de représentants 
des travailleurs et des directions des houillères 
et une commission centrale à Par i s à laquelle 
part icipera ,un représentant de la Haute Auto­
rité, vont être instituées incessamment. 

D 'aut re par t , le Gouvernement français 
a demandé à la Haute Autori té l'octroi d 'un prê t 
pour lui permettre de réaliser, en Lorraine, un 
programme de construction destiné à l'installa­
tion des travailleurs déplacés chargés de 
famille. 

(3) Le Gouvernement italien a, de son côté, 
demandé l ' intervention de la Hau te Autori té 
sur la base du paragraphe 23, afin d'assurer le 
réemploi d'enViron 8.000 travailleurs de l'indus­
tr ie sidérurgique qui ont été licenciés depuis 
septembre 1953 ou dont le licenciement est prévu 
au cours des prochains mois. 

) Les nouvelles perspectives de concur­
rence, créées pa r le marché commun ont accéléré 
le processus de modernisation déjà en cours 
depuis quelques années dans l ' industrie sidérur­
gique italienne ; d'aiitre par t , les dispositions 
du t rai té ont enlevé aux pouvoirs publics cer­
tains moyens traditionnels de protection de cette 
industrie. 

Des conversations entre le Gouverne­
ment italien et la Hau te Autori té sont en cours, 
afin d'examiner les programmes envisagés par 
le Gouvernement italien pour le réemploi de la 
main-d'œuvre licenciée; les producteurs et les 
travailleurs ont été tenus au courant. 

L'intervention de la Hau te Autori té et 
le choix des modalités que revêtirait son aide 
sont, en effet, conditionnés par la mise en œuvre 
de ces programmes. 
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145. The economic recession which occurred 
in 1952/53 was accompanied by major structur­
al changes in some Community countries. 

In France, for example, concentrations 
of works in the iron and steel indust ry are 
causing reductions in personnel which will be 
only gradually offset by new employment open­
ings in the processing industry. The problem 
of the rehabilitation of workers thus forced to 
change employment might be solved under the 
terms of Section 23 of the Convention. This 
situation will be studied within the framework 
of the periodic consultations mentioned above. 

In Belgium, a request for action under 
the terms of Article 56 of the Treaty and Sec­
tion 23 of the Convention, may one day be 
made for certain marginal mines, but this 
matter cannot be considered unti l the technical 
and economic studies carried out by the Belgian 
Government and representatives of producers 
and workers, have arrived at definite conclu­
sions. 

In Germany, the employment situation 
in the iron-ore mines has deteriorated markedly 
in the last few months. I t would seem tha t this 
is chiefly due to difficulties in market ing the 
output of the mines because of competition 
from ores coming from outside the Community. 

346. As can be seen from this, the High 
Authori ty 's activity with regard to re-employ­
ment has made considerable progress dur ing 
recent months. I ts future development is still 
difficult to predict, but it must be stressed that 
this is the first time in the history of Europe 
that such measures have been undertaken. They 
may well have strong repercussions on the 
at t i tude of workers towards the changes which 
occur as a result of increased competition and 
technical progress. In some countries similar 
schemes for workers in industries other than 
coal and steel arc already being planned ; this 
is one of the many signs of the dynamic role 
which the Community plays in the life of our 
six countries. 

Free movement of labour 

147. The common market becomes a reality 
as the obstacles to movement — not only of 
products, but also of labour — are removed. 

145. La régression économique qui s'est 
manifestée en 1952-1953 a été acompagnée, dans 
quelques pays de la Communauté, de modifica­
tions structurelles importantes. 

E n France, pa r exemple, des concen­
trations d'usines dans l ' industrie sidérurgique 
conduisent à des réductions de personnel qui ne 
seront que progressivement compensées pa r des 
offres d'emploi dans l ' industrie de transforma­
tion. La réadaptation professionnelle des ouvriers 
ainsi- conduits à changer d'emploi pourra trou­
ver une solution dans l 'application du para­
graphe 23 de la convention. Cette situation fera 
l'objet d'étude dans le cadre des consultations 
périodiques prévues. 

E n Belgique, certaines mines margi­
nales pourraient, un jour, faire l'objet d 'une 
demande d'intervention au t i t re de l 'article 56 
et du paragraphe 23, mais r ien ne peut en être 
dit avant que des études techniques et écono­
miques, engagées en liaison avec le Gouverne­
ment belge et les représentants des producteurs 
et des travailleurs, n 'a ient abouti à des conclu­
sions précises. 

E n Allemagne, dans les mines de fer, la 
situation de l'emploi s'est sensiblement détério­
rée au cours des derniers mois. I l semble que 
cela doit être principalement at t r ibué à la diffi­
culté' d'écoulement des produits due à la concur­
rence des minerais étrangers à la Communauté. 

146. L'action de la Haute Autori té dans le 
domaine du réemploi a, comme l'on voit, sen­
siblement progressé au cours des derniers mois. 
Son développement est encore difficile à pré­
voir, mais il faut souligner que c'est la pre­
mière fois, dans l'histoire de l 'Europe, que de 
telles mesures sont mises en œuvre. Elles sont 
appelées à un grand retentissement dans le 
comportement des travailleurs à l 'égard des 
changements qu'entraîne l'évolution de la 
concurrence et du progrès technique. Déjà, dans 
certains pays, la création de mécanismes ana­
logues pour les travailleurs d 'autres industries 
que celles du charbon et de l'acier est envisagée; 
c'est l ' un des signes du rôle dynamique que joue 
la Communauté dans la vie de nos six pays. 

Libre circulation des travailleurs 

147. Le marché commun devient une réalité 
au fur et à mesure que les obstacles à la circula­
tion, non seulement des produits , mais égale-
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Coal and steel workers should be able to move 
without restriction or discrimination from 
regions, where work is slack to regions of greater 
activity. Areas of over-employment should no 
longer exist within a few miles of each other. 
Fur thermore, the free movement of workers is 
a determining factor in securing uniform im-
pi'oVements in working and living conditions. 

148. The working group which the High 
Authori ty set u p in March, 1953 to s tudy the 
measures to be proposed to the governments for 
the implementation of the obligations they have 
undertaken, completed its work in November, 
and has forwarded its conclusions to the High 
Authority. 

On the basis of this report, the High 
Authori ty announced to the governments of the 
Member States i ts views on the application of 
Article 69, on December 16, 1953. 

The High Author i ty considers tha t the 
Member States, in subscribing to the application 
of Article 69 of the Treaty, bound themselves 
to under take certain measures. Jo in t technical 
preparat ion is necessary to implement some of 
these measures, e.g. : 

—• the definition of skilled, jobs and 
conditions of qualification of workers in the 
two industries of the Community (Article 69, 
number 2) ; 

— the determination of what limita­
tions must be placed on the free movement of 
labour to satisfy the fundamental needs of 
health and public order (Article 69, numbers 1 
and 2) ; 

— the working out of administrative 
procedures which will permit offers of and 
demands for employment in the Community as 
a whole to be brought together (Article 69, 
number 2) ; 

- — arrangements to ensure tha t social 
security measures do not s tand in the way of 
the movement of labour (Article 69, number 4). 

Other measures do not require similar 
joint preparat ion bu t can be taken by individual 
action on the pa r t of each State, e.g..: 

ment de la main-d'œuvre, sont levés. Les tra­
vailleurs du charbon et de. l'acier doivent pou­
voir se déplacer,, sans restriction ni discrimina­
tion, des régions de moindre activité vers les 
régions de forte activité. On ne doit plus 
connaître, à quelques kilomètres de distance, 
des zones de suremploi et des. zones de sous-
emploi de la main-d'œuvre. E n outre, la libre 
circulation des travailleurs constitue l 'une des 
conditions d'une égalisation dans le progrès des 
conditions de vie et de travail . 

148. Le groupe de travail que la Haute 
Autori té avait chargé, en mars 1953, d'étudier 
les mesures à proposer aux gouvernements pour 
rendre effectifs les engagements pris pa r eux 
a terminé ses t ravaux en novembre et transmis 
ses conclusions à la Hau te Autori té . 

Sur cette base, la Hau te Autori té a fait 
pa r t aux gouvernements des Éta ts membres, le 
16 décembre 1953, de ses vues sur l 'application 
de l'article 69. 

La Hau te Autori té estime qu'en sous­
crivant à l 'application de l'article 69 du traité, 
les É ta t s membres se sont engagés à prendre 
diverses mesures. Certaines de ces mesures néces­
sitent une préparat ion technique commune : 

•— définir les spécialités et les condi­
tions de qualification des travailleurs des deux 
industries de la Communauté (article 69, 2) ; t 

•—• déterminer les limitations à la cir­
culation de la main-d'œuvre qui résultent des 
nécessités fondamentales de santé et d 'ordre 
public (article 69, 1 et 2); 

— rechercher les procédés techniques 
pour la mise en contact des offres et demandes 
d'emploi dans l'ensemble de la Communauté 
(article 69, 2); 

—• prévoir les arrangements nécessaires 
pour que les dispositions relatives à la sécurité 
sociale ne fassent pas obstacle aux mouvements 
de main-d'œuvre (article 69, 4). 

D'autres mesures ne demandent pas 
une pareille préparat ion commune, mais seule­
ment une action séparée de la pa r t de chaque 
Éta t : . 
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— the adaptation of national immigra­
tion regulations, in par t icular to facilitate the 
re-employment of those workers who come from 
the coal and steel industries of Member States 
bu t who do not have " recognized qualifica­
tions " in the sense of Article 69 (Article 69, 
number 3) ; 

— the prohibition of any discrimina­
tion in payment and terms of employment as 
between national and foreign workers (Article 
69, number 4) . 

Moreover, the High Author i ty is of 
the opinion tha t the implementation of Article 
69 should go hand in hand with the economic 
and social objectives of the Community, and 
that it should assist in enabling the workers to 
choose freely from the whole ter r i tory of the 
Community, the enterprise in which they wish 
to work. 

The High Authori ty, therefore, con­
siders tha t the provisions of Article 69 must 
apply to all workers in the Community, with 
1he following reservations : 

(a) A situation must be avoided in 
which labour belonging to other sectors of the 
economy would be able to claim the benefits of 
Article 69 after having worked for a few weeks 
in the coal and steel industries ; consequently, 
the High Author i ty is of the opinion tha t to 
benefit by Article 69, a worker must have been 
employed for at least two years in the mines 
or three years in the iron and steel indust ry ; 

(b) Wi th respect to workers having 
" recognized qualifications " in the technical 
sense, the High Author i ty has expressed the 
opinion that they should benefit from the pro­
visions of Article 69 without any stipulation as 
to a minimum period of employment in addi­
tion to their acknowledged qiialification ; such 
a measure would prevent enterprises which 
recruit their labour force in a market where 
the demand for employment e x c e e d s tho jobs 
available from remaining in a privileged posi­
tion, and would reduce the excessive cost of 
recruitment or technical t ra ining for those 
enterprises which recruit in a market Avherc 
labour is more scarce. 

In addition, the High Author i ty has 
suggested tha t various implementing measures 
be set up : introduction of a " free movement " 
permit ; periodic exchanges botween Member 

— adapter les réglementations natio­
nales relatives à l ' immigration, en particulier 
pour faciliter le réemploi des travailleurs pro­
venant des industries du charbon et de l'acier 
des Éta ts membres, mais n 'ayant pas .une qua­
lification confirmée au sens de l'article 69 
(article 69, 3 ) ; 

— interdire toute discrimination dans 
la rémunération et les conditions de travail 
entre travailleurs nationaux et immigrés (arti­
cle 69, 4 ) . 

P a r ailleurs, la Hau te Autori té est 
d'avis que l 'application de l 'article 69 doit êtro 
assurée en fonction des objectifs économiques 
et sociaux de la Communauté et concourir à 
permettre le libre choix de la p a r t des travail­
leurs, sur tout le terr i toire de la Communauté, 
de l 'entreprise dans laquelle ils désirent tra­
vailler. 

C'est pourquoi la H a u t e Autori té estime 
que les dispositions de l 'article 69 doivent s'ap*-
pliquer à tous les travail leurs de la Commu­
nauté, sous réserve des conditions suivantes : 

(a) I l faut éviter qu'une main-d'œuvre 
appar tenant à d 'autres secteurs d'activité éco­
nomique puisse réclamer le bénéfice de l 'arti­
cle 69 après avoir été occupée pendant quelques 
semaines dans les industries du charbon et de 
l'acier ; pa r conséquent, la Hau te Autori té est 
d'avis que le bénéfice de l 'article 69 doit être 
subordonné à une occupation d'une durée au 
moins égale à deux ans dans les mines et à trois 
ans dans la sidérurgie ; 

(b) E n ce qui concerne les travailleurs 
qualifiés au sens technique du mot, la H a u t e 
Autori té a exprimé l'avis qu'ils devaient béné­
ficier des dispositions de l 'article 69 sans qu'une 
période d'occupation minimum soit exigée 
comme condition supplémentaire à celle de la 
qualification ; pareille mesure permet t ra d'abo­
lir le privilège des entreprises qui recrutent leur 
main-d'œuvre dans u n marché où l'offre de tra­
vail est supérieure à la demande et de diminuer 
les coûts anormaux do recrutement o\\ do for­
mation professionnelle des entreprises qui re­
crutent dans un marché où la main-d'œuvre est 
2>lus rare . 

La Hau te Autori té a, d 'autre par t , 
suggéré l ' instauration de diverses mesures d'ap­
plication : institution d 'une carte de libre cir­
culation, échange périodique entre les Éta ts des 
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States of lists of jobs available ; adoption of 
a common definition of skilled jobs and con­
dition's of qualification ; the co-ordination of 
bilateral agreements and the conclusion. of a 
multilateral agreement on social security applic­
able to workers having a nationali ty different 
from tliat of the country in which they work. 

149. The Governments have taken note of 
these suggestions and an intergovernmental 
conference on the free movement.of labour will 
open' on May 17. A t the High Authori ty 's re­
quest, . à special conference on social security 
problems has also been planned. 

Workers' housing 

150. The policy for housing in the coal­
mining and steel industries forms an integral 
pa r t of the economic policy of the High Autho­
ri ty. Investments for housing are indispens­
able ; by improving the living conditions of the 
wqrkejs, by helping to stabilize labour in the 
regions where employment can be maintained, 
by facilitating the movement of workers to­
wards enterprises in regions where production 
is expanding, the construction of housing 
should play an important role in raising the 
p r o d i T c t i v i t y of both new investments and 
present plant. 

151. In order to set up criteria for action 
in this field once its funds for financing invest­
ments are assured, the- High Author i ty has 
undertaken research on the technical and ad­
ministrative, as well as on the economic and 
financial aspects of the problem. 

In the various countries of the Com- • 
munity, the building' costs show marked differ­
ences ; in general, they are too h i g h / a n d the 
level of the rent of new housing is beyond the 
reach of coal miners and iron and steel workers. 

Consequently, in order to make its 
housing subsidies as effective as possible, the 
High Author i ty considers tha t they should be 
coupled with an effort to reduce building costs. 

Exper t s from all- the countries were 
consulted, and their unanimous opinion- on this 

listes d'emplois vacants, adoption d'une défini-
lion commune des spécialités et des conditions 
de qualification, coordination des accords bila­
téraux et conclusion d 'un accord multi latéral 
de sécurité sociale applicables aux travailleurs 
ayant une autre nationalité que celle d u lieu 
de travail . 

149. Les gouvernements ont pris acte de ces 
suggestions. Une conférence intergouvememen­
tale pour les mouvements de main-d'œuvre 
commencera ses t ravaux le 17 mai. A la demande 
de la Hau te Autorité, une conférence distincte 
pour les problèmes de sécurité sociale a égale­
ment été prévue. 

Logement des travailleurs 

150. La polit ique' du logement dans les 
industries du charbon et de l'acier fait par t ie 
intégrante de la ' politique économique de la 
Hau te Aiitorité. Des investissements en matière 
de logements sont indispensables ; en amélio­
ran t les conditions de vie des travailleurs, 
en rendant la main-d'œuvre plus stable dans les 
régions où l'emploi peut être maintenu, en facili­
t an t le déplacement des ouvriers vers les entre­
prises des régions en développement, la construc­
tion de logements doit contribuer, pour une pa r t 
importante, à accroître la productivité des 
investissements nouveaux et des équipements 
existants. 

151. Afin de préparer les critères suivant 
lesquels la Haute Autori té interviendra dans ce 
domaine, lorsque ses ressourcés destinées au 
financement des investissements auront été assu­
rées, des recherches ont été entreprises, t an t du 
point de vue technique et administratif que du 
point de vue économique et financier. 

Les pr ix de revient de la construction 
des maisons présentent, dans les divers pays de 
la Communauté, des différences sensibles ; en 
général, ils sont très élevés et le niveau des 
loyers des logements neufs excède la capacité de 
paiement des ouvriers mineurs et sidérurgistes. 

Pour donner à son aide financière en 
matière de construction de logements la plus 
grande efficacité, la Haute Autori té a, en consé­
quence, estimé que cette aide devait être assortie 
d 'un effort pour réduire le coût de la 
construction. 

I l est apparu souhaitable, de l'avis una­
nime des experts consultés dans tous les pays, 
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problem was that it was desirable to make a 
comparison of building costs in order to ascert­
ain the technical and financial measures best 
adapted to lowering the cost level. 

Such an inquiry would also provide an 
opportuni ty for research into possible new uses 
of steel in the construction of workers' houses 
without any increase in cost. 

152. Wi th these considerations in mind, the 
High Author i ty has decided in principle — pro­
vided that the Council of Ministers unanimous­
ly agrees (Article 55, number 2, letter c) — to 
assist this effort by earmarking $ 1 million 
(E.P.U. units) for the financing of experim­
ents which comprise the following elements : 

(a) the carrying out of a building 
programme which, while limited, is large en­
ough to furnish practical experimental data, 
viz : — a total programme of 1,000 housing 
units for the whole Community, divided among 
building sites of at least 50 units, seems to fit 
this criterion ; 

{b) research into the most efficient 
organization of sites ; 

(c) research into the maximum ration­
al use of steel compatible with reduction of con­
struction costs ; 

(d) the establishment of general com­
mon specifications which would nevertheless 
make allowances for essential regional differ­
ences, such as, for instance, variations in clim­
atic conditions ; in order to draw up these 
general specifications, the High Authori ty has 
charged a group of architects from the six 
countries to draf t plans for a model housing 
unit suitable for a family with three various 
industrial regions of the Community ; 

(e) a comparative analysis of building-
costs on the basis of charts prepared after con­
sultation with experts from the various coun­
tries ; these charts will make i t possible to break 
down building costs at each site into compar­
able items and thus enable later comparisons 
of costs to be made ; 

de procéder à une comparaison des coûts de 
construction, afin de rechercher les mesures 
techniques et financières qui se révéleraient 
oportunes pour en abaisser le niveau. 

E n outre, une recherche complémen­
taire pourra i t être permise par cette expérience, 
qui viserait à déterminer de nouvelles formes 
d'emploi de l'acier pour la construction de mai­
sons ouvrières, sans augmenter le coût do la 
construction. 

152. Compte tenu de ces constatations, la 
Hau te Autori té a pr is la décision de principe 
— sous réserve de l'avis conforme d u Conseil 
de Ministres [article 55, alinéa 2, lettre (c)] — 
d'apporter son concours financier à cet effort, 
en affectant une somme d 'un million de dollars 
(unités de compte) au financement de recherches 
expérimentales. Cette expérience serait réalisée 
sur la base des règles suivantes : 

(«) exécution d 'un programme de 
construction restreint, mais suffisant pour que 
les constatations faites aient une valeur expé­
rimentale suffisante : un programme total de 
1.000 logements pour l'ensemble de la Commu­
nauté, répar t i par chantier d'au moins 50, paraî t 
répondre à cette condition ; 

(b) recherches sur la meilleure organisa­
tion des chantiers ; 

(c) recherches de l'utilisation ration­
nelle maximum de l'acier, compatibles avec 
l'abaissement des coûts de construction ; 

(d) établissement de caractéristiques 
générales communes qui sauvegardent néan­
moins lés différences régionales essentielles, 
tenant pa r exemple aux conditions climatiques ; 
pour l'élaboration de ces caractéristiques géné­
rales, u n groupe d'architectes des six pays a été 
chargé p a r la H a u t e Autor i té de met t re au 
point les principes de conception d 'un logement 
type, destiné à une famille avec trois enfants 
des deux sexes ; ces principes serviront de base 
pour l 'élaboration des plans de logements dans 
les bassins de la Communauté ; 

(c) analyse comparée des coûts de 
construction d'après des schémas établis après 
consultation des experts des différents pays ; ces 
schémas permet t ront de ventiler les dépenses de 
construction de chaque chantier entre des postes 
comparables ; ainsi sera assurée la possibilité 
de comparaisons ultérieures des coûts de 
construction ; 
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(f) limitation of the High Authori ty 's 
action to supplying jus t enough assistance to 
stimulate the flow of capital usually employed 
in this type of investments ; a subsidy of 
1,000 dollars per un i t is envisaged (a housing 
un i t costs from % 4,000 to 6,000 a t present) ; 

(g) institution in each area concerned 
of a joint committee consisting of representat­
ives of the public authorities, producers, work­
ers, and an observer from the High Authori ty. 
This committee would advise on the location of 
building sites and the conditions necessary to 
achieve the objectives set ; i t would, in addi­
tion, work to establish contacts with national 
and regional organizations of professional, ad­
ministrative and financial groups in order to 
facilitate future building programmes. 

153. The breakdown by areas of the pro­
grammes envisaged, and the corresponding con­
tributions of the High Authori ty , would be as 
follows : 

(in dollars) 

Coalfield or A r e a 

N u m b e r 
of 

H o u ­
s i n g 

U n i t s 

S u b s i d y 
p l a n n e d 

b y the H i g h 
A u t h o r i t y 

R u h r 3 5 0 3 5 0 , 0 0 0 
L o r r a i n e 150 1 5 0 , 0 0 0 
N o r d a n d P a s - d e - C a l a i s 100 1 0 0 , 0 0 0 
A i x - l a - C h a p e l l e ( A a c h e n ) 50 5 0 , 0 0 0 
C a m p i n e 5 0 5 0 , 0 0 0 
Charleroi 5 0 5 0 , 0 0 0 
L i è g e . . ; 5 0 5 0 , 0 0 0 
D u t c h L i m b u r g 5 0 5 0 , 0 0 0 
L o m b a r d y . . -. 50 . 5 0 , 0 0 0 
L u x e m b o u r g 5 0 5 0 , 0 0 0 
Sàar 50 5 0 , 0 0 0 

Total 1 ,000 1 ,000 ,000 

Technical training 

154. The Community presents a unique 
opportuni ty for each country and region to 
benefit from the experience of others who have 
undertaken outstanding programmes during the 
past few years. 

The cases of re-adaptation recently 
submitted to the High Author i ty have shown 
the importance of adequate technical t raining 
enabling workers to acquire recognized quali-

(f) limitation de l ' intervention de la 
Haute Autori té à l 'apport suffisant pour stimu­
ler l'afflux des capitaux normalement employés 
à ce genre d'investissements ; une subvention de 
1.000 dollars pa r logement est prévue: (un loge­
ment coûte actuellement d'environ 4.000 à 
6.000 dollars) ; 

(g) constitution dans chaque bassin 
intéressé d'une commission mixte comprenant 
des représentants des pouvoirs publics, des pro­
ducteurs et des travailleurs, et un observateur 
désigné par la Haute Autori té ; cette C Q m m i s s i o n 

donnerait son avis sur l 'emplacement des chan­
tiers et sur les critères permet tant d 'at teindre 
les objectifs assignés ; elle faciliterait en outre 
la recherche des liaisons souhaitables, pour les 
programmes de construction future, ' avec les 
organismes professionnels, administratifs ' et 
financiers, nationaux et régionaux. 

153. La répart i t ion par bassin des pro­
grammes envisagés et des contributions corres­
pondantes de la Haute Autori té serait la 
suivante : 

(en dollars) 

S u b v e n t i o n 
N o m b r e p r é v u e 

B a s s i n o u rég ion d e loge - d e l a 
m e n t s H a u t e 

A u t o r i t é 

E u h r 3 5 0 3 5 0 . 0 0 0 
L o r r a i n e 150 150 .000 
N o r d e t P a s - d e - C a l a i s 100 100 .000 
A i x - l a - C h a p e l l e , . 5 0 5 0 . 0 0 0 
C a m p i n e 50 5 0 . 0 0 0 
Charleroi 50 5 0 . 0 0 0 
L i è g e 50 ' 5 0 . 0 0 0 
L i m b o u r g n é e r l a n d a i s '50 .50.000 
L o m b a r d i e 50 5 0 . 0 0 0 
L u x e m b o u r g . . . . 5 0 50 .000 
Sarre 5 0 5 0 . 0 0 0 

Total 1 .000 1 .000 .000 

Formation professionnelle 

154. L'existence de la Communauté est une 
occasion unique de faire profiter chaque pays 
et chaque région de l'expérience de ceux qui ont 
mis sur pied, depuis quelques années, les réali­
sations les plus remarquables. 

Les cas de réadaptat ion récemment soumis 
à la Hau te Autori té ont montré l ' importance 
d'une formation professionnelle adéquate qui 
permette aux travailleurs d'acquérir la qualifi-
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fieations, or profitably prepare themselves l'or 
new types of work. 

The general scarcity of skilled labour 
and the frequency with which insufficiently-
trained supervisory staff are encountered, are 
further pointers to the importance o£ this task. 

355. The High Author i ty has gathered 
detailed information on technical t ra in ing in 
the coalmining indust ry of various countries ; 
in the Ruhr and Dutch Limburg, i t has organ­
ized a s tudy session on. technical t ra in ing of 
young underground miners. The experts, them­
selves experienced employers and workers, who 
attended these meetings, were able to enquire 
in complete freedom into the methods used in 
these two coalfields and to judge the effects of 
technical t ra ining on recruitment and stability 
of labour, safety of working conditions, etc. 

Furthermore, following this initial 
work together, they expressed the hope tha t 
these problems would be tackled on a Com­
munity-wide scale. They have discovered tha t 
while most of the countries have set up system­
atic programmes for technical t raining, there 
are still some which have considerable leeway 
to make up . I t was evident tha t the first step 
towards harmonization of t ra ining and teach­
ing methods on a European scale was an effect­
ive exchange of mutual information. 

Consequently, the High Authori ty 
decided : 

— to publish a complete monograph 
on the technical t ra ining of young underground 
miners in the Community countries : this docu­
ment will appear shortly ; 

— to analyze the various systems of 
technical t ra ining in the coal-mining indust ry ; 

— to draw up an inventory of teach­
ing aids, par t icular ly films, existing in the 
Community : an exchange of films and teaching-
aids has been organized which makes maximum 
use of the r ight of free passage through cust­
oms and of the advantages of the cultural 
agreements concluded at the initiative of 
UNESCO and ratified by certain Member 

cation confirmée ou de bénéficier d'une réadap­
tat ion en vue de se préparer à l'exercice d 'un 
autre métier. 

La pénurie générale de main-d'œuvre 
qualifiée et la préparat ion souvent imparfaite 
du personnel de maîtrise à l'exercice de sa tâche 
renforcent cette constatation. 

155. La Haute Autori té a rassemblée des 
informations précises sur la situation de la for­
mation professionnelle dans l ' industrie charbon­
nière des différents pays ; elle a organisé, dans 
la Ruhr et le Limbourg néerlandais, une session 
d'étude de la formation professionnelle des 
jeunes mineurs du fond. Les experts invités, qui 
avaient eux-mêmes une expérience d 'employeur 
ou de travailleur, ont pu enquêter librement sur 
les méthodes utilisées dans ces deux bassins et 
apprécier les effets de la formation profession­
nelle sur le recrutement et la stabilité de l'em­
ploi, la sécurité du travail , etc. 

E n outre, après cette amorce de travail 
en commun, ils ont souhaité s 'attacher à ces 
problèmes à l'échelle de la Communauté. Ils ont 
constaté que, si la p lupar t des pays ont mis en 
œuvre des programmes systématiques de forma­
tion professionnelle, il en est pour tan t qui 
doivent combler un re tard considérable. Afin de 
tendre progressivement vers une harmonisation, 
à l'échelon européen, des méthodes de formation 
et des techniques pédagogiques, on a reconnu 
que la première étape à franchir était la réali­
sation d'une information mutuelle efficace. 

La Haute Autori té a décidé en consé­
quence : 

— la publication d 'une monographie 
complète sur la formation professionnelle des 
jeunes mineurs du fond dans les pays de la 
Communauté : ce document sera publié prochai­
nement ; 

— l'établissement d'analj'ses critiques 
sur la formation professionnelle dans l ' industrie 
du charbon ; 

— un inventaire des moyens pédago­
giques et plus particulièrement des films exis­
tants dans la Communauté : u n service d'échange 
de films et d'aides pédagogiques a été créé, qui 
tend à utiliser a u maximum les facilités 
douanières existantes et les avantages apportés 
pa r les accords culturels conclus à l ' initiative 
de l 'UNESCO et ratifiés p a r certains É t a t s 
membres ; il en résulte un enrichissement mutuel 

247 



Doc. 228 Second Général Report of the High Authority of E. G. S. G. 

States ; The result is a mutual increase in the 
availability of the most modern technical aids, 
rendered possible by the elimination of obst­
acles which language differences and national 
prejudices still place only too often in the pa th 
of educational' progress. 

Similar action is being undertaken in 
regard to the steel industry. 

Health and Safety of workers 

156. The rate of accidents in the Community 
is still much too high. No doubt major advances 
have already been made as regards safety 
regulations, care of the sick and injured, and 
scientific research, but it is essential to intens­
ify efforts in this direction. 

The High Author i ty has prepared a 
programme in this field and is resolved to carry 
it through. I t has undertaken to develop exist­
ing contacts between documentation and research 
institutes dealing with medicine, health and 
safety precautions in the coalmining industry. 

The High Author i ty will facilitate the 
exchange of information on current research 
and Avili make foreign publications and their, 
translations available to each institute. On its 
initiative, documentary and bibliographical 
;vork is being co-ordinated. As in the field of 
technical training, the action of the High Au­
thori ty should ensure that language barriers are 
not an obstacle to exchange of information and 
progress. 

The High Author i ty is also collecting 
statistical information to provide a basis for 
action with respect to education in industrial 
safety and the prevention of accidents. 

Finally, on the initiative of a German 
research institute, the High Author i ty is taking 
a close interest in enquiries into the psycholo­
gical and sociological factors involved in acci­
dents and the incidence of length of working'-' 
hours and fatigue on the frequency and gra­
vity of accidents. 

Thus, benefiting from experience in 
one eountiy, the High Authori ty is able to 
foster similar, research in other countries and 

dans les techniques les plus modernes, rendu 
possible par la suppression des obstacles que les 
diversités de langues et les préjugés nationaux 
imposent t rop souvent encore au progrés péda­
gogique. 

Une action similaire est en cours pour 
l ' industrie de l'acier. 

Sécurité et hygiène du travail 

156. e Le taux des accidents dans la Commu­
nauté est encore beaucoup, t rop élevé. Sans 
doute, des efforts considérables ont été accom­
plis, t an t sur le plan de la réglementation qu'en 
matière de soins aux malades et aux blessés, et 
de recherche scientifique, mais il est indispen­
sable de provoquer une intensification de ces 
efforts. 

La Haute Autori té a préparé une 
action dans ce domaine, elle est décidée à la 
mener à bonne fin. Elle a entrepris de develop.-; 
per les contacts déjà existants entre les inst i tuts 
de documentation et de recherche en matière de 
médecine, d'hygiène et de sécurité du travail 
dans l ' industrie charbonnière. 

Les échanges d' informations sur les 
recherches en cours, l'accès de chaque insti tut 
aux publications étrangères et leur traduction 
seront facilités pa r l'action de la Hau te Auto-
rite. Grâce à elle, une coordination des t ravaux 
documentaires et bibliographiques est en cours. 
Comme dans le domaine de la formation profes-
tionnelle, l 'action de la H a u t e Autor i té doit per­
mettre d'empêcher que les barrières linguistiques 
ne soient un obstacle aux échanges et au progrès. 

De plus, la Hau te Autori té rassemble 
les éléments d 'une action en matière d'éducation 
à la sécurité et de prévention des accidents du 
travail, sur la base des indications qui se dé­
gagent des données statistiques recueillies. 

Enf in , à l ' init iative. d 'un inst i tut de 
recherche allemand, la Hau te Autori té s'inté­
resse à des enquêtes relatives aux facteurs psy­
chologiques et sociologiques dans les accidents 
à\\ travail, et à l'infuence de la durée du travail 
et de la fatigue sur la fréquence et la gravité 
des accidents. 

Grâce à cet effort réalisé dans u n pays, 
la Haute Autori té est en mesure d'encourager 
des ..recherches, analogues dans d'autres pays, 
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so make it possible to compare results of research 
on the problem of accident prevention and to 
prepare vigorous action in this domain. 

Wages and terms of employment 

157. Dur ing the past months, the High 
Authori ty has devoted a special effort to the 
task of s tudying wages and the hourly cost of 
manpower in the industries of the Community. 
This was an entirely new and complex under­
taking because it was most difficult to compare 
statistics prepared in the various countries. 

Two committees of experts, composed 
of representatives of the governments, employers 
and workers' organisations, have worked on this 
problem for more than a year. They began by 
prepar ing a complete nomenclature of all the 
elements which make up, on the one hand, wor­
kers ' incomes, and, on the other, enterprises' 
expenditure on wages and social charges. All 
these elements are grouped under several broad 
headings, and thus it is possible — for the first 
time — to make meaningful comparisons. 

The figures for 1952 are given below for 
the coalmining and iron and steel industries; 
others follow for the iron-ore mines. The commit­
tees are continuing their work in an effort to im­
prove the data for subsequent years, and in par­
ticular, regarding the assessment of the value 
of amenities in the form of housing, and the 
difference, in the mines, between work under­
ground and a t the surface. The study of diffe­
rences from coalfield to coalfield will be conti­
nued simultaneously. Finally, work is in pro­
gress to find means of expressing as clearly and 
completely as possible, in terms of relative pur­
chasing power, the various elements which are 
now expressed in national currencies. 

Coalmining industry 

158. The following tables give, for the coal­
mining industry (1), the hourly rate of expen­
diture on wages and related employers' charges, 
and (2) the average annual income per worker. 

rendant ainsi possible une comparaison des 
résultats des recherches sur le problème des 
accidents du travail et la préparat ion d'une 
action préventive énergique. 

Salaires et conditions de travail 

157. La Hau te Autori té a consacré u n effort 
tout spécial, au cours des derniers mois, à l 'étude 
des salaires et du coût horaire de la main-
d'œuvre dans les industries de la Communauté. 
I l s'agissait là d ' u n travail entièrement nouveau 
et complexe, car les statistiques établies dans 
les différents pays étaient difficilement compa­
rables. 

Deux commissions d'experts, composées 
de représentants des gouvernements, des em­
ployeurs et des organisations ouvrières, ont tra­
vaillé pendant plus d 'une année. Elles ont 
d'abord établi une nomenclature complète de 
tous les éléments qui constituent, d'une par t , le 
revenu des travailleurs et, d 'autre par t , la 
dépense des entreprises au t i t re des salaires et 
des charges sociales. Tous ces éléments sont 
groupés sous plusieurs grandes rubriques qui 
permettent de faire pour la première fois mie 
comparaison satisfaisante. 

Los résultats por tan t sur l 'année 1952 
sont donnés ci-après pour les charbonnages et 
la sidérurgie ; d 'autres suivront pour les mines 
de fer. Les t ravaux des commissions se pour­
suivent en vue d'améliorer les données relatives 
aux années suivantes, et notamment les estima­
tions concernant la valeur des avantages accordés 
sous forme de logement, ainsi que la distinction, 
dans les mines, entre le fond et le jour. E n 
même temps, l'examen des différences entre les 
bassins sera poursuivi. Enf in des t ravaux sont 
en cours pour exprimer le plus judicieusement 
possible, en pouvoir d'achat comparable, les élé­
ments qui sont, au stade actuel, exprimés en 
monnaies nationales. 

Charbonnages 

158. Les tableaux suivants donnent, pour 
l ' industrie charbonnière de chacun des pays 
producteurs, d 'une par t , le montant horaire des 
dépenses en salaires et charges patronales affé­
rentes, et, d 'autre par t , le revenu annuel moyen 
par ouvrier présent. 
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TABLE No. 24 

Average annual i n c o m e per wo rker 

i n the hard-coal m i n e s 1 

Year 1952 

1. This table, which deals wi th wages from the point 
of v iew of income, must be read in the l ight of the following 
definitions and explanations : 

A. — Annual income of worker is the income of a 
worker working every working day w i t h n o 
absence except for hol idays and wi thout 
extra shifts ; 

B . — Gross income is the sum of wages proper, 
allowances paid for stand-off days and the 
value of allowances in kind and similar 
gratuit ies ; 

O.'"^.. Net income is the gross income increased b y 
family al lowances and decreased b y contri­
butions b y the worker to social security and 
taxes and dues payable b y the worker on 
his wages ; 

D . — The income figures are expressed in national 
currencies. A n y conversion on the basis of 
official rates into a single currency would 
lead to misleading comparisons; ' ' 

E . — I t was . only possible to assess r o u g h l y . t h e 
value of the " allowance in kind " described 
as " housing ". However, this approximation 
is no t such as to change the total amount 
of annual to any marked degree. 

F . — The differences between countries wi th respect 
to number of days worked and hol idays wi th 
pay , days actual ly paid and paid public 
holidays are shown below : 

TABLEAU n° 24 

Revenu annuel m o y e n 

par o u v r i e r présent dans les mines de houil le 1 

Année 1952 

1. La lecture de ce tableau, qui porte sur les salaires 
considérés comme revenus, nécessite plusieurs explications : 

A. — Le revenu annuel de l'ouvrier présent est le 
revenu de l'ouvrier qui aurait travail lé tous 
les jours ouvrés, sans autres absences que ses-
congés e t sans effectuer de poste supplé­
mentaire ; 

B . — Le revenu brut est la somme des salaires liés 
au travail effectif de l'ouvrier/. d e s ' Y é m u n é -

rations payées pour journées non ouvrées e t 
de la contre-valeur des avantages en-nature 
et des indemnités compensatrices correspon­
dantes ; 

O. — Le revenu net est égal au revenu brut aug­
menté des allocations familiales, e t diminué 
des contributions ouvrières de sécurité sociale 
et des impôts e t taxes sur les salaires à l a ' 
charge des ouvriers ; 

D . -—• Les chiffres des revenus sont exprimés e n . 
unités monétaires nationales. Toute conversion, 
en unité monétaire unique selon les t a u x de 
change officiels conduirait à des comparaisons' 
erronées ; 

E . —• L'avantage en nature « logement » compris 
dans le revenu brut n'a p u être est imé que 
d'une manière approchée. Cependant,, ce t t e 
approximation n'est pas de nature à altérer 
sensiblement le montant total du revenu 
annuel ; 

F . —• Les différences par pays concernant le nombre 
de jours ouvrés'-et de congés payés , de jours 
effectivement rémunérés e t de jours fériés 
payés sont indiquées ci-après : 

252 

, Net - Income 

Curren- Gross . , . , 
married married 

cies Income single without with 2 

children children 

1" Underground workers 

Germany • D. M. 6,65F ; 4,286 4,729 5,102 
• Belgium . . . . . . B. Fr. 87,85£ 74,865 75,177 84,303 

France . . . . . . . . F. Fr. 544,300 477,650 498,700 627,352 
Saar F. Fr. 599,305 531,873 570,322 630,631 
Italy (Sulcis) . . Lire 441,221 423,693,454,793 550,265 
Netherlands . . Fl. 4,919 3,648 4,035 4,512 

2° Surface workers 

fjermany D. M. 4,161 3,255 3,611 3,877 
Belgium B. Fr. 59,619 51,997 52,141 60,883 
France F. Fr. 400,400 349,300 362,000 490,652 
Saar F. Fr. 387,154 343,895 374,013 431,072 
Italy "(Sulcis) . . Lire 422,441 406,029 437,229 532,701 
Nether lands . . . . Fl. 3,144 2,448 2,769 3,178 

Revenu net ' 

U n i t f Revenu ' m a r i é 

• — b r u t c é ] i b a . mané mané 

teures taire ^ 2 
enfants 

1° Ouvriers du fond • 

Allemagne . . . . D. M. 5.658 4.286 4.729 5.102 
B e l g i q u e - F r . b . 87.856 74.866 75.177 84.303 
France Fr. f. 644.300 '477.550 498.700 627.352 
Sarre Fr. f. 599.305 531.873 570.322 .630.631: 
Italie (Sulcis) . . Lires 441.221 423.593 454.793 550.266 
Pays-Bas Florins 4.919 3.548 4.035 4.612 

2° Ouvriers du jour 

Allemagne . . . . D. M. . 4.161 3.255 3.611 3.877 
Belgique Fr. b. 69.519 51.997 52.141 60.883 
France Fr. f. 400.400 349.300 362.000 490.652 
Sarre .Fr . f. 387.154 343.895 374.013 431.072 
Italie (Sulcis) . . Lues 422.441 406.029 437.229 632.701 
Pays-Bas Florins 3.144 2.448 2.769 3.178 
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(a) Incomes correspond to the following num­
ber of days worked and hol idays with p a y : 

Germany Belgium France Saar Italy Netherlands 

304.25 295.5 303 297.5 — 304.4 

(6) The number of days actual ly paid (days 
worked plus hol idays w i t h p a y excluding 
public holidays) is : 

Germany Belgium France Saar Italy Netherlands 

Underground : 
281.6 249.5 270 281.4 — 280.3 

Surface : 
• 295.1 287.0 287 297.9 — 289.4 

(c) The real income of the average worker 
cannot be calculated on the basis of the 
da ta g iven under points a and b I n 
order to compute this income various 
other benefits m u s t bo considered (health, 
accident, unemployment benefits, etc.) all 
the elements of which are not y e t known 
for all Community countries. 

(d) The number of holidays with p a y is : 

Germany Belgium France Saar Italy Netherlands 

11 10 2 7 10 9 

Tho rolovaut payments are included in 
tho incomes. 

159. I t is, of course, clear tha t statistics on 
wages in the coalmining indust ry depend upon 
the type of personnel considered, par t icular ly 
with respect to distribution between under­
ground and surface, age-group, number of ap­
prentices,-, number of workers who continue to 
work although they have reached or passed the 
retirement age, etc. 

Thus, the utmost caution is necessary 
in making comparisons between different count­
ries. 

Iron and steel industry 

160. The complete results of the encpiiry in 
this sphere will be published in a separate 
document appended' to the Report . Ext rac ts of 
these results, which are represented in the 
following tables, give, in national currencies: 

1. average hourly earnings per worker, 
by countries; 

2. average hourly wage cost per worker, 
by countries; 

(a) Les revenus correspondent à u n nombre 
de jours ouvrés e t de congés payés de : 

Allemagne Belgique France Sarre Italie Pays-Bas 

304,25 295,5 303 297,5 — 304,4 

(6) Le nombre do jours effectivement rému­
nérés (jours ouvrés ot jours de congés 
payés à l'exclusion des jours fériés) s 'élève 
a : 

Allemagne Belgique France Sarre Italie Pays-Bas 

fond: 281,0 249,5 270 281,4 — 280,3 

jour: 295,1 287,0 287 297,9 — 289,4 

(c) Les données mentionnées sous les points 
a ot 6 no permettent pas do calculer lo 
revonu réol do l'ouvrier m o y e n . Pour 
l'établissement do co revonu, il faudrait 
également tenir compte do diverses indem­
nités (maladies, accidents, chômage, oto.) 
dont les é léments no sont pas connus pour 
tous les pays do la Communauté . 

(d) Lo nombre dos jours fériés payés est fixé à : 

Allemagne Belgique France Sarre Italie Pays-Bas 

11 10 2 7 10 9 

Les paiomonts y afférents sont inclus 
dans les rovonus. 

159. Les statistiques de salaires dans les 
charbonnages sont, bien entendu, influencées pa r 
la composition du personnel recensé, en ce qui 
concerne notamment la répart i t ion entre fond et 
jour, la répart i t ion pa r âge, le nombre des 
apprentis, le nombre des ouvriers qui continuent 
à travailler bien qu'ils aient at teint ou dépassé 
l'âge de la retraite, etc. 

C'est dire que les comparaisons de pays 
à pays ne peuvent être faites qu'avec la plus 
extrême prudence. 

Sidérurgie 

160. Les résultats complets de l 'enquête 
seront publiés dans un document annexe. Les 
extrai ts présentés dans les tableaux ci-dessous 
donnent, en monnaies nationales : 

t. le gain horaire moyen par ouvrier et 
pa r pays ; 

2. le coût salarial horaire moyen pa r 
ouvrier et pa r pays ; 
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3. average annual income per worker 
(single, married, and married with 
two children) by countries. 

Two major facts must be kept in mind : 

(a) I n the table on wage costs per hour, 
sub-divisions have been made : 

— a part ia l cost made up of definitely 
established elements determined on 
a comparable basis; 

— a total cost whose components, sup­
plementary to the part ia l cost, have 
not yet been satisfactorily defined 
and made comparable. Thus, i t is 
not yet possible to compare figures 
on wage costs per hour on an inter­
national basis. 

(b) The table on annual average income 
per worker serves only as a general guide. F o r 
each country, the gross hourly income per 
worker was multiplied by the average number 
of hours worked per worker dur ing the year: To 
obtain the net income the resultant figure was 
reduced by the amount of social security charges 
and taxes payable by the worker, and increased 
by family allowances. 

The annex mentioned above will give 
the results Of the enquiry with respect to : 

—• net earnings per hour (average, by 
economic regions) ; and 

— a part ia l wage cost (average, by 
economic regions), 

as well as explanatory notes, both overall and 
by countries, on the methods of the enquiry, its 
scope of application, definitions, etc. 

Manpower situation 

161. The preparat ion of a statement on the 
manpower situation of the Community has now 
reached a point where it is possible to announce 
the first resiilts. A systematic comparative s tudy 
has never been made at the level on which 
comparable documents now exist for the dif­
ferent countries of the Community. The public­
ation of a special document will supply all 
interested parties •— Governments, producers, 
workers — with the essential features of the 
available data on manpower: total volume, di­
stribution by regions, s t ructure (by nationality, 
age, qualification) and replacement of man­
power. ' . 

3. le revenu annuel moyen pa r ouvrier 
célibataire, marié et marié avec deux 
enfants, pa r pays. 

Deux remarques importantes s'im-' 
posent : 

(a) Dans le tableau relatif au coût sala­
rial horaire, on a fai t ressortir : 

— un coût part iel dont les composan­
tes résultent d'éléments connus avec 
précision et déterminés sur des bases 
comparables ; 

— un coût total, dont les composantes, 
complémentaires du coût part iel , ' 
n 'ont pu encore être définies et 

• rendues comparables d 'une manière 
entièrement satisfaisante. Une com­
paraison internationale des chiffres 
relatifs au coût salarial horaire total 
n'est donc pas possible. 

(6.) Le tableau relatif au revenu annuel 
moyen par, ouvrier n 'a qu 'une valeur indicative. 
Pour chaque pays, on a multiplié le gain horaire 
b r u t , p a r ouvrier pa r le nombre d'heures tra­
vaillées en moyenne pa r ouvrier, dans l 'année. 
P o u r obtenir le revenu net, le résultat a été 
diminué des,cotisations dé sécurité sociale'et des 
impôts à la charge de l 'ouvrier et augmenté des 
allocations familiales. 

Dans! l 'annexe sus-indiquée, on trou­
vera, eh outre, les résul tats ,de l 'enquête concer­
nant : 

— le gain horaire net (moyenne par 
région économique) ; 

— un coût salarial part iel (moyenne 
pa r région économique), 

ainsi que les notes explicatives, générales et pa r 
pays, relatives aux modalités de l'enquête, à son 
champ d'application, aux définitions retenues, 
etc. 

Bilan de la main-d'œuvre 

161. Les t ravaux d'établissement d 'un bilan 
de la main-d'œuvre de la Communauté sont arri­
vés au point où il est nécessaire de faire connaî­
t r e les premiers résultats acquis. Au niveau où 
les documents sont actuellement comparables, 
pour les différents pays de la Communauté, ils 
n'avaient jamais été rapprochés de façon systé­
matique. La publication d 'un document spécial 
va mettre à la disposition de tous les intéressés 
— gouvernements, producteurs, t ravail leurs — 
l'essentiel des données concernant le volume 
global, la réparti t ion régionale, la s t ructure (par 
nationalité, pa r âge, p a r qualification) et le 
renouvellement de la main-d'œuvre. 

254 



Deuxième rapport général de la Haute Autorité de la G. E.G. A. Doc. 228 

TABLE No. 25 

Average hourly earnings per worker 
in the iron and steel industry 

Year 1952 

G e r m a n y . . 
B e l g i u m 
F r a n c e . . . . 
Saar 
I t a l y 
L u x e m b o u r g 
N e t h e r l a n d s 

Gross N e t N e t 

Cur- W a g e AVage e . a r n ' 
i n g s 

roncies per per p ° r 

H o u r 1 H o u r 2 H o u r 3 

DM 1,98 1.81 2 .08 
B. Fr. 31 \18 2 9 . 3 0 32 .55 
F. Fr. 154 .59 145 .93 159 .71 
F. Fr. 168 .47 153 .83 169 .40 

Lire 2 2 8 . 1 3 2 2 2 . 5 6 2 7 6 . 5 4 
B. Fr. 3 3 . 7 1 3 0 . 9 7 3 6 . 9 5 

Fl. 1.33 1.21 1.38 

1. Cross wage per hour is tho average hourly rate of 
wages proper, including increases for ovortimo and various 
cash bonuses. 

2. Net wage per hour is tho gross wage less social se­
curity charges payablo b y tho workor. 

3. Net earnings per hour nro tho s u m of cash income 
received during tho year, less social security charges 
payablo b y tho worker, divided b y tho number of hours 
of work performed during tho year. 

TABLE No. 26 

Average wage cost per hour 
in the iron and steel industry 

Year 1952 

Gross P a r t i a l T o t a l 
Cur- W a g o Cost Cost 

p e r p e r por 
ren- H o u r 1 H o u r 3 H o u r 3 

c i e 8 A m - 0 / A m - 0 / A m - 0 / 

I o m i t / 0 o m i t / 0 o m i t / o 

G e r m a n y DM 1.98 100 2 .70 136 .36 2 .96 149 .33 
B e l g i u m B.F. 3 1 . 1 8 1 0 0 39 .97 128.18[ 4 1 . 1 8 132 .06 
F r a n c o . F.F. 154.39 100 2 1 7 . 2 3 140 .52 250 .06 161 .70 
S a a r . . . . F.F. 168 .47 100 2 3 5 . 3 7 139 .71 2 6 1 . 6 3 155 .30 
I t a l y Lire 2 2 8 . 1 3 100 3 5 9 . 0 2 157 .64 399 .30 175 .03 
L u x e m ­

b o u r g .B.F. 33 .71 100 4 0 . 7 6 138.71 4 9 . 4 4 146 .05 
N e t h e r ­

l a n d s . . Fl. 1.33 100 1.86 1 4 0 . 1 2 2 . 0 8 150 .16 

1. Seo preceding tablo, Noto 1. 

2. Tho partial cost per hour is tho gross wago por 
hour plus : 

•— employers' payments to social security organi­
zations, divided b y the number of hours worked, 

•— expenditure on holidays with pay, public holidays, 
various cash payments , divided b y tho hours 
worked. 

3 . Total cost per hour i s tho partial cost, per hour 
plus charges relating to labour which aro payablo by tho 
enterprises, divided b y tho number of hours worked. 
These data aro no moro than approximate. 

TABLEAU n° 25 

Gain hora ire m o y e n par ouvrier dans la s idérurgie 

Année 1952 

U n i t é s Sala ire Sa la ire G a m 

m o n o - hora ire hora ire horaire 

ta ires b r u t 1 n e t 2 n e t 3 

A l l e m a g n e D. M. 1,98 1,81 2 ,08 
B e l g i q u e Fr. b. 31 ,18 2 9 , 3 0 32 ,55 
F r a n c o Fr.f. 154 ,59 145 ,93 159 ,71 
Sarre Fr.f. 168 ,47 153 ,83 169 ,40 
I t a l i e Lires 2 2 8 , 1 3 2 2 2 , 5 6 2 7 6 , 5 4 
L u x e m b o u r g . . Fr. b. 33 ,71 30 ,97 3 6 , 9 5 
P a y s - B a s Florins 1,33 1,21 1,38 

1. Le salaire horaire brut est la moyonno horairo des 
salaires directs, y compris les majorations pour houres 
supplémentaires e t primes diverses on espèces. 

2. Le salaire horaire net est lo salaire horairo brut, 
déduction faite do la cotisation ouvrière do sécurité sociale. 

3. Lo gain horaire net ost lo montant des rémunérations 
on espèces- perçues dans l'année, déduction faite de la 
cotisation ouvrière do sécurité sociale, divisé par lo nombre 
d'houres do travail fournies dans l'année. 

TABLEAU n° 26 

Coût salarial horaire m o y e n dans la s idérurgie 

Année 1952 

A l l o m a g . 
B e l g i q u e 
F r a n c o . 
Sarre . . . 
I ta l i o . . . 
L u x e m ­

b o u r g . 
P a y s - B a s 

[ j n j . Sala ire C o û t C o û t 
t é s horaire hora ire horairo 
m o - b r u t 1 p a r t i e l 2 t o t a l 3 

n e -

* a i " M o n - 0 , M o n - 0 / M o n - 0 /  

r e s t a n t / o t a n t / o t a n t ' ° 

DM. 1,9S 100 2 , 7 0 136 ,26 2 ,96 149 ,33 
F.b.l 31 ,18 100 39 ,97 128 ,18 4 1 , 1 8 132 ,06 
Fr.f. 154 ,59 100 2 1 7 , 2 3 140 ,52 2 5 0 , 0 6 161 ,76 
Fr.f. 168,47 1 0 0 2 3 5 , 3 7 139,71 2 0 1 , 6 3 155 ,30 
Lire 2 2 8 , 1 3 100 3 5 9 , 0 2 157,64 399 ,30 175 ,03 

F.b. 33 ,71 100 4 6 , 7 6 138,71 4 9 , 4 4 146 ,65 
Fl. 1,33 100 1,80 140 ,12 2 ,08 156 ,16 

1. Voir tableau précédont, noto 1. 

2. Lo coût horaire partiel es t lo salniro horairo hrufc 
augmenté : 

— des versements do l 'employeur a u x organismes 
do sécurité socialo, divisés par le nombre d'houres 
do travail ; 

— du coût des congés payés, jours fériés, rémimé-
tarions diverses on espèces divisé par lo nombro 
d'heures do travail . 

3. Lo coût salarial horaire total est lo coût salarial 
horairo partiel augmenté des divorses charges afférentes 
à la main-d'œuvro e t supportées par l'entreprise, lo 
montant de ces charges é tant divisé par lo nombre d'heures 
do travail. Ces données sont les plus approximatives. 
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TABLE No. 27 

Average annual i n c o m e of workers 
in the i ron and steel i n d u s t r y 1 

Year 1952 

Average 

agross" Average annual net income 

income 

Single Single Married Married 
. , . without with 

worker worker c h i I d r e n 2 c M d r o n 

Germany. DM. • 5,795 4,467.3 4,501.1 4,603.9 
B e l g i u m . . B. f. 78,476 68,730 68,863 78,447 
France . . . Fr. f. 399,989 361,642 377,555 506,855 
Saar Fr. f. 469,347 401,006 440,009 498,109 
Italy . . . . Lire 632,272 601,167 632,367 727,839 
Luxemb. . B. f. 94,477 76,236 80,772 95,040 
Netherl. . . Fl. 3,172 2,495 2,701 3,076 

1. Including family allowances. 

162. The High Author i ty is about to submit 
the results of this initial work to a limited group 
of experts who will decide what practical conclu­
sions may be drawn from the data and who will 
assess the difficulties to be overcome. 

163. The above summary of work in the 
field of labour problems, which brings this gene­
ral Eepor t to an end, has attempted to show the 
distance which the High Author i ty has progress­
ed to date, only 20 months after the creation of 
the first institutions of a United Europe. 

TABLEAU n" 27 

Revenu annuel m o y e n des ouvriers de la s idérurgie 

Année 1952 

Revenu 

îéa" ™ n R e v e n u a n n u e l m ° y e n n e t 

m o - brut 
né- . 

t a i " Céli- CéU- Marié Marié i"6s s tins 
bataire bataire enfant 2 enfants 

Allemagne DM. 5.795 4.467,3 4.501,1 4.603,9 
Belgique . Fr.b. 78.476 68.730 68.863 78.447 
France . . . .FY./. 399.989 361.642 377.555 506.855 
Sarre Fr.f. 459;347 401.006 440.009 498.109 
Italie . . . . Lines 632.272 601.167 632.367 727.839 
Luxemb. . Fr.b. 94.477 76.236 80.772 95.040 
P a y s - B a s . Fl. 3.172 2.495 2.701 3.076 

1. Allocations familiales comprises. 

162. La H a u t e Autori té va maintenant sou­
met t re le résultat de ces premiers t ravaux à u n 
groupe restreint d'experts, de façon à en t i rer 
des conclusions prat iques et à mesurer les dif­
ficultés à surmonter. 

163. Tel est, dans le domaine des problèmes 
d u t ravai l p a r quoi se termine le présent r appor t 
général, l 'état d'avancement des actions de la 
Hau te Autorité, vingt mois après l 'entrée én 
fonction des premières institutions de l 'Europe 
Unie. 

256 


